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ÖZET 

MUSTAFA KUTLU’NUN “UZUN HİKÂYE” HİKÂYESİNİN SÖZ DİZİMİ AÇISINDAN 

İNCELENMESİ  

AKIN, İbrahim  

Yüksek Lisans, Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı  

Tez Danışmanı: Yrd. Doç. Dr. Muhittin ÇELİK 

2014, 152 sayfa  

      Bu çalışmada Mustafa Kutlu‟nun “Uzun Hikaye” hikayesinin söz dizimi açısından 

incelenmiştir. Araştırmanın temel amacı, “Uzun Hikâye” hikâyesinden hareketle Türkçe söz diziminde 

cümle çeşitleri, cümle tahlilleri, cümlenin öğeleri ile ilgili özellikleri ortaya koymaktır. Araştırma, dil 

bilgisinin söz dizimi alanıyla ilgilidir. Konuyu daha ayrıntılı incelemeye tabi tutmak için araştırma, 

cümle çeşitleri, cümle tahlilleri, cümlenin öğeleri ile sınırlandırılmıştır. Çalışmada Leylâ Karahan‟ın 

“Türkçede Söz Dizimi” adlı eseri temel çerçeve olarak alınmıştır. Farklı kaynaklar ve hikâyedeki 

örneklerden hareketle bir sınıflandırma yapılmıştır.  

Tez, Türk hikâyeciliğin son zamanında üzerinde çok konuşulan ve çeşitli araştırmalara konu 

olan yazarın kitabından hareketle söz dizimi ile ilgili tespitler yapmayı amaçlayan metin merkezli bir 

çalışmadır.  

     Tez beş bölümden oluşmaktadır. Giriş kısmında araştırmayla ilgili kuramsal çerçeve ele 

alınmış, amacı belirlenmiş; çalışmanın sınırlılıkları ve konuyla ilgili temel terimlerin tanımları 

verilmiştir. İkinci bölümde araştırmanın yöntemi açıklanmıştır. Araştırmanın temel kısmı olan üçüncü 

bölümde ilk önce yazarın hayatı ve hikâyeciliği ile “Uzun Hikâye” adlı eser ele alınmış. Sonra cümle 

çeşitleri, cümlenin öğeleri, cümle tahlilleri ayrı başlıklar altında incelenmiştir. Başlıklarla ilgili 

açıklamalardan sonra hikâyeden örnekler sunulmuş ve örneklerin sonunda sayfa numaraları 

verilmiştir. Tezin dördüncü bölümü ise sonuç kısmından oluşmakta, bu kısımda araştırmanın 

bulgularına dayalı olarak elde edilen genel sonuçlara yer verilmiştir.  Beşinci bölümde ise önerilere yer 

verilmiştir. En sona kaynakça listesi eklenmiştir.  

Anahtar Sözcükler: Söz Dizimi, Cümle, cümle çeşitleri, Cümlenin Öğeleri, Mustafa KUTLU, 

Uzun Hikâye 
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ABSTRACT 

SYNTAX ANALYSIS OF “UZUN HİKAYE (LONG STORY)” BY MUSTAFA KUTLU  

AKIN, İbrahim  

Master Degree, Turkish Language and literature department  

Thesis Advisor: Assistant Professor Muhittin ÇELİK 

Page 2014, 152  

    In this study, the book called “Uzun Hikaye (Long Story)” by Mustafa Kutlu has been 

examined in terms of syntax. The main objective of the study is to indicate the properties of sentence 

types, sentence analyses and components of sentence in Turkish syntax. The research is about the 

syntax area of grammar. The research is limited to sentence types, sentence analysis and components 

of sentences in order that the subject can be subjected to a detailed scrutiny. The work by Leyla 

Karahan called “Türkçede Söz Dizimi” (The Syntax in Turkish) is the main framework for the study. 

A classification has been made taking examples from different sources and stories.  

With reference to the book of the writer, which has been subject of some researches and which  

has been discussed on in terms of art of Turkish storytelling, the thesis is a text centered study which 

aims at obtaining some results about syntax. 

The thesis consists of five parts. In the introduction part, hypothetical framework about the 

research has been discussed and its aim is set; the limits of the study and basic terms related to the 

subject have been provided. In the second part,the research method of the study is explained. In the 

third part which constitutes the main part of the study, the life of the writer and his story writing style 

and his work called “Uzun Hikaye” (Long Story) have been explained. In addition, sentence types, 

sentence components and sentence analyses have been studied under different titles. After the 

explanations about the titles, there are examples from the story and there are page numbers at the end 

of examples. The fourth part of the thesis consists of the conclusion and in this part, overall 

conclusions obtained from the findings of research can be seen. In the fifth part, there are suggestions. 

The last part is the reference list. 

Key Words: Syntax, Sentence, Sentence types, Components of Sentence, Mustafa 

KUTLU, Long Story 
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1. GİRİŞ 

1.1. Problem 

Dil bir toplumun dünü, bugünü ve yarınını oluĢturan en önemli araçtır. 

ĠletiĢim aracı olan dil kültür aktarımında da en büyük araçlardan birisidir.  

 Birey, toplum heyecanını, ruh hallerini ve her türlü iletiĢimlerini dil denilen 

sistem ile sağlamaktadır. Dil öyle bir sistemdir ki bu sistemin kuralları yine kendisi 

tarafından belirlenip uygulanmaktadır. 

 Dil,  “Ġnsanların düĢündüklerini ve duyduklarını bildirmek için kelimelerle 

veya iĢaretlerle yaptıkları anlaĢma, lisan, zeban.” (TDK, 2005:526)  

 Uzmanlar tarafından bir anlaĢma vasıtası olmasına dikkat çektikleri dil, 

değiĢik tanımlarla ele alınmıĢtır. 

“Dil, Ġnsanlar arasında anlaĢmayı sağlayan tabiî bir vasıta, kendisine mahsus 

kanunları olan ve ancak bu kanunlar çerçevesinde geliĢen canlı bir varlık, temeli 

bilinmeyen zamanlarda atılmıĢ bir gizli antlaĢmalar sistemi, seslerden örülmüĢ 

içtimaî bir müessesedir.” (Ergin, 2002:3)  

“Dil, bazı ses veya ses gruplarının o Ģeylerin hayalini uyandırması sürecinden 

ibarettir”, iĢlevi bakımından “dil, vasıtadan baĢka bir Ģey değildir, manevî bakımdan 

ise “dil, hayatın aldığı bir Ģekildir ve milletin çağlar boyunca yaĢadığı tarihin adeta 

özetidir.”(Kaplan,2001:163) 

 Dilin yapısı eski Yunan‟dan baĢlayarak pek çok düĢünürün ilgisini çekmiĢ, 

sesten eklere, kelimeden cümleye ve metne kadar bu yapıyı oluĢturan birimler 

üzerine farklı görüĢler dile getirilmiĢtir. Türkiye‟de özellikle BatılılaĢma sonrasında 

Türk dilinin yapısına bakıĢta filolojik-dil bilgisi geleneği ile birlikte dil bilimindeki 

geliĢmelerin de dikkate alındığı görülmektedir.(Altun,2010:75) 

 Ġnsanoğlu dünden bugüne var olan bütün birikimini, bilgi ve kültür seviyesini, 

yaĢama biçimini, hayata bakıĢ açısını dil denilen araçla kendisinden sonraki nesillere 

miras olarak bırakmaktadır. Dil bu mirasın aracı olduğu kadar aynı zamanda 
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koruyucusudur. Koruyucu güç olan dil,varlığını sürdürmek için kendisini yenileyip 

geliĢtirerek bütün nesillere karĢı  görevini yerine getirmektedir. 

“Dil sayesinde bir milletin yüzyıllar boyunca edindiği bilgi nesilden nesle 

aktarılır. KonuĢma dili, tabirleri ata hazinesidir. Bundan dolayı okuma yazma 

bilmeyen Türk halkının bir sağduyuya, bir hayat görüĢüne sahip olması konuĢma 

dilinin zenginliğinden ileri gelir. Fakat yazı dili ve onun mahsulü olan kitap, sözlü 

kültürden çok daha zengin ve emin bir kaynaktır. Kitap okuyanın bilgisi kadar 

konuĢması da baĢka türlü olur. Bir memlekette kitap kültürü ne kadar zenginse 

günlük konuĢma da o kadar zengin olur.(Kaplan,2001:208) 

 Dil insan toplulukları içinde, ortaklaĢa yerleĢmiĢ sayısız sesli iĢaretlerle, her 

istenileni, düĢünülen ve duyulanı konuĢarak veya yazarak anlatmak sistemidir. 

(Emre, 1945:3)  

“Duygu, düĢünce ve dileklerimizi anlatmaya yarayan imlerin hepsine birden 

dil denir. Dil, temeli yaradılıĢta bulunan bir yeti ile toplumsal uylaĢmalardan 

doğmuĢtur. Dil, düĢünceleri anlatmaya yarayan bir imler dizgesidir.” (Gencan, 2001: 

21)  

“Ġnsanlar arasında karĢılıklı haberleĢme aracı olarak kullanılan; duygu, 

düĢünce ve isteklerin ses, Ģekil ve anlam bakımından her toplumun kendi değer 

yargılarına göre biçimlenmiĢ ortak kurallarının yardımı ile baĢkalarına aktarılmasını 

sağlayan, seslerden örülü çok yönlü ve geliĢmiĢ bir sistem.” (Korkmaz, 2007:67)  

 ĠletiĢim ve haberleĢme aracı olan dil kendi kurduğu sistemiyle insanlar 

arasında bu görevini yürütmektedir. Dil nesiller arası köprü olma görevini çok iyi  bir 

Ģekilde yapmaya devam etmektedir. 

“Ġlk bakıĢta, basit bir iletiĢim aracı gibi görünen dil, dilsel topluluk 

oluĢturması nedeniyle, aynı zamanda, toplumsal, ruhsal, duygusal, kültürel içeriği de 

bulunan karmaĢık bir dizgedir.” (Koç, 1990:13)  

“Dil insanların meramlarını anlatmak için kullandıkları bir sesli iĢaretler 

sistemidir. En mükemmel anlatma vasıtamız dilimizdir.” (Banguoğlu, 2007: 9)  
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“Dil, düĢünce, duygu ve isteklerin, bir toplumda ses ve anlam yönünden ortak 

olan öğeler ve kurallardan yararlanılarak baĢkalarına aktarılmasını sağlayan, çok 

yönlü, çok geliĢmiĢ bir dizgedir.” (Aksan, 2009: 55)  

 Bu kadar önemli olan dil meselesi üzerine sayısız çalıĢma yapılmıĢ ve 

yapılmaya devam etmektedir. Bu çalıĢmaların her biri ayrı alanlar üzerinde 

yapılmıĢtır. Bunlardan bir tanesi de tezimizin konusunu oluĢturan söz dizimi 

konusudur. 

Söz dizimi son zamanlarda Türkçe alanında bir hayli önem kazanmıĢtır. 

ÇeĢitli edebi metinler üzerinde söz dizimi ve gramer çalıĢmaları yapılmaktadır. 

 Gramer, “bir dili ses, Ģekil ve cümle yapıları ile dilin çeĢitli öğeleri arasındaki 

anlam iliĢkileri açısından inceleyerek bunlarla ilgili kuralları ve iĢleyiĢ özelliklerini 

ortaya koyan bilimdir.” (Korkmaz, 2007:110)  

“Gramer, eğitimde, kültürde, ana dilinin ve ulusçuluğun korunmasında son 

derece önemli bir rol oynar. Ana dili, onu konuĢanın dil bilincini belirttiği gibi, onda, 

çocukluk çağından baĢlayarak dil duygusu da yaratır. Her ana dilinde, Ģimdikiliği 

geçmiĢe, ulusal geleneklere bağlayan gizemli bir güç vardır. Her dil, kendi kuruluĢ 

düzeni, iĢleme mekanizması, yapı ve diziliĢ düzeni ile bir düĢünüĢ ve anlatıĢ kalıbı, 

yapısal bir düzeni, biçim özelliği olan bir yapıdır. Ana dili, topluluk bilincini 

yansıtan, dünya görüĢünü kalıplayan ulusal bir varlık, gramer de eğitimde bu varlığın 

en güçlü ve güvenilir koruyucusudur.”(Dilaçar, 1989:123) 

 ĠletiĢim sistemi olan dil  belli kurallara uymak ve kendi kurallarını sürdürmek 

çabasını güdecektir. Bu çaba da elbette dili kullanalar tarafından olacaktır. Bu 

çalıĢmalar genelde gramer baĢlığı adı altında olmaktadır. 

 Dilin yapısı, kullanılıĢı, geliĢim ve değiĢimi ile ilgilenen gramer, tarihten bu 

yana üzerinde durulmuĢ ve inceleme konusu olagelmiĢtir. 

“Dilbilim, gramer‟i Ģu Ģekilde tanımlar: 1. Biçim, söyleniĢ, cümle yapısı, 

anlam ve söz tarihi bakımından belirli bir düzenlilik gösteren sistemli söz 

gruplanmalarından meydana gelen dilin bu yönden incelenmesi. 2. Belli bir çağda 
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belli bir dilin bu bakımdan incelenmesinin konusu olan görüngüler ve bunların 

sistemi. 3. Bu görüngüleri yöneten kurallar. 4. Bu kuralları öğreten ders kitabı. 5. Bir 

sözün ya da yazının bu kurallara uyup uymama derecesi. Bu tanımlardan 

anlaĢıldığına göre, gramer yalnız dil bilgisi değildir; bilgi‟ye dayanmayan tarafları da 

vardır. Dilin kendisi, varlığı, yapısı ve kuralları bizim bilgimize bağlı değildir. Bilsek 

de, bilmesek de onlar vardır, iĢlemekte ve yaĢamaktadır.” (Dilaçar,1989: 84 -85) 

 Dili ele alıp inceleyen,dilin kurallarını araĢtıran dal olan gramer, dilin 

geçmiĢten geleceğe aktarılmasını sağlayarak dilde köklü ve anlaĢılmaz 

değiĢikliklerin meydana gelmesini de engellemektedir. 

Sesbilgisi, Ģekilbilgisi ve söz dizimi gramerin baĢlıca konularını 

oluĢturmaktadır. 

 Tez çalıĢması Türkçeninsöz dizimiüzerine olduğundan, kısaca söz 

dizimindenbahsedilecektir.  

Söz dizimi yargı bildiren ve bildirmeyen cümleleri ve cümle çeĢitlerini 

inceler. Bunların özelliklerini ve bağlantılarını ele alır. 

 Cümle, söz dizimi alanının temel konusudur. Bir cümle çeĢitli öğelerden 

meydana gelir. Bunlara söz diziminde “cümlenin öğeleri” denilmektedir. Cümlenin 

öğeleri; temel öğe yüklem, ikinci derece önemli öğe özne ve yardımcı öğeler nesne, 

yer tamlayıcısı ve zarftır. Bunlar, cümlenin kuruluĢunda çeĢitli bakımlardan görevli 

olan unsurlardır. Cümlenin temel öğesi olan yüklem, cümlede yargıyı taĢır ve 

cümlenin kurulmasını sağlar. Yüklemin özelliğine göre cümledeki öğeler Ģekillenir.  

“Bir dilde düĢünce ve duyguların tam olarak anlatılabilmesi için gramer 

kurallarına uygun olarak dizilen kelimelerin, kelime gruplarının cümle ve söz 

içindeki görevlerini, birbirleriyle olan iliĢkilerini, sıralanıĢlarını ve cümle türlerini 

inceleyen bilim dalı.”(Korkmaz ,2007) 

Söz diziminin konusu, yargısız anlatım birimi olan kelime grupları ile yargılı 

anlatım birimi olan cümlelerin yapısı, iĢleyiĢi, görevleri ve anlam özellikleri; 
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cümlelerin bağlanma Ģekilleri ile bağlanan cümleler arasındaki Ģekil ve anlam 

iliĢkileridir. (Karahan, 2004:9)  

 “Söz dizimi bir kelimenin veya kelime grubunun diğer bir kelime veya kelime 

grubu ile birleĢmesini inceler,” (Bilgegil, 1984, 12)  

 Gramer üzerine yapılan çalıĢmalar her dilde farklı yöntem ve uygulamalarla 

olmaktadır. Bunu sebebi de dillerin farklı ailelerden oluĢmasıdır. Türk dilinin yapısı 

ile baĢka ailelerdeki dillerin yapısı nasıl farklıysa onlar üzerinde yapılacak 

çalıĢmalarda farklı olmaktadır. 

 Türkçe söz dizimi açısından muntazam özellikler taĢımaktadır. AĢırı uçlarda 

kurallar barındırmayan, sistematiği mantığa uygun olan, sistemin bütün parçalarının 

bütünden kopmadan, bütünün varlığını sürdürmeye hizmet eden bir yapıya sahiptir. 

 Köken bakımından Ural-Altay dil ailesine giren Türkçe, yapı bakımından 

eklemeli diller arasında yer almaktadır. Türk dilinin yapısını inceleyen Batılı 

bilginler dilbilgisi kurallarının son derece düzenli, istisnası az ve sabit oluĢuna 

hayranlıklarını belirtmiĢlerdir. Bir baĢka bilim adamı ise, Türkçenin bilim 

adamlarının müzakerelerinden ortaya çıkmıĢ mükemmel bir yapıya sahip olduğunu 

söylemiĢtir. (Gencan1975:29)  

 Bu mükemmelliğe sahip olan dilimizi ele alıp incelemek ve bu mükemmelliği hem 

görmek hem de herkese göstermek bütün fertlerin  borcudur. 

 Dilimizin söz dizimi üzerine yapılan çalıĢmaların son yıllarda artması 

sevindirici bir durum olmakla birlikte dile olan borcumuzun hala tam anlamıyla 

ödenmediği de  bir  gerçektir. 

1.2. Amaç  

 AraĢtırmanın temel amacı, “Uzun Hikâye” hikâyesindeki söz dizimi 

özellikleri, cümle çeĢitleri,cümlenin öğeleri ve cümle tahlilleri ile ilgili özellikleri 

ortaya koymaktır. Bu temel amaç doğrultusunda aĢağıdaki sorulara yanıt bulunmaya 

çalıĢılacaktır:  
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1. “Uzun Hikâye” de cümleçeĢitlerinin özellikleri nelerdir?  

2. “Uzun Hikâye” de cümle öğelerinin özellikleri nelerdir? 

3. “Uzun Hikâye” de cümle tahlillerinin özellikleri nelerdir? 

4. Bu özelliklerin yanı sıra yazara özgü kullanımlar var mıdır?  

5.Bütün bu özelliklerin yazarın üslubundaki yeri nedir?  

Bütün bunlardan hareketle Türk dilininifade gücünü bu hikâye özelinde tespit 

edebilmek, aynı zamanda yazarın duygu, düĢüncelerinin dilsel yapıya nasıl 

dönüĢtüğünü belirlemek, ulaĢılmak istenenhedeflerdendir. 

1.3. Önem 

“Uzun  Hikâye” hikâyesinde yapılan bu incelemede, temel amaçta da 

belirtildiği gibi cümle çeĢitleri, cümlenin öğeleri ve cümle tahlilleri ile ilgili 

özellikler tespit edilmeye çalıĢılmıĢtır. Bu özellikleri ortaya koyabilmek için edebî 

metin hareket noktası olarak alınmıĢtır. 

Bu çalıĢmada “cümle çeĢitleri, cümlenin öğeleri ve cümle tahlilleri” üzerinde 

durulmuĢtur. Böylece, konunun bütün yönleriyle ortaya konulması amaçlanmıĢtır. 

ÇalıĢma, bu açıdan önem taĢımaktadır.  

Son dönem Türk hikâyeciliğinde dikkat çekici bir yere sahip olması 

dolayısıyla, çalıĢmada Mustafa Kutlu‟nun Uzun Hikâye‟si seçilmiĢtir. Böyle bir 

çalıĢma, yazarın üslubu üzerinde söz söylemeye fırsat sunacak ve hikâyelerinin 

önemini bir kez daha vurgulayacaktır. 

1.4. Sınırlılıklar  

Bu çalıĢma, Uzun Hikâye adlı hikâyedeki cümleler üzerine amaç kısmında belirtilen 

sorular doğrultusunda yapılan çalıĢmayla sınırlıdır.  
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2. YÖNTEM 

2.1. Araştırmanın Modeli 

        Bu araĢtırma, genel itibariyle gramer bakımından bir metin çözümlemesidir. 

Çözümleme de, metnin cümle çeĢitleri, cümlenin öğeleri ve cümle tahlilleri 

bakımından incelenmesine dayalıdır. Bu inceleme yapılırken Leylâ Karahan 

(2012)‟ın “Türkçede Söz Dizimi” adlı eseri temel alınmıĢ, genel çerçeve buna göre 

belirlenmiĢtir.  

         ÇalıĢma, betimsel niteliklidir. Hikâyeden yola çıkarak Türkçe söz diziminde 

yapı bakımından cümleler, cümlenin öğeleri ve özellikleri ortaya konmaya 

çalıĢılmıĢtır.  

2.2. Bilgi Toplama Kaynakları  

        AraĢtırmanın temel amacı olan “Türkiye Türkçesi söz diziminde cümle çeĢitleri, 

cümlenin öğeleri ve cümle tahlilleri ile ilgili özelliklerin tespit edilmesi” için 

baĢvurulan bilgi toplama kaynağı, Mustafa Kutlu‟nun Uzun Hikâye adlı hikâye 

kitabıdır. Hikâyeden seçkisiz yolla belirlenen cümlelerden yola çıkılarak cümle 

çeĢitleri, cümlenin öğeleri ve cümle tahlilleri ile ilgili özellikler tespit edilmiĢ ve 

sistematik olarak sunulmuĢtur. Genel çerçeve, Leylâ Karahan‟ın “Türkçede Söz 

Dizimi” adlı eserine göre oluĢturulmuĢ, diğer kaynaklardan da benzer ve farklı 

yönlerin tespit edilerek yararlanılması yoluna gidilmiĢtir.  

2.3. Bilgilerin Toplanması ve Değerlendirilmesi 

Bilgi toplama kaynağının değerlendirilmesinde Leylâ Karahan‟ın “Türkçede 

Söz Dizimi” adlı eseri çerçeve olarak alınmıĢtır. Daha sonra diğer kaynaklar da 

taranarak, bilgi toplama kaynağının çözümlenmesine ve yorumlanmasına yönelik 

esaslar belirlenmiĢtir. “Uzun Hikâye” adlı hikâyenin belirlenencümleler, çeĢitleri, 

öğeleri ve cümle tahlilleri bakımından bu esaslara göre sınıflandırılmıĢtır. Tekrara 

düĢmemek için hikâyeden seçilen cümleler üzerinde durulmuĢtur, ayrıntılı bir 

çözümlemeye gidilmiĢtir. Özellikler örneklendirilirken bütün cümleleri vermek 

gerekli görülmemiĢ, sayı sınırlandırılmıĢtır. 
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3. BULGULAR VE YORUMLAR 

3.1. Mustafa Kutlu  

3.1.1. Hayatı 

Mustafa Kutlu, 6 Mart 1947‟de Erzincan‟ınIlıç ilçesine bağlı Kuruçay 

nahiyesinde doğar. Babası Nurettin Bey, annesi Sulhiye Hanım‟dır. BeĢkardeĢtirler. 

Üç ablası ve bir de kız kardeĢi vardır. 

Mustafa Kutlu‟nun ailesi ilmiye sınıfındandır. Babası Nurettin Bey rüĢtiye 

tahsillidir. Nahiye müdürlüğü yapar. Anadolu‟nun pek çok yerinde bu görevi 

yürütmüĢtür. Dedeleri de çeĢitli memuriyetlerden gelmedir. Soylarına 

Hacıyakupoğulları denir. Ailenin bilinen bütün kökleri Erzincan‟dadır. Babasının 

görevi sebebiyle bir yerde bir iki sene kalıp baĢka bir yere nakilleri gerçekleĢir. 

Babası 1953 yılında emekli olduktan sonra Erzincan‟a döner, kahvelerde arzuhalcilik 

yapar. Babasını 1959 yılında 12 yaĢındayken kaybeder. 

Babası ile pek fazla içli dıĢlı olamaz. Nurettin Bey tam bir Osmanlı 

Beyefendisidir. Eski harfleri çok iyi yazar. Kutlu‟nun kendisi gibi Nurettin Bey de 

babasını 12 yaĢında kaybeder. Babaanne ikisi erkek, ikisi kız olan çocuklarını kendi 

baĢına yetiĢtirmek zorunda kalır. 

Mustafa Kutlu‟nun annesi Sulhiye Hanım ve babaannesi de tam bir Osmanlı 

hanımefendisidirler. EĢlerinin yokluğunu çocuklarına hissettirmemek için ellerinden 

gelen gayreti gösterirler. Sulhiye Hanım‟ın isminin kaynağı 1923‟te ilan edilen 

Cumhuriyet‟tir. “Sulh” olduğu için ismini Sulhiye koymuĢlardır. 

Çocukluğunda yazları annesinin köyüne gider. Eskiden Ģehir ve taĢra hayatı 

birbirinden bugünkü kadar kopuk değildir. Erzincan‟da mahallelerinin hemen 

yakınında bir köy uzun yıllar; ahırıyla, mereğiyle, davarı, nahırıyla varlığını korur. 

Babasının tayin edildiği bir nahiyede ev bulamadıkları için istasyon 

yakınlarında bir binada kalırlar. Burası Kemah beylerinden Sağıroğulları‟nınCebesoy 
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Ġstasyonu‟na yaptırdıkları bir dinlenme evidir. Kısa bir süre de karakol binasında 

kalmıĢlardır. Bu günlerin hatıralarını Kupa Maçı [GĠ] ve 5492 [AKY] isimli 

hikâyelerinde kullanır. Burada dumanlı trenler, istasyonlar, demiryolu çalıĢanları, 

ıssız tabiat ve hayvanlarla içli dıĢlı olur.(Yazıcı,2002) 

BeĢ altı yaĢlarındayken okula giden ablalarının kitaplarından okuma yazmayı 

öğrenir. Bu kitaplardaki Ģiirleri ezberler. Okula gitmeden önce ikinci üçüncü sınıf 

talebesi kadar bir birikime sahip olur. 

Babasının ölümü ile birlikte -orta ikinci sınıftadır- zor günler baĢlar. Annesine 

yardımcı olmak için birçok iĢ yapar. Sebze halinde arabadan karpuz indirir, kahvede 

garsonluk, çadırlarda puantörlük yapar. Yine bu yıllarda uğraĢtığı iki iĢ vardır. Biri 

resim yapmak, diğeri futbol oynamak. Mahalli ligde futbol oynar. 

Yazıcı, Kutlu‟nun tahsil hayatı ve memuriyet hayatını ise Ģu Ģekilde dile 

getirir: 

Mustafa Kutlu, ilkokulu, ortaokulu ve liseyi Erzincan‟da okur. Ortaokula 

kadar oturdukları ev deprem sonrası yapılan prefabrik evlerdendir. Buraya elektrik 

gelmediğinden orta ikiye kadar petrol lambası kullanmıĢlardır. 

Ġlkokuldan itibaren edindiği okuma alıĢkanlığı, ortaokul sıralarında edebî 

zevke dönüĢür. Edebiyat okumayı düĢünür; fakat edebiyatçı olmak gibi bir tasarısı 

yoktur. Lisede fen kolundan mezun olur. Fen koluna giriĢ sebebini Ģöyle açıklar: 

“Sıra arkadaĢımla mahalli bir amatör kümede, aynı takımda top koĢturuyoruz. Çocuk 

kütüphane müdürünün oğlu ve dersleri çok iyi. Ben haytayım, derslerim o kadar iyi 

değil. O arkadaĢım babasının yönlendirmesiyle fen bölümüne giriyor. Fen, yani zor 

bölüm ki üniversitede tıp kazansın, teknik üniversiteye falan gitsin. Ben de diyorum 

ki, “ulan orayı yapamayız oğlum, biz top oynuyoruz, edebiyata gidelim, edebiyat 

kolay.” O fen koluna gidince ben de onun peĢi sıra fen bölümüne gittim. Yani 

arkadaĢ kurbanı oldum.” (Murat MenteĢ, “Göründüğü Gibi Olan Adam”, Gerçek 

Hayat, 16-21 Mart 2001, s.17)Mustafa Kutlu on üç dersten bitirme imtihanına 
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girerler. Yazılıyı vermeyeni sözlüye almamaktadırlar. Birçok öğrencinin tek dersten 

kalıp liseyi bıraktığı bir dönemde mezun olabilen iki öğrenciden biridir. (1963) 

Mustafa Kutlu, Liseyi bitirdikten sonra resme olan hevesi yüzünden Güzel 

Sanatlar Akademisi imtihanına girmek ister. O güne kadar Erzincan sınırlarına 

çıkmamıĢ bir taĢra çocuğunu Güzel Sanatların “frapan havası” iter. Böylece on yıl 

uğraĢtığı resim defterini kapatır. Buraya girmeyiĢinin bir baĢka sebebi de taĢrada bir 

kılavuzu olmayan, belli bir eğitimden geçmemiĢ, kendi kendini yetiĢtiren bir ressam 

adayının pek bir yere varamayacağını hesap etmesidir.(Yazıcı,2002) 

Ayrıca Türk edebiyatının özellikle yeni edebiyatın hocalarının olduğu Atatürk 

üniversitesinde okumaya baĢlayankutlubelki de hayatının dönüm noktalarının en 

büyüğünüyaĢamıĢ ve Orhan Okay, Kaya Bilgegil Niyazi Akı gibi ilim ve edebiyat 

adamlarından dersler almıĢtır. 

Yazıcı, bu önemli durumu Ģöyle aktarır: 

Mustafa Kutlu Erzurum Atatürk Üniversitesi Edebiyat Fakültesine 1964‟te 

kaydolur. Burada yeni ve değiĢik bir dünya ile karĢılaĢır. Orhan Okay, Kaya Bilgegil, 

Niyazi Akı, Selahattin Olcay gibi hocalarla tanıĢır. 

Mustafa Kutlu iki arkadaĢı ile birlikte Erzurum Halkevi salonunda yağlıboya 

resimlerinden oluĢan bir dergi açar. Burada 30-40 kadar resmi sergilenir. Üniversite 

üçüncü sınıfa kadar aklında yazı yazmak düĢüncesi yoktur. 

Mustafa Kutlu bir gün Orhan Okay Hoca‟nın odasında Hareket Dergisi‟nin 

sahibi Ezel Erverdi ile karĢılaĢır. Bu karĢılaĢma hayatında bir dönüm noktası olur. 

Çünkü Ezel Erverdi desensiz mesensiz diye eleĢtirdiği Kutlu‟dan desen göndermesini 

ister. Gönderdiği ilk desenler Hareket‟in 28. sayısının kapağını süsler. Sonra bu 

dergide hikâyeleri de yayımlanmaya baĢlar. Ġlk hikâyesi 29 Mayıs 1968‟de 

yayımlanan “O…”dur, hikâye ile birlikte biri kapakta olmak üzere 6-7 deseni çıkar. 
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Üniversitenin son sınıfında Orhan Okay Hoca ile “Sait Faik‟in hikâyelerinin 

resim ve perspektif açıdan incelenmesi” konulu tezini hazırlar. 1968‟de okulu bitirir. 

1969‟da Erzincan‟da görücü usulü ile hayatımın en güzel tevafuku dediği eĢi 

Sevgi Hanım ile evlenir. (Bu evlilikten bir erkek bir kız çocukları olmuĢtur.) Evliliği 

ile birlikte öğretmenliğe baĢlar. Ġlk tayini Tunceli‟ye çıkar. Dört yıl Tunceli 

Lisesi‟nde çalıĢır. 1972 yılında Ġstanbul‟a tayin edilir. Küçükköy Vefa Poyraz 

Lisesi‟nde iki yıl öğretmenlik yapar. 1974 yılında çok sevdiği mesleğinden istifa 

eder. Hareket Yayınları‟nı geniĢletmek isterler. Ġstifa gerekçesini Ģöyle açıklar: 

“Öğretmenliği çok seviyordum; fakat yine de dergiye ağırlık vermemiz gerektiği için 

istifa ettim.” (Murat MenteĢ, “Göründüğü Gibi Olan Adam”, Gerçek Hayat, 16-21 

Mart 2001, s.17)(Yazıcı,2002) 

3.1.2. Eserleri 

Öykü: 

Ortadaki Adam (1970) 

Gönül ĠĢi (1974) 

YokuĢa Akan Sular (1979) 

Yoksulluk Ġçimizde (1981) 

Ya Tahammül Ya Sefer (1983) 

Bu Böyledir (1987) 

Sır (1990) 

Arkakapak Yazıları (1995) 

Hüzün ve Tesadüf (1995) 

Uzun Hikaye (2000) 

Beyhude Ömrüm (2001) 

Mavi KuĢ (2002) 
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Tufandan Önce (2003) 

Rüzgarlı Pazar (2004) 

Chef (2005) 

MenekĢeli Mektup (2006) 

Kapıları Açmak (2007) 

Huzursuz Bacak (2008) 

Tahir Sami Bey'in Özel Hayatı (2009) 

Zafer yahut Hiç (2010) 

Hayat Güzeldir (2011) 

Anadolu Yakası (2012) 

SıradıĢı Bir Ödül Töreni (2013) 

Deneme-İnceleme: 

Sait Faik‟in Hikâye Dünyası (1968) 

Sabahattin Ali (1972) 

ġehir Mektupları (1995) 

Akasya Ġle Mandolin (1999) 

Yoksulluk Kitabı (2004) 

Çocuk Kitabı: 

Yıldız Tozu (2005) 

3.1.3.Hikâyeciliği 

Mustafa Kutlu son dönem Türk hikâyeciliğine her açıdan damga vurmuĢ bir 

yazardır. Ve ayrıca hikâye kitapları üzerine çokça konuĢulan biridir. Kutlu‟nun 

hikâyeciliği ve iĢlediği konular özerine çalıĢma yapanlar tarafından çeĢitli dönemler 
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halinde ele alınmıĢtır. Bu da aslında Kutlu‟nun kendisini geliĢtirip zamanın 

Ģartlarına, ihtiyaçlarına göre yazmaya çalıĢtığını göstermektedir. 

Yazıcı,Kutlu‟nun yayın hayatı ve hikâyeciliği ile ilgili Ģu hususları belirttir: 

Mustafa Kutlu, 1968 yılında Ġstanbul‟da çıkan Fikir ve Sanatta Hareket 

Dergisi‟nde yayımladığı hikâyelerle yayın dünyasına girdi. Adımlar (Erzurum, 1970-

72), Hisar, Türk Edebiyatı, DüĢünce, YöneliĢler gibi dergilerde yazdı. 

Hikâyeleri, desenleri ve diğer yazıları Hareket dergisinde yayımlandı. 

Adımlar dergisinde Ģiirleri de vardır. Hikâyelerini bu dönemde kitaplaĢtırmaya 

baĢladı. Ġlk hikâye kitabı “Ortadaki Adam” (1970) Hareket Yayınları tarafından 

basıldı. Bunu “Gönül ĠĢi” (1974) takip eder. Bu arada iki inceleme yayımlar. Bunlar 

Sabahattin Ali ve Sait Faik üzerinedir. Bunların yayımlanması ona göre hem bir Ģans 

hem de bir Ģanssızlıktır. “Talebelik sırasında yapmıĢ olduğum iki çalıĢma hemen 

yayımlanma Ģansı buldu. Bunlar erken yayının bütün acemiliklerini taĢıyan 

kitaplardı; ama benim için büyük bir Ģanstı.” (Adnan TekĢen, “Mustafa Kutlu ile 

Mülakat”, Zaman, 16 Temmuz 1987, s. 9.Mustafa Kutlu, Türk Dili ve Edebiyatı 

Ansiklopedisinin (8 cilt 1976-1998) 2. ciltten itibaren yayın yönetimini üstlenir ve bu 

ansiklopediye geniĢ ölçüde madde yazar. 1974-75‟ten itibaren 20 yılını verdiği bu 

ansiklopediyi 1973‟te aldığı Smith Corona marka daktilosundan yazarak çıkarır. 

Ansiklopedi için Ģimdi profesör olan D. Mehmet Doğan ile çalıĢır. 

Fikir ve Sanatta Hareket Dergisi 1982‟de kapanınca kendi tabiri ile sudan 

çıkmıĢ balığa dönerler; çünkü dergi ile yaĢamaya alıĢmıĢlardır. (Yazıcı,2002) 

           Kutlu yazın hayatında sinemayla, senaryoyla da ilgilenir ve bu hususta 

çalıĢmalar yapmaya baĢlar. Kutlu‟nun bu serüvenini yazıcı Ģöyle aktarır. 

Mustafa Kutlu, 1980‟lerin ortasından sonra sinemaya yönelir ve senaryolar 

yazmaya baĢlar. “TRT‟de dramatik belgeseller yazdım: Divan-ı Lügati‟t Türk‟ün 

bulunuĢu ile ilgili „Bir Kitabın Hikâyesi‟; „Müzedeki ġiir‟, Divan Edebiyatı Müzesi 

ile bağlantılı bir belgeseldi. Selim Ġleri ile beraber Pazartesi Hikâyeleri‟ni hazırladık; 

http://www.mustafakutlu.com/hareket-yayinlari.html
http://www.mustafakutlu.com/hareket-yayinlari.html
http://www.mustafakutlu.com/hareket-yayinlari.html
http://www.mustafakutlu.com/ortadaki-adam.html
http://www.mustafakutlu.com/gonul-isi.html
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birçoğu çekildi. Halit Refiğ‟in yönettiği „Kurtar Beni‟ ile Osman Sınav‟ın çektiği 

„Kapıları Açmak‟ görünür hale geldi; çünkü her ikisi de ödül aldı. TGRT‟de 

yayınlanan Ufukta Bir Ağaç‟ı yazmıĢtım…” (Murat MenteĢ, “Göründüğü Gibi Olan 

Adam”, Gerçek Hayat, 16-21 Mart 2001, s.17).Ömer Seyfettin‟in Yalnız Efe‟sini 

senaryolaĢtırır. Diyanet ĠĢleri‟nin çocuk filmleri yapması ve bu filmlerin TRT‟de 

gösterilmesi için Turgut Özal‟ın giriĢimi ile bir proje hazırlar. Yusufçuk diye 8 

bölümlük bir dizi yazar. “Ġnsanlar YaĢadıkça” isimli dizisi TRT engeline takılır. Son 

yazdığı senaryolardan birini TRT‟ye teklif etmiĢ, ismi Mavi KuĢ olan bu senaryo Ģu 

anda sinema filmi olarak düĢünülmektedir.” 

Mustafa Kutlu‟nun Kapıları Açmak isimli senaryosunun Turizm 

Bakanlığı‟nın açtığı yarıĢmada ikincilik derecesi vardır.(Yazıcı,2002) 

Yazı hayatında dergicilik çok önemli bir yer oluĢturmasına rağmen Kutlu bir 

süre dergiciliğe ara verir. Ama dergicilik Kutlu‟nu hayatında hep yerini korumuĢtur. 

Uzun bir ara vermesine rağmen Kutlu tekrar dergiciliğe geri döner.  

Yazıcı bu dönüĢ serüvenini ve son dönem yazı hayatını çalıĢmasında Ģöyle 

anlatır: 

Mustafa Kutlu, dergiciliğe uzun bir ara verdikten sonra Dergâh (1990) ile bir 

dönüĢ yapar. Ġlk sayısı mart ayında yayımlanır. Dergi edebiyat-sanat dergisidir. 

Dergâh‟ın çıkıĢını Sultan Ahmet‟teki DerviĢ çay bahçesinde Ġsmail Kara, Mustafa 

Kutlu ve Ezel Erverdi kararlaĢtırır. 

Mustafa Kutlu derginin yanı sıra Dergâh Yayınevi‟nin yönetimini de 

sürdürmektedir. 

1986 yılından itibaren Zaman gazetesinde “Bir Demet Ġstanbul” baĢlığı 

altında Ģehir yazıları yayımlanır. Bu yazılar daha sonra ġehir Mektupları (1995) adı 

altında kitaplaĢır. Halen Yeni ġafak‟ta kültür-edebiyat yazıları yazmaya devam eden 

Kutlu, aynı gazetede spor yazıları yazmaktadır. 
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2012 yılında Osman Sınav‟ın yönetmenliğinde ve Kenan Ġmirzalıoğlu‟nun baĢrolde 

oynadığı “Uzun Hikâye” isimli eseri beyaz perdeye aktarılmıĢ ve büyük ilgi 

görmüĢtür. 

BaĢlangıcından günümüze, kitaplaĢmıĢ hikâyelerinden hareketle, Mustafa 

Kutlu‟nun hikâyeciliği dört dönem altında incelenebilir. 

 Kutlu her dönemde kendisini geliĢtirmiĢ ve bu dönemlere has eserler 

vermiĢtir. 

Tonga ise Kutlu‟nun hikâyeciliğini 2008 yılında yapmıĢ olduğu çalıĢmasında 

Ģu dönemlere ayırıp ele almıĢtır: 

1. Dönem(1968–1979):Ortadaki Adam ve Gönül iĢi bu dönemin ürünleridir. 

Bu dönemde, yazarın Sait Faik ve Sabahattin Ali tesirinde olduğu gözlemlenir. 

Yazar, bu döneme ait hikâyelerini tekrar yayımlamamıĢtır. 

2. Dönem(1979–1995):Yazarın Klâsik Ģark üslûbundan hareket ederek kendi 

hikâye tarzını bulduğu ve hikâyelerinde “sosyal değiĢme” hâdisesini bütün yönleriyle 

iĢlediği dönemdir. YokuĢa Akan Sular, Yoksulluk içimizde, Ya Tahammül Ya Sefer, 

Bu Böyledir ve Sır bu dönemin ürünleri olarak değerlendirilebilir. Bu dönem 

hikâyeleri, gelenekteki tahkiye unsurlarımızdan hareketle, özellikle kıssa 

geleneğinden faydalanılarak kurgulanmıĢtır. Kitaplardaki hikâyelerin her biri 

müstakil birer hikâye olduğu gibi, hikâyeler kitap hâlinde de bir bütün teĢkil ederler. 

3. Dönem:(1995–2000):Yazarın hikâyecilik serüveninde bir nev‟i ara dönem 

olarak nitelendirilebilecek bu dönemde kaleme alınan eserler Hüzün ve Tesadüf ile 

Arka Kapak Yazılarıdır. Yazarın bu iki eserinde, çoğu hikâye olmakla birlikte 

deneme kutbuna yaklaĢan bazı metinleri de neĢrettiği görülür. 

4. Dönem(2000–2007): Kültür değiĢmesi olgusu arka plâna itilmekle birlikte 

sosyal zeminden kopulmaksızın, bireylerin içlerinde olup bitenlerin aksettirildiği, 

çocukluk, aĢk, çevre, köy-kasaba-varoĢ hayatı... gibi mevzuların daha çok nostaljik 

bir tarzla iĢlendiği dönemdir. Bu dönemde yazar, hikâyelerini genel olarak uzun 

hikâye formunda kaleme almıĢtır. Uzun Hikâye, Beyhude Ömrüm, TufandanÖnce, 
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Mavi KuĢ, Rüzgârlı Pazar, Chef, MenekĢeli Mektup, Kapıları Açmak bu dönemin 

ürünleridir.(Tonga, 2008:436)  

3.2. Uzun Hikâye  

Uzun Hikâye, üzerinde çokça konuĢulan ve sinemaya da aktarılan dikkat 

çekici bir hikâyedir. Kutlu‟nun dünya görüĢündeki değiĢimler edebi yaĢamına da 

yansımıĢtır. Ve eserleri de bu dönemlere Ģahitlik yapmaktadır. Uzun Hikâye de son 

dönemine damga vurmuĢ bir eserdir. 

Hepimizin bir uzun hikâyesi vardır. Bazı benzerlikleri dıĢında her biri 

kendine özgüdür üstelik. Mustafa Kutlu birbirine tam olarak benzemez 

hikâyelerimizin esrarlı âlemine dalmıĢ bir yazar. Modern bir anlayıĢla yazdığı klasik 

öyküleriyle edebiyatımızda hak ettiği bir yere sahiptir.  Uzun Hikâye adlı eseri onun 

önemli eserlerinden birisidir. 

Dünya penceresinden bakıp geçiyoruz ya hani. Pek çoğumuz hiç bakmamıĢa 

dönüyoruz ya sonradan. Yazarlar ve Ģairler -elbette kalıcı iĢler baĢaran herkes- bu 

hazin sondan sıyrılabiliyorlar. Baktıkları yerden neler gördüklerini aktararak, onları 

daha kalıcı hâle getirebiliyorlar. Aslında aktardıkları manzara dıĢ âlemden çok kendi 

iç âlemlerini yansıtmaktadır. Bu anlamda yazarlar romanlarda veya hikâyelerde 

baĢkalarının hayatlarını anlatıyormuĢ izlenimi verseler de çoğu kez kendi 

hayatlarından yola çıkıyorlar. Mustafa Kutlu da Uzun Hikâye‟de kendi uzun 

hikâyesini anlatmıĢ bizlere. Yüz sayfayı aĢkın bu eser, yazarın çocukluk ve ilk 

gençlik yıllarına ıĢık tutan bir otobiyografik roman olmaya da adaydır.(Kaya,2012) 

Uzun Hikâye‟de Bulgaristan muhaciri olan Ali‟nin ve oğlunun öyküsü 

anlatılmaktadır. Eser 1. tekil Ģahıs ağzından kaleme alınmıĢtır. Küçük bir çocuğun 

gözünden bakıyor yazar olaylara, kiĢilere ve toplumsal her türlü duruma. Yazarın bu 

tercihinde çocukların gözlerinin, doğal olarak kalplerinin yetiĢkinlere oranla 

temizliği, katıĢıksızlığı etkili olmuĢtur, diyebiliriz. Olgunluk çağını yaĢayan bir yazar 

için çocuk gözüyle bakmak her ne kadar zor bir tecrübe olsa da daha sağlıklı 

sonuçlara varılacaktır bu meĢakkatli tercihin sonunda.(Kaya,2012) 
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Kaya‟nın da yukarıda belirttiği gibi, Uzun Hikâye Kutlu‟nun hayatından 

kesitler sunmakta ve yazarın hayatıyla ilgili ipuçlarıvermektedir. Yazar bu hikâyede 

küçük bir çocuk olan Ali‟nin bakıĢıyla olayları bize aktarmaktadır.  

Ġnsan ruhunun derinliklerinde sayısız efsun saklıdır. Her eser bu derinliklere 

seyrü sefer düzenlemez. Bazı yazarlar suyun yüzeyinde dolanırlarken bazı yazarlar 

diplere dalmayı göze alırlar. Uzun Hikâye‟de Mustafa Kutlu, fotoğraflar ve anılar 

yardımıyla baĢkahramanın ruhsal derinliklerine iner. YetiĢkin her bireyin olumlu ya 

da olumsuz özelliklerinin temelinde çocukluk yılları yatmaktadır. Korkularımız, 

çatıĢmalarımız, keĢiflerimiz, zenginliklerimiz ve yoksunluklarımız o güzelim 

yıllarımızda oluĢmuĢtur. Bedensel olarak büyümelerimiz sona erdiğinde 

karakterlerimiz de ĢekillenmiĢtir çoktan. Uzun Hikâye‟de baĢkahraman bazen 

neĢeyle bazen hüzünle izler çocukluk anılarını. YaĢadığı ve anımsadığı her anda 

kendini bulur, kendini tanır. Okur da onunla birliktedir. Anadolu, bereketli 

toprakların, gönlü geniĢ insanların, türkülerin ve efsanelerin diyarı. Hangi yazar 

yüzünü ona dönse mutlaka birçok zenginlikle karĢılaĢacaktır. Günümüzde bir parça 

değiĢse bile -ki değiĢim onun da hakkı ve kaderidir- çoğu coğrafyaya oranla bakirdir. 

Bundan kırk kırk beĢ yıl öncesini düĢününüz. O yıllara, o yılların Anadolu‟suna 

dönmek mümkün müdür? Ne yazık ki, belki de iyi ki dönemeyiz. Mustafa Kutlu 

Uzun Hikâye‟de bizleri o yıllara doğru, o yılların Anadolu‟suna doğru bir yolculuğa 

çıkarıyor. Gördüklerimiz kimi zaman tebessüm etmemize, kimi zaman 

kederlenmemize yol açıyor. Annesini yitirmiĢ, kendisini babası olsa da yarım 

yamalak kala kalmıĢ hisseden bir çocuğun gözüyle baktığımızdan olacak kederi ve 

neĢeyi harmanlayabilmemiz. Çocukların dünyalarında neĢe ve keder barıĢmıĢ 

vaziyettedir çoğu kez. Gözleri ıslak bir çocuğun, kalbi bir parça sahipsiz kalmıĢ bir 

çocuğun gülebilmesindeki kerameti algılayabiliyoruz Uzun Hikâye‟de.(Kaya,2012) 

Uzun Hikâye‟de yoksulluk farklı bir açıdan ele alınmaktadır. Buradaki 

yoksulluk,utanç duyulan bir yoksulluk değildir. Yoksulluk paylaĢmanın göstergesidir 

ve vermenin karĢılıksız olduğu bir dönemi belirtir. Kaya bu duruma da dikkatleri 

çekmiĢ ve aĢağıda alıntıladığımız Ģekilde açıklamıĢtır: 
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Yoksulluk eskiden utanılacak bir hâl değildi. Yamalı giyinmekten, eski 

kıyafetlerinden, fazlaca zengin olmayan sofralarından ötürü komĢusundan utanma 

gereği hissetmezdi insanlar. Tüketim çılgınlığına kapıldığımızdan beri yoksulluktan 

utanır olduk. Uzun Hikâye yoksulluğun utanılmadığı, paylaĢıldığı yılları anlatıyor. 

Ġnsanlar yoksuldu yoksul olmasına ya, yoksulların haklarını savunduğunu iddia eden 

sosyalizmden de öcüden korkar gibi korkuyorlardı. Bulgaristan muhaciri Ali‟nin 

adını Sosyalist Ali‟ye çıkarmaları, bu anıĢı bir uzak durma sebebi olarak göstermeleri 

sosyalizme olan örfi tepkileriydi. Aykırı düĢünceler, aslında bıktıkları bir özellikleri 

olan yoksulluğu hedef alsa ne fayda halk yoksulluğu ile barıĢıktı. Birine sosyalist 

demek onlara göre küfürden ağır bir söylemdi. Yazar bu zıtlığı üzerine basarak iĢler 

eserinde. Muhafazakâr bir halkın din ve geleneklerine düĢman gördüğü bir fikri 

bağrına basmaması da anlaĢılır oluyor onlardaki bu mesafeli duruĢa tanık 

olunduğunda. 

Horasan derviĢlerinin, Anadolu erenlerinin genlerimize yansıyan hoĢgörüsü 

Mustafa Kutlu‟nun dünya görüĢünü Ģekillendiren en önemli etkenlerden birisidir. 

Edebiyatımızda birçok yazar ve Ģair ideolojik dogmalardan kendisini 

soyutlayamazken, farklı düĢünen kimselere sofiyane bir eda ile bakamazken Mustafa 

Kutlu insanların dünya görüĢlerine saygılı olmayı baĢarabilmiĢtir. Entelektüel bir 

kafa yapısına sahip olan her kalem ehli gibi onun da bir dünya görüĢü olacaktır 

kuĢkusuz fakat bu dünya görüĢüyle okuru boğmayacak kadar sanatkârane bir duruĢa 

sahiptir. Uzun Hikâye‟de hissedilen dünya görüĢünün ve düĢünüĢ tarzının keskin 

olmayıĢı, can yakmak kastında olmayıĢındandır. Annesiz kalmıĢ bir çocuğun 

duyarlılıklarla inĢa edilmiĢ dünyasında soluklanmak düĢer payımıza bu yüzden. 

Sonluluğumuzu, zamanın keĢmekeĢi karĢısındaki acizliğimizi anımsamamızdaki 

kazanımlarımız önemlidir bu eserde.(Kaya,2012) 

Uzun Hikâye‟de Kutlu her ne kadar ideolojisini saklama becerisini 

göstermiĢse de bunu sosyalist görüĢün esere yansımasında pek de saklayamadığı 

anlaĢılır.Kaya bu duruma  değinir ve  olayları inceleyerek ele alır. 

Uzun Hikâye‟nin çatısı, „vagondan bir ev‟in çatısıdır aynı zamanda. Mütevazı 

fakat kuĢatmacı ve korumacı bir çatıdır bu. Karanlıktan, fırtınadan korkan küçük bir 
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çocuk için çok anlam ifade eder. Önünde oyunlar oynamak da çabasıdır bu 

zenginliğin. Yoksulluk ve yoksulluk acısı mı, çoğu kez ümitleri olan bir çocuğun 

gönlüne giremez bile bunlar. Oyunlar, hayaller, sevinçler, çocuksu hüzünler ve hüsnü 

zanlar eserin zenginliğini oluĢturur. Uzun Hikâye vagondan bir evin sakini olan 

yoksul bir çocuğun düĢ zenginliğini anlatması yönüyle zıtlıkların, aynı zamanda da 

ĢaĢırtıcılıkların varlığını ispatlar. 

Eserde çocuk gözü hâkimse de iç içe girmiĢ ve derin bir yapı da söz konusu. 

Sırtını kadim Anadolu hikâyeciliğine yaslayan Mustafa Kutlu, birçok öyküyü bir 

arada vererek monotonluktan uzaklaĢma becerisini sağlıyor. Eserde zaman kavramı 

tam olarak belirtilmemiĢtir. Bununla birlikte televizyon ve buzdolabının 

yaygınlaĢmadığı, insanların yazlık sinemalarda ve gezici lunaparklarda eğlenme 

imkânı buldukları yıllardaki kasaba hayatı ele alınıyor. Birçok kasabada yaĢamak 

zorunda kalan baba ve oğul birçok öyküye de tanıklık ederler. 

Ġnatçı bulduğu oğluna “keĢke annene benzeseydin,” diyen bir baba var Uzun 

Hikâye‟de. Onun bu arzusunda yitirilmiĢ bir eĢe duyulan özlem yatmaktadır. 

Zaaflarını belli etmekten hoĢlanmayan baba; bir yadigâr, bir emanet olarak 

görmektedir evladını. Bununla birlikte bir çocuğu tek baĢına yetiĢtirmekten duyulan 

endiĢe ve ĢaĢkınlık hissi onu çeĢitli bunalımlara iter. Tam da içinden geldiği gibi 

sevemediği, gereken terbiyeyi verememekten korktuğu oğlu onun için hem bir 

hazinedir hem de bütün gücünü sergileyebileceği, bazen de hayat karĢısında rakipmiĢ 

hissi uyandıran tarifi zor bir varlıktır. Sıcak davranmak ya da otoriter olmak arasında 

mekik dokuyan bir baba uzun yıllar sonra oğlu tarafından anlaĢılabilecek mi acaba? 

Münevver Hanım ve Ali Bey arasındaki aĢk Uzun Hikâye‟nin önemli 

temalarından birisi. Münevver‟in ailesinin bu evliliğe karĢı çıkmaları, bu karĢı çıkıĢa 

rağmen gerçekleĢen evlilik, ufak tefek problemlere inat devam eden sevgi, bu 

evlilikten doğan çocuğun duygusal geliĢimini Ģekillendiren en önemli etken 

olacaktır. Çocuk annesinin cenazesinden döndüklerinde babasını ilk defa ağlarken 

görür. Ali Bey mızıka çalarken aynı zamanda ağlamaktadır. Yazar böylelikle müzik 

ve acıyı birleĢtirmiĢ olur.(Kaya,2012) 



20 
 

Kaya‟nın belirttiği gibi yazar müzik ve acıyı birleĢtirerek Anadolu 

geleneğinde bulunan müzik motifini kullanarak hikâyenin ve acının etkililiğine 

vurguda bulunmuĢtur. 

Uzun Hikâye‟de baĢkahraman, “nereliyim acaba? Bunu kendime de sorar, bir 

cevap bulamam,” der. ÇeĢitli zorunluluklardan ötürü o kasabadan bu kasabaya göç 

etmek zorunda kalan bir baba ve oğulun yaĢadıkları; okurun his ve fikir dünyasında 

da daimi bir yolculuk fikrini canlandırır. Kuzey Yarımküre ile Güney Yarımküre 

arasında kalan, göçmen kuĢların uğrak yeri olan bir coğrafyanın çocuklarıyız 

hepimiz. Mevsim dönüĢlerinde sürü sürü üzerlerimizden uçup giden kırlangıçlar ve 

leylekler, halk Ģairlerinin ulaklık vazifesi yüklediği, zaman zaman da sevdiklerinin 

yerine vasfettikleri turnalar… Bize göç fikrini onlar mı aĢıladılar acaba? “Geçti dost 

kervanı eyleme beni” derken maddi olmasa gerek Ģairin sözünü ettiği göç. Mustafa 

Kutlu‟nun bir yazar olarak aklının sık sık göç kavramına takılması bizden bir hâldir. 

Hiçbir yere ait olamamak hissi, konargöçer tabiatımız, yazarın çocukluk anıları Uzun 

Hikâye‟nin kahramanlarına gidivereceklermiĢ, burada da kalmayacaklarmıĢ 

duygusunu yaĢatıyor.(Kaya,2012) 

Kutlu‟nun hayatındaki yer değiĢtirmeler hikâyede karĢılaĢılan 

durumlardandır. Ayrıca Kutlu hikâyede anne ya da babasız olmanın insanın kiĢiliğine 

olan etkilerini yansıtarak Ali‟nin annesizliği ön planda olmuĢtur. 

Babalar ve oğulları arasındaki bağ, anneler ve oğulları arasındaki bağdan 

birçok özelliği itibariyle ayrılır. Oğulların annelerine duydukları sevgi “ana gibi yar 

olmaz” tespitiyle dile getirilmiĢtir. Bu tespiti annesindeki vefayı baĢkalarında 

bulamayan bir oğul mu yaptı, yoksa oğluna serzeniĢte bulunan bir ana mı? Bilinmez. 

Bilinen bir gerçek vardır ki oğullar annelerinden Ģefkat, özveri, sevecenlik ve düzgün 

ahlak umarlar. Anneler ise çoğu kez tahmin edilemeyecek kadar cömerttirler bu 

alıĢveriĢte. Uzun Hikâye‟de erken kaybedilen bir anne motifi var. Bu motif hikâye 

kahramanını yaĢıtlarından daha içli, daha kederli kılmıĢtır. Annenin ebediyete göçü, 

onu seven babayı da etkiler. Birçok farklı olayla da perçinlenen hüzün hâli eserin 

tümünü kapsar. 
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Edebiyat, insanı ve toplumu yansıtan en parıltılı aynalardan birisidir. 

Özellikle olaya dayalı metinleri okurken biz okurlar sadece bir olayın akıp gidiĢini 

seyretmeyiz. Aynı zamanda bambaĢka yerlerdeki, bambaĢka zaman dilimlerindeki 

hayatlara da Ģahitlik etmiĢ oluruz. Uzun Hikâye, yakın Türkiye tarihinin gündelik 

hayatına açılan bir kapı gibi gelecektir okuyuculara. Kasabaların dingin fakat sancılı 

vakitlerini, bir çocuk duyarlılığının, bir delikanlı uçarılığının penceresinden görmek 

ayrıcalığına kavuĢabilmek olacaktır.(Kaya,2012) 

3.3. Cümle 

         Cümle, çeĢitli kitaplarda farklı Ģekilde tanımlamalar yapılmıĢtır. Herkesçe 

bilinen ve kabul edilen Ģey cümlenin yargı bildiren kelime veya kelimelerden oluĢan 

bir sistem olduğudur. Biz de konumuzun söz dizimi üzerinde çalıĢma olmadığını, asıl 

önem arz eden Ģeyin bizim için ele aldığımız metindeki söz dizimi ve örnekleri 

olduğunu hesaba katarak söz dizimi ve kuralları üzerine çok fazla söz söylemeden bu 

konudaki uzmanların görüĢlerine ağırlıklı yer vermeye gayret ettik.  

 “Bir duyguyu, bir düĢünceyi, bir isteği tam olarak anlatmak için kurulan 

sözcük dizisine tümce denir”(Gencan,1992:51) 

" Cümle, bir fikri, bir düĢünceyi, bir hareketi, bir duyguyu bir hadiseyi tam 

olarak bir hüküm hâlinde ifade eden kelime grubudur." (Ergin,1994:395) 

" Ġki unsur arasındaki olumlu veya olumsuz ilgiyi sözü dinleyende soruya yer 

bırakmayacak Ģekilde tam olarak haber veya dilek (inĢâ) yoluyla ifade eden kelimeler 

dizisine cümle denir."(Bilgegil,1984:12) 

" Bir duyguyu, bir düĢünceyi, bir isteği, bir yargıyı, bir olayı anlatmak için 

kurulan sözcük dizisine tümce denir."(Gencan, 1975:114) 

" Bir yargıyı bildirmek üzere tek baĢına kullanılan çekimi bir eyleme veya 

çekimli bir eylemle kullanılan sözcükler dizisine tümce denir." (Hatipoğlu, 1982:95) 

" Bir yargı taĢıyan; bir düĢünceyi, bir duyguyu, bir isteği dile getiren çekimli 

bir eyleme ya da çekimli bir eylemle veya ekeylem almıĢ ad soylu bir sözcükle 

düzenlenen anlamlı en geniĢ bir dil birliğine tümce denir."(Kükey, 1975:261) 
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" Cümle, içinde ya bir tek bağımsız hüküm, ya da yeteri kadar yan hükümle 

bir tek temel hüküm bulunan kelime dizisidir."( Ediskun,1988:323) 

" Yargı birimi olan tümce, ya tek bir düĢünceyi, tek bir duyguyu yansıtır; ya 

da birden çok duygu ve düĢünce, tümce kalıbı içinde bir araya gelerek bir temel 

yargıya bağlanır." (Dizdaroğlu,1976:187) 

" Bir hüküm (yargı) bildirmek üzere tek baĢına kullanılan çekimli bir fiile 

veya çekimli bir fiille birlikte kullanılan kelimeler dizisine cümle denir." (Gülensoy, 

1994:132) 

" Cümle bir hüküm bildirmek için kullanılan en geniĢ ve en büyük kelime 

grubudur."(Karaörs, 1993:36) 

" Bir duyguyu, bir düĢünceyi, bir durumu, bir olayı yargı bildirerek anlatan 

kelime veya kelime dizisine cümle denir." (Karahan, 1993:11) 

Bunların yanında çeĢitli makalelerde de cümle ve öğeleri ile ilgili olarak Ģu 

tanımlar söz konusudur: 

“Bir fikri, bir duygu ve düĢünceyi, bir oluĢ ve kılıĢı tam olarak bir hüküm 

halinde anlatan kelime grubu”. (Korkmaz, 1992: 32) 

"Cümle, en yalın bir tanımla, isteğimizi anlatmaya yarayan bir yargı 

birimidir."(Özdemir, 1967:292) 

“Her dil, kelimelerin cümle içinde nasıl ve hangi kurallara göre öbekler 

oluĢturacağını, bunların hangisinin önde hangisinin arkada geleceğini, yani diziliĢ 

iliĢkilerini kurallarla belirlemiĢtir… Cümlelerin kurulmasını sağlayan bu kurallar 

bütününe söz dizimi denir” (Huber, 2008:218). 

“Bir düĢüncenin, bir duygunun yargısal bütünlük içinde anlatımını sağlayan 

dizimsel yapıya tümce denir.” (ġimĢek, 1987:16) 

“Aralarında birtakım iliĢkiler bulunan, yani bazı kurallara göre bir araya gelen 

sözcük dizimine tümce denir.” (Koç, 1990: 417)  
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“Cümle, içinde ya bir tek bağımsız yargı, ya da yeteri kadar yan yargıyla bir 

tek temel yargı bulunan kelime dizisidir.” (Ediskun, 1999:323) 

“Cümle bir fikri, bir düĢünceyi, bir hareketi, bir duyguyu, bir hadiseyi tam 

olarak bir hüküm halinde ifade eden kelime grubudur.” (Ergin, 2002:398)  

“Bir düĢünceyi, bir duyguyu, bir durumu, bir olayı yargı bildirerek anlatan 

kelime veya kelime dizisine cümle denir.” (Karahan, 2004:9)  

“Cümle; bir fikri, bir duygu ve düĢünceyi, bir oluĢ ve kılıĢı tam olarak bir 

yargı hâlinde anlatan kelime grubudur.” (Korkmaz, 2007:54)  

“Türk dil bilgisi yazarları tarafından pek çok cümle tanımı yapılmıĢtır. Bu 

tanımların hemen hepsinde cümlenin en temel özelliğinin “hüküm / yargı bildirme” 

olduğu vurgulanır. (Banguoğlu, 1998 : 496-497 ; Ergin, 1993 : 376 ; Gencan, 2001: 

100 ; Ediskun, 1999 : 322 ; Hatipoğlu, 1972 : 99 ; ĢimĢek, 1987 : 16 ; Karahan, 1999: 

44) Cümlenin yargı bildirme özelliği üzerinde anlaĢan dilciler, cümle öğelerinin neler 

olduğu ve hangi öğelerin nasıl belirlenmesi gerektiği konusunda farklı görüĢler ileri 

sürmüĢlerdir”(akt.Kerimoğlu,2006:120) 

      Cümle hakkındaki ilk tanımlardan birini yapan Aristo, cümleyi “bağımsız kesin 

bir anlamı olan ve her ögesi bir anlam taĢıyan değiĢik ses bileĢimlerini bağlantısı” 

olarak tanımlamaktadır (Aksan, 1995: 283). Bloomfield‟e göre ise cümle “dil bilgisi 

betimlemesinin en büyük birimidir. Kurucu bölümleri arasında dağılımsal sınırlama 

ve bağımlılıkların kurulabildiği, ancak kendisi hiçbir dağılımsal sınıfa konmayan bir 

dil bilgisi birimidir” (Lyons, 1983:160). BaĢka bir Ģekilde ifade edecek olursak, 

cümle adı verilen birim, dil biliminde en alt basamakta yer alan fonemin karsısında, 

en üst basamakta yer alır. Bayrav‟a (1998:115) göre cümlenin kurucu ögeleri 

bulunur, ancak kendisi dil adı verilen sistemde hiçbir birimin parçası 

değildir.(akt.Solmaz,2011:85) 

"Cümlenin temel öğeleri, yüklem ve öznedir. Katma öğeleri ise nesne, dolaylı 

nesne, zarf ve dolaylı tümleçtir." (Özdemir, 1967:296)
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 Hemen hemen bütün gramerciler aynı görüĢ doğrultusunda hareket 

etmekteler. Ġncelenen gramer kitapları, çeĢitli makalelerde yer alan cümle 

tanımlarının, cümle kabullerinin birbirinden pek farklı olmadığını tespit ettik. Bunu 

için incelediğimiz cümleleri bu tanımlara uygun olarak değerlendirdik. 

          Cümleleri dört ana baĢlık altında inceleyebiliriz. Bunlar: 

a) Yapılarına göre cümleler:  

1-Basit cümle 

2-BirleĢik cümle:  

-Ģartlı birleĢik 

-içi içe birleĢik 

3-Bağlı cümle  

4-Sıralı cümle: 

- bağımlı ve 

- bağımsız sıralı 

- kesik (eksiltili)  

b) Yüklemin türüne göre cümleler:  

1-Ġsim cümleleri 

2-Fiil cümleleri 

c) Yüklemin yerine göre:  

1-Kurallı cümle 

2-Devrik cümle 
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d) Anlamına göre cümleler: 

1-Olumlu cümle  

2-Olumsuz cümle  

3-Soru cümleleri 

"Uzun Hikâye"  adlı hikâye kitabının söz dizimi üzerindeki çalıĢmamızı 

yaparken gramer uzmanlarının ittifak ettikleri konular doğrultusunda yürüttük. 

Çünkü bu çalıĢma Türkçe gramerin problemlerinin çözümü üzerine yapılmadığı için, 

olabildiğince ittifak edilen noktalardan hareket etme gayretini göstermeye çalıĢtık. 

3.3.1.Yapılarına Göre Cümle Çeşitleri 

3.3.1.1.Basit Cümleler 

        ÇeĢitli gramer kitaplarında yazarlar, içinde isim veya fiil cinsinden bir yüklem 

bulunan, bir tek yargı taĢıyan cümleye basit cümle adını vermiĢlerdir. 

         Basit cümle, “yalnız bir tek düĢünceyi anlatan söz dizisine basit tümce 

denir.”(Gencan,1992: 67)  

        “Basit bir cümlede yüklemin dıĢında fiilimsi veya çekimli eylem bulunmaz” 

(Balta vd., 2005: 52) 

          Ġncelediğimiz cümlelerdeki basit cümleleri yüklemlerinin isim ya da fiil 

oluĢlarına göre iki bölüme ayırdık. Bu incelememiz sonucunda 408 (dörtyüzsekiz) 

tane basit cümle tespit ettik.  

             Fiil ve isim cümlelerinin örneklerini yüklemin türüne göre cümle çeĢitleri 

bölümünde  yerverdik. 

Bunları babama soruyorum.(7) 

Hafızamda birtakım resimler, olaylar, insan yüzleri var.(7) 

Ve ben yeniden beĢ altı yaĢların pembe-be- yaz dünyasına gömülüyorum.(8) 

Babam erkenden iĢe giderdi.(8) 
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Ben uyandığımda yoktu yani.(8) 

Annem o sırada dıĢarıda olurdu.(8) 

Onu, dedesi PelvanSülüman büyütmüĢ.(11) 

Babam o yaĢta dededen de yetim kalmıĢ.(12) 

Annem ile babam Eyüp'te mahallede sinemanın perdesi tahta perde, üstüne de bez 

perdeyi germiĢler.(15) 

Babamın bu iĢi destan olmuĢ Eyüp Sultan'a.(17) 

TutmuĢ bir münasip zamanda fikrini müdüre açmıĢ.(18) 

 Bu olay ile birlikte adı "Sosyalist Ali Bey"e çıkmıĢ.(21) 

Tiren Ģefi ile anında ahbap olmuĢ.(22) 

Ġstasyon Ģefi önce nahiye müdürü ile görüĢmüĢ.(24) 

Babamın naklettiğine göre, Ģefin karısı da bir nevi ruh hastası imiĢ. (26) 

Doktorlar, ilaçlar, muskalar, hocalar, bir türlü iyi olamamıĢ kadın.(26) 

ĠĢi Tatar Usta'ya verdiler.(43) 

Ayla ile karĢı karĢıya gelince bütün bunların hiçbirisi olmadı.(52) 

Lise bitti.(61) 

Uzun saç moda oldu. (61) 

Babam bir kitabevi devraldı. (61) 

Lakin çocuklarının hiçbirinde gözü kalmamıĢ. (61) 

Buraya yerleĢiyoruz galiba.(64) 

Daha ilk mektepte kahveci çıraklığına, simit satmaya, tuğla ocaklarında çalıĢmaya 

baĢlamıĢ.(66) 

Celal'i ve tabii savanın kızı Ayla'yı hatırladım.  (72) 

Birden camın önünde biri durdu.(74) 

Kendi hesabıma Mualla Hanım'a helal olsun.(75) 
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Turan dilini yutmuĢtu.(78) 

Böylece Musa ÇavuĢ soğumuĢ iĢten.(81) 

Bu durum beni korkutuyordu.(88) 

Kız gözlerini kaldırdı.(93) 

Sevim araya girdi.(92) 

Feride'yle göz göze geldik.(104) 

Benden böyle bir masal kahramanı olmak bile esirgendi.(104) 

Pastaneden bir kutu kurabiye alıp götürmüĢtüm.(106) 

 Benim ömrüm böyle geçti.(109) 

Ġkimiz de aynı anda davranarak birbirimize sarılmıĢtık.(110) 

Çocukların babası hâlâ koridorda idi.(111) 

 

3.3.1.2. Birleşik Cümleler 

BirleĢik cümlenin tanımında çeĢitli farklılıklar vardır. Bu farklılığın sebebi, 

içinde fiilimsi bulunan cümlelerin basit mi yoksa birleĢik mi kabul edilmesi 

üzerinedir. 

 " BirleĢik cümle, içinde bir temel yargıyla yeteri kadar yan yargı bulunan 

cümledir diyebiliriz." BirleĢik cümlede iki unsur vardır.  

        Bunlar: 

 a) Temel cümle      

b) Yan cümle 

 Temel Cümle: Kendi baĢına yargı bildiren, yan yargıları sonuca bağlayan, çekimli 

bir fiille ya da ek eylem almıĢ ad soylu bir sözcükle kurulan cümleye temel cümle 

denir. 
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            Yan Cümle: Temel cümleyi tamamlayan, onu bir sonuca hazırlayan ve içinde 

yargı bulunan söz dizisidir, diyebiliriz. Gramer kitaplarında yan cümle ile temel 

cümle arasındaki bağlanıĢ, farklı Ģekillerde ifade edilmiĢtir. Ancak, bu kitaplarda 

genel olarak Ģu iki birleĢik cümle çeĢidini görüyoruz:  Ģartlı bileĢik cümleler ve iç içe 

bileĢik cümleler. 

Ġncelediğimiz kısımlarda toplam353(üç yüz elli üç)adetbirleĢik cümle tespit 

ettik. Bunları da kendi aralarında Ģu Ģekilde tasnif ettik: 

3.3.1.2.1. Şartlı Birleşik Cümleler 

           Yan cümleciği kendinden sonraki cümleciğin Ģartı, sebebi olan birleĢik 

cümleye Ģartlı birleĢik cümle denir. Ġncelediğimiz cümlelerde 194(yüz doksandört) 

adet Ģartlı birleĢik cümle bulduk. 

Ne zaman annem aklıma düĢse, o vagondan evi hatırlıyorum.(7) 

Bir sokaktan geçsekkalabalık bir mekâna girsek, kadınlar göz ucu ile kendisini 

süzerlerdi.(38) 

 

 Aslını sorarsanız eĢkıya bile değildi.(43) 

 

Nasıl tüm kasabayı, babasının forsunu, onca dedikoduyu hiçe sayıp benimle 

konuĢtu ise; bu ricamı da kırmadı.  (54) 

 

Ne zaman bir lokantaya, bir kahveye otursam gözüm Osman'ın elinden çıkma 

bu naif resimlere takılır.(66) 

Utanmasak hüngür hüngür ağlayacaktık.(71) 

Ġnsan kendini beğenmese götürüp denize atar.( 61) 

Al oğlum, al diyorsam sebebi var.(110) 

Hangi iĢin ucundan tutsam becerebileceğime inanıyorum artık.(114) 
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3.3.1.2.2. İç İçe Birleşik Cümleler 

Bir cümlenin herhangi bir görevle baĢka bir cümlenin içinde yer aldığı 

cümlelere "içi içe birleĢik cümle" adı verilir. 

 Ġncelediğimiz cümlelerde 159(yüz ellidokuz) adet içi içe birleĢik cümle 

bulduk. 

KeĢke annene benzeseydin." diyordu.(7) 

Babam diyor ki; köpeğimizi, kedimizi, keçilerimizi, evcil güvercinlerimizi de 

katarsak, mahallenin ortasında bir hayvanat bahçesi kurduk sanki.(11) 

Hatta "Ulan koca Eyüp semtinde asılacak baĢka kız bulamadın mı teres!" 

diyerek üstüne gelecekler.(14)  

Babam meseleyi haber alınca "Ulan bunu değil kardeş kardeşe, Moskof 

gavuru bile Müslümana yapmaz, ben de SülümanPelvan'ın torunu isem bunu 

sizin yanınıza komam" diye yeminler etmiĢ.(14) 

Ulan sevenleri ayırmayın demiştim, aramıza gireni yakarım demiştim, alın 

işte sinemanızı, onun sahibini, onun da deli oğlunu başınıza çalın!" falan diyerek 

içini dökmüĢ.(16) 

Tabii o tantanada, o can pazarında "Yahu bu ses de ne ola ki; filimden mi 

geliyor, başka biri mi konuşuyor?" diye ayrı bir ĢaĢkınlık yaĢanıyor.(16) 

Babam anlatırken hikâyenin burasında elini eline vurarak güler ve Ģöyle 

derdi: "Adam ne diyeceğini bilemedi önce, sonra toparladı kendini." Evet kendini 

toparlayan müdür, tehdit dolu soğuk bir ses ile: 

Eşit bölüşüm de ne demek. Yoksa sen sosyalist misin, diye sormuĢ.(20) 

Güya Çerçi Abdullah'ın karısı ġadiye diyesiymiĢ ki: "Garip bunlar anam, 

kimsesiz. Ana yok, baba yok, elde avuçta yok. Emin Efendi'nin himmeti, 

bizimkinin gayreti ile şuracığa yerleştiriverdik. Saadet kızım, sen sen ol, ara sıra 

gözet bunları. Evlerine sıçan düşse başı yarılır."(38) 
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"Kadınlara ilgisizmiş gibi davranacaksın. İşin sırrı burada." derdi.(39) 

Babam "Estağfurullah efendim, vazifeniz" dedi.(45) 

Yine de babam: "Bu alçak Zopur bize kancayı taktı, sürer gider bu iş" 

demişti.(50) 

Sana bir şey diyeceğim Ayla, dedim.(52) 

  

ÇarĢı esnafı oğlanın bu merakını görünce "Yahu Osman sevaptır, şunu çırak 

al bari eli iş tutsun, bir meslek sahibi olsun, yetim sayılır" diye asılmıĢlar (66) 

ÇarĢı esnafı bunları böyle Karagöz misali seyrederken aĢka gelip "Osman 

Efendi bu karaoğlan seni geçti bile" diyerek alkıĢ tutunca, usta-çırak birbirlerine 

sevgiyle bakıp gülümsüyorlar. (69) 

Turan dersen, bir zaman kendine gelememiĢ. "Ustanın kırkı çıkmadan 

fırçayı elime alamam" diyormuĢ ya; desin. (70) 

Biliyor musun, Venüs'ün kızı Suna'ya vuruldum, dedi (72) 

ÇarĢı esnafı bir yandan sulu Ģeftaliye, üzüme, elmaya yumuluyor, bir yandan 

da: — Yamansın Kara Turan, aşkolsun vallahi, İncitmez sana feda olsun, 

diyorlarmıĢ. (76) 

Adama "Hadi bakalım" dedim.(113) 

İnsan ne oldum dememeli, ne olacağım demeli.(109) 

"Hiç böyle yapmazdı" demiĢtir.(109) 

"Hancılardan bir kız kocaya kaçtı" dedirtmem.(108) 

3.3.3.Bağlı Cümleler 

             Bağlı cümleler üzerinde uzmanlar farklı   görüĢler bildirmiĢlerdir. 

“Türkçe'nin Söz Dizimi” adlı eserinde Mazhar Kükey, bağlı cümleyi 

"bağımsız birleĢik tümce" maddesinde ele almıĢtır. 
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Kaya Bilgegil ise Türkçe Dil Bilgisi adlı kitabında bağlı cümleyi, birleĢik 

cümlenin bir türü olarak değerlendirmiĢ ve incelemiĢtir. 

Türk Dil Bilgisi adlı eserinde Haydar Ediskun bağlı cümleye "biçimlerine 

göre cümleler"maddesine yer vermiĢtir. 

Leyla Karahan ise Türkçede Söz Dizimi adlı eserinde bağlı cümleyi ayrı bir 

cümle türü olarak değerlendirmiĢtir. Bu arada Haydar Ediskun ve Leyla Karahan "ki" 

bağlama edatı ile bağlanmıĢ cümlelerin de bağlı cümle sayılması gerektiğini 

savunmuĢlardır.(akt.Özkan,2003:40) 

ÇeĢitli gramer kitaplarında bağlı cümleler genel olarak "bağlama edatlarıyla 

birbirine bağlanmıĢ cümleler" Ģeklinde tanımlanmıĢtır. Ġncelediğimiz cümlelerde 41 

(kırk bir) adet bağlı cümle tespit ettik. 

      Belki adamın bir tokadını, tekmesini yemiĢ ve dili tutulmuĢtu.(9) 

Hayvanat bahçesi kurulmuĢ amma, sağdan soldan homurtular da 

yükseliyormuĢ(11) 

Birbirlerini sevmiĢler, lakin ilerisi karanlık.(14) 

 Bir defa babamın ne ailesi, ne doğru dürüst mesleği, ne de parası var.(14) 

Annem genç bir kız henüz, lakin yürek mangal gibi.(14) 

Bir korsan filmi mi oynuyor, yoksa Rüzgâr GibiGeçti mi oynuyor, neyse 

ne.(15) 

 

Meyve fidanlarını da kıracaktım ama, kıyamadım diyor.(21) 

Babam istasyon binasının loĢ ıĢıkları altında, bir o yana, bir bu yana volta 

atıyor, bir yandan sigara içiyor.(23) 
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Daha bizim Çerçi Abdullah'ın evine taĢınmamızın üzerinden bir hafta 

geçmemiĢti ki, Saadet Hocahanım elinde bir tencere zeytinyağlı yaprak sarması ile 

kapıyı tıklattı.(38) 

 

Nihayet köĢeyi döner ve kaybolur, Celal'le birlikte zor tuttuğumuz nefesleri 

boĢaltırdık.(42) 

 Malzemeyi otelin önüne indirmiĢlerdi ki,ÇarĢıağası Ġskender 

Zopuroğluavanesi ile beraber çıkageldi.(43) 

 KarıĢtırdılar ve "Yok bi Ģey" diyerek kapadılar çekmeceyi.(45) 

Orada unutulmuĢ ve babamı kurtarmıĢtı.(50) 

 

             ĠĢin hoĢ tarafı bütün bunların yanında, Ayla'yı görünce konuĢup 

konuĢamayacağımı, dilimin tutulup tutulmayacağını, kekeleyebileceğimi, terden 

sırılsıklam, yüzüm-gözüm kıpkırmızı, sivilcelerim yerinden fırlamıĢ, saçlarım iyice 

dikilmiĢ, hiçbir Ģey söyleyemeden yüzgeri edip kaçabileceğimi düĢünüyordum ki; 

dayanılır gibi değil.(51) 

Fenerbahçe'de bu isimde bir futbolcunun oynayıp oynamadığım kimse 

bilmiyordu ama Erol Hoca bizi inandırmıĢtı. (70) 

Bakıyor ve bekliyor.(103) 

Ekmek paramız çıkıyordu gerçi ama, "Küçük Kitapçı", kurduğumuz 

hayallerin eĢiğine bile ulaĢmamıĢtı.(80) 

Particiliği 'part ĢiĢirmek' diye anlayanlara karĢıyız ve hep karĢı olacağız. (87) 

Ne delilleri kaybedebilirdi, ne de kaçıp gidecekti.(89) 

Yazacağım elbet, ama ne yazabilirim ki?  (112) 
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3.3.4.Sıralı Cümleler 

    Sıralı cümle de üzerinde ittifakın tam olmadığı diğer bir konudur. 

Uzmanların bir kısmı, yazdıkları kitaplarda ve makalelerde sıralı cümle konusu 

üzerinde durmamıĢlardır. 

Muharrem Ergin “ Türk Dilbilgisi” adlı eserinde sıralı cümleye değinmeyerek 

yapıları bakımından cümleleri basit ve birleĢik cümle diye ikiye 

ayırmaktadır.(Ergin,1997:404) 

“ Bağımsız kuruluĢta birden çok yargılı anlatımdan oluĢan tümceye sıralı 

tümce denir.(Dizdaroğlu,1976:223) 

Yapı bakımından cümleleri isim, fiil, Ģartlı bileĢik, ki 'li birleĢik ve iç içe 

birleĢik cümle olmak üzere beĢ ana bölüme ayrılabilir.(Karaörs,1993:44-50) 

Bununla birlikte, sıralı cümleyi ele alıp iĢleyen araĢtırmacıların sayısı az 

değildir. Bu yazarlardan bazısı, sıralı cümleyi birleĢik cümlenin bir türü olarak 

değerlendirmiĢlerdir. 

 Hatiboğlu, „Türkçenin Söz Dizimi‟ adlı eserinde, "Anlam yakınlığıyla 

bağlanmıĢ tümcelere sıralı tümce denir, bileĢik ya da giriĢik tümceler de sıralı tümce 

oluĢturur." demiĢtir. Sıralı cümleyi unsurlarının ortak olması veya unsurlarının ortak 

olmamasına göre bağımlı sıralı ve bağımsız sıralı cümle Ģeklinde ikiye ayırmıĢtır. 

Sıralı cümlelerin bazılarının basit, bazılarının birleĢik, bazılarının giriĢik bazılarının 

da kesik veya devrik cümle olabileceğini ifade etmiĢtir. Kaya Bilgegil, Türkçe 

Dilbilgisiadlı eserinde sıralı cümleyi birleĢik cümlenin bir türü olarak "anlam 

yakınlığı olan müstakil cümlelerin noktalama iĢaretleri ve fiilimsilerle birbirine 

bağlanmasından oluĢan cümle" Ģeklinde değerlendirmiĢ ve sıralı cümlenin hem basit 

cümlelerden, hem temel cümlelerden, hem yan cümlelerden, hem de giriĢik cümleler 

ile Ģartlı cümlelerden meydana gelebileceğini söylemiĢtir. Tahsin Banguoğlu ise, 

sıralı cümlenin "Tümleme BirleĢik Cümle" türü olduğunu belirtmiĢ, "çeĢitli anlam 

iliĢkileri olan iki yargının bir bağlamla birleĢerek meydana getirdikleri cümlelere" 

sıralı cümle adını vererek, Ģartlı ve ki
‟
li birleĢik cümlelerin de bazı durumlarda sıralı 

cümle olabileceğini söylemiĢtir. (akt. Özkan,2003:41) 
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Uzmanların bir kısmı ise sıralı cümleyi ayrı bir cümle olarak ele almıĢ ve 

tanıtmıĢlardır. 

(Tuncer Gülensoy) Türkçe El Kitabı adlı eserinde sıralı cümleyi, "anlam 

yakınlığıyla bağlanan cümleler" Ģeklinde tanımlamıĢ, onu yapı bakımından ayrı 

cümle türü olarak değerlendirmiĢtir. 

(Leyla Karahan) Türkçede Söz Dizimi adlı eserinde sıralı cümleyi ayrı bir 

cümle türü olarak değerlendirmiĢ ve tek baĢına yargı bildiren cümlelerin bir anlam 

bütünlüğü içinde sıralanmasından oluĢan cümlelere "Sıralı Cümle" adını vermiĢtir. 

Ayrıca, sıralı cümlenin en az iki cümleden kurulduğunu ve bu cümlelerin virgül veya 

noktalı virgül ile birbirinden ayrıldığım belirtmiĢtir. 

(NeĢe Atabay, Sevgi Özel ile Ayfer Çam) Türkiye Türkçesinin Söz Dizimi 

adlı çalıĢmalarında sıralı cümleyi "Yargı Sayısına Göre Tümceler" bölümünde ele 

almıĢlardır. Tahir Nejat Gencan, Dilbilgisi adlı eserinde sıralı cümleyi "Bağımsız 

Önermelerden BirleĢmiĢ Tümce" maddesinde ele almıĢtır. Hikmet Dizdaroğlu, 

Tümce Bilgisi adlı kitabında sıralı cümleyi "BağlanıĢlarına Göre Tütnce Türleri" 

maddesinde ele alıp incelemiĢtir. Haydar Ediskuıı, Türk Dilbilgisi adlı eserinde sıralı 

cümleyi "ġekillerine Göre Cümleler" maddesinde değerlendirmiĢtir. Mazhar Kükey, 

Türkçenin Söz Dizimi adlı eserinde sıralı cümleyi "Bağımsız BirleĢik Tümce" 

maddesinde ele almıĢtır. (akt.Özkan,2003:41) 

Bütün bu tanımlamalardan sonra sıralı cümle için anlam yakınlığı ile birbirine 

bağlanmıĢ cümlelere bu ad verilmektedir. 

 Ġncelediğimiz cümlelerde de 243 (ikiyüzkırküç) adet sıralı cümle 

bulunmaktadır. 

 Sıralı cümleler içinde bazen cümle içinde geçen özne, yüklem, tümleç, 

sonraki cümle veya cümlelerde tekrar edilmez. Bu bakımdan sıralı cümle ikiye 

ayrılır. Bunlar: bağımlı sıralı cümle ve bağımsız sıralı cümledir. 
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3.3.4.1. Bağımlı Sıralı Cümleler 

Anlam bakımından birbirine bağlı olan ve özneleri, tümleçleri veya 

yüklemleri ortak bulunan cümlelerdir. Ġncelediğimiz cümleler içerisinde 143 

(yüzkırküç) tane bağımlı sıralı cümle tespit ettik. 

Saçlarım kirpi gibi dik duruyor; ne yana, ne geriye taranmıyor, beni deli edi-

yordu.(7) 

Annem tulumbadan su çeker, elimi yüzümü yıkardı.(8) 

Ben oralarda oynar, kargalara taĢ atardım.(8) 

Öğleye doğru posta katarı geçer; onun ardısıra bir marĢandiz çuflaya-puflaya 

istasyona girerdi.(9) 

Beni bekle, beni uyandır, birlikte yem verelim diye.(8) 

Ben bu kızla birlikte kargaları kovalamaktan, köpekle yarıĢmaktan yorgun 

düĢer, annemin dizine baĢımı koyar ve o saatlerde uyumuĢ olurdum. (10) 

 (O)Beni bir küçük çocuk gibi değil, bir arkadaĢ, bir akran, bir yoldaĢ gibi 

görüyordu. (10) 

(O)Bulgarya'da iken davar besler, sütçülük yaparmıĢ. (11) 

Belki de bu yüzden babam bir baltaya sap olamamıĢ, bir iĢte dikiĢ 

tutturamamıĢ. (17) 

Ben iĢte, tuhaf bir Ģey, yollarda doğmuĢ, yolculukta büyümüĢüm.(17) 

( Ben) Zihnimi eĢiyor, hafızamı yokluyorum.(18) 

Müdür gider gelir, Ģöyle göz ucuyla bakar, dudak büker, Allah için bir kez 

olsun "Kolay gelsin" bile demezmiĢ.(19) 

(O)Darmaduman etmiĢ bahçeyi, müdüre çöp bırakmamıĢ.(21) 
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Babam istasyon binasının loĢ ıĢıkları altında, bir o yana, bir bu yana volta 

atıyor, bir yandan sigara içiyor.(23) 

(O)Geçekten de iki taĢın arasında, nahiye pazarım bir baĢtan bir baĢa rüzgâr 

gibi gezerek esnaf ile konuĢmuĢ; ayaküstü bir zahire tüccarının kâtipliğini ve 

muhasebesini kapıvermiĢ.(24) 

( Ben)Ayranı tahta kaĢıkla içiyor, üstüme baĢıma döküyor, sofradakileri 

güldürüyordum.(26) 

(Onlar)Hasta sahipleri evimi, ailemi sorar, kafası kesik horozu elime 

tutuĢtururlardı.(26) 

Şef bazı günler güneĢin battığı o kızıl saatlerde atıyla ırmak kıyısında belirir, 

suyun aĢağılara doğru kıvrıla kıvrıla giden akıntısını takip eder; görevinin 

gerektirdiği saate kadar kaybolur, sonra yine öyle sessizce dönerdi.(27) 

Hem benim babam oldu-bitti gazete okur, kitap okur, yanından hiç 

ayırmadığı Remington marka eski daktilosunda geceler boyu taka-tuka bir Ģeyler 

yazardı.(33) 

Kasabanın kulağı kesik ihtiyarları, sırf bu küpün suyundan içmek, Emin 

Efendi'ye takılmak için kahveye gelir, bitip tükenmeyen domino partilerine 

otururlardı.(35) 

Babamı ne zaman görmüĢ, ne zaman gözüne kestirmiĢ.(38) 

Biz öyle orada kendi dünyamıza dalmış, ilk gençlik heyecanlarımızı 

kitaplarla birleştirirken; Kız Sanat Okulu dağılır, kasabanın liselilere nazaran daha 

geliĢkin kızları birer ikiĢer önümüzden geçer; arkalarından güya kızlarla hiçbir 

iliĢkileri yokmuĢ da tesadüfen oradan geçiyormuĢ pozlarda delikanlılar, tedirgin 

adımlarla onları takip ederdi.(42) 

Oysa o günlerde ben, ilk aĢkımın acılarını yaĢıyor; sevda rüzgârı 

sivilcelerimin, bir türlü yatmayan kirpi saçlarımın üzerinden esip geçiyordu.(50) 

Babam eve gelmiĢ, sofrayı kurmuĢ, beni beklemiĢ.(53) 
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(Biz)Kâğıt üzerinde rafların yerlerini değiĢtirdik, ilave raflar koyduk. (63) 

Millet nefesini tutmuĢ, ne olacak diye bekliyor.(103) 

Cavit Bey sağlığında direnmiĢ; gitmem o apartıman denizine diyormuĢ.(61) 

(Ben) Posta kutusunu açar, ambardan gelen malları teslim alır, ara sıra 

dükkânı süpürür, soma raflarda her nasılsa kalıvermiĢ bir güzel kitaba dalardım.(62) 

Babam yine de hemen her gün kitabevine uğrar, gazetesini orada okur, on 

defa baktığı kitap raflarına on birinci defa bakmaktan sıkılmaz, kahvesini Cavit Bey 

ile içer, uzun süre çene çalardı. (62 ) 

(Biz)Kâğıt üzerinde rafların yerlerini değiĢtirdik, ilave raflar koyduk. (63) 

(Biz)Kırtasiye çeĢidini zenginleĢtirmeyi; okulların ders kitabı ihtiyacını 

karĢılamayı düĢündük. (63) 

Yayınevlerine sipariĢ ettiğimiz kitaplar, yeni kırtasiye malzemeleri geldi. (63) 

(O)Meraklı bir çocuk; kuĢ besler, bisiklet tamir eder, ayakkabı falan boyar 

ama asıl hevesi Tabelacı Osman'ı seyretmek. (66) 

(O)O kadar boyanın, fırçanın, tinerin arasında dolaĢır, iĢ bitinceye kadar 

beyaz gömleğine, ütülü pantolonuna, pırıl pırıl boyalı ayakkabılarına bir damla kir 

dokundurmazmıĢ. (68) 

(Onlar)Beni zaten bu kasabada fazla barındırmaz, babama yaptıkları gibi 

paketleyip bir yerlere postalarlardı.(106) 

(Biz)Böylesi yakıcı bir karamsarlık içinde Kara Turan ile buluĢuyor, ırmak 

kıyısına iniyorduk.(106) 

(O)Önce ürktü, korktu, "Nasıl olur ama, çok tehlikeli" gibi Ģeyler 

söyledi.(108) 

(O)Sonunda sözlerini bitirdi, hadi sıra sende der gibi susup yüzüme 

baktı.(109) 
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3.3.4.2 Bağımsız Sıralı Cümleler 

Anlam bakımından birbirine bağlı olmayan ve özneleri, tümleçleri veya 

yüklemleri ortak olmayan cümlelerdir. 

Ġncelediğimiz metinlerde 100(yüz) adet bağımsız sıralı cümle tespitettik. 

Tavukların, horozların arasına hindi, kaz, ördek katılıvermiĢ; hatta meraklısı 

için bıldırcın bile beslemeye baĢlamıĢ Pelvan.(11) 

Annem bir yolunu bulup bohçasıyla iskeleye inecek, babam onu orada 

bekleyecek, kayığa atladıkları gibi Üsküdar'ı tutacaklar.(15) 

Kayısı, viĢne, kiraz, dut artık ne buldular ise meyve dikmiĢ, bahçenin ortasına 

güzel bir havuz kondurmuĢ; havuzun üzerine de sarmaĢıklardan, asma fidanlarından 

bir çardak kurmuĢlar.(19) 

Ayakkabılar pırıl pırıl cilalı, pantolon jilet benzeri ütülü, çakı gibi.(21) 

Demiryolcuların çoğu içer, baĢka türlü nasıl biter o uzun yollar.(22) 

Acıklı bir macerası var, yeri geldiğinde anlatırım.(23) 

Bir ara içi geçmiĢ, gözleri kapanmıĢ, uyuyakalmıĢ.(26) 

KıĢ gelir, sac sobanın üzerindeki mavi çinko demlik cızırdamaya baĢlar, 

babam hiç yanından ayırmadığı daktilosunun baĢında kim bilir neler yazar, annem 

sedirde söküklerimizi diker, vagon evin penceresinden dıĢarıda savrulan kar taneleri-

ne büyülü ıĢıklar düĢerdi.(28) 

Babam beni aldı, birlikte vagon evimize geldik.(29) 

Bize tereyağı, çökelek, taze peynir falan getirirler; babam yayla çiçeği kokan 

bu nevaleyi muhafaza edemeyeceğinden olacak, sağa-sola dağıtırdı.(36) 

 Ġçi açılır, yüzüne aydınlık vurur, bir ıslık tutturarak kapıdan çıkardı.(39) 
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Kâmil Zeki Bey öldü, meydan bu Ģerefsize kaldı.(44) 

          As elmanın dalına, havalansın.(49) 

          Sonbahardı, leylekler göçüyor, gazeller dökülüyordu.(53) 

Ülkemizde bitmez tükenmez eğitim seferberlikleri yapılır ya; iĢte onlardan birinin en 

hızlı döneminde, her Ģehre, kasabaya, hatta nüfusu tutsun tutmasın siyasi bir değeri 

olan her beldeye bir müdür-bir mühür ortaokullar, liseler açılıyor; bizim kasabaya da 

açmıĢlar, bir  adam öldü, yaĢlı karısı yalnız kaldı.(61) 

Bu kıyastan zevk alıyorum, babam yakıĢıklı adamdır. (61) 

Yerliler Ģehirlere göçüyor, onlardan boĢalan evlere dağ köylerinden, 

Almancılardan yabancı insanlar yerleĢiyor. (62) 

Öyle ya her eve bir çocuk bakımı, bir yemek kitabı, bir genel kültür 

ansiklopedisi gerekmez miydi?(63) 

Kötü karı peĢine gitti diyenler olmuĢ, hasımları vardı can korkusu ile 

Almanya'ya kaçtı diyenler olmuĢ, falan filan ama o gün bu gün kendisinden bir haber 

alınamamıĢ. (65) 

Osman bir vitrin camına yazı mı yazıyor; simit tablasını veya boya sandığım 

bir yana koyar, adamın ense köküne tüner, saatlerce kalırmıĢ orada. (66) 

Osman karlı dağların doruklarına pembe-beyaz bulutlar mı indiriyor; boyalar 

daha kurumadan Kara Turan bulutların altı sıra süzülen turna katarını konduruyor. 

(69) 

BaĢım dönmüĢ, bayılacak gibi olmuĢtum.(71) 

Üstelik gelen bakıyor, giden bakıyor. (73) 

Mualla Hanım, dükkânda olan müĢteriler kolonya falan koĢturmuĢlar, Turan 

onca kadının arasında az sonra ayılıvermiĢ. (74) 
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Nikâh, sünnet davetiyesi, kartvizit, el ilanı, fatura basmakla yetinmemiĢ; 

dönemin Belediye Reisi koltuk çıkınca "YeĢil Hanyeri" gazetesi de yayına baĢlamıĢ. 

( 80) 

Kız da beni seviyordu, bu da doğru.(105) 

TRT'den birileri röportaja geliyor, yılın "Basın Ödülü"nü alıyoruz.(107) 

Bu küçük kasabalardan kurtulursun, ufkun açılır.(110) 

Ġleride iki asker hararetle konuĢuyor, sesleri baygın bir uğultu gibi bize 

ulaĢıyor.(112) 

3.3.5.Kesik (Eksiltili) Cümleler 

 Yüklemi olmayan cümlelere "kesik veya eksiltili cümle" denir. Ġncelediğimiz 

cümlelerde 124 (yüz yirmi dört) tane kesik cümle tespit ettik. 

Bölük pörçük cümleler, gülüĢmeler, hıçkırıklar.(7) 

Yazın güneĢ, kıĢın kar.(8) 

KargaĢa, bağırtı, yangın devam ededursun; babam son sürat koĢarak iskeleye 

iniyor, annem daha önce gelmiĢ zaten, kayığa atlıyorlar, ver elini Üsküdar...(16) 

Ön bahçede birkaç ihtiyar akasya, bir iki kavak falan.(18) 

Varsın yesin, varsın övünsün ama...(19) 

Üst katında ġefin dairesi. (23) 

Yan tarafta makasçının daha da küçük evi.(23) 

Çorak, ağaçsız, gri tepeler…(23) 

Uzun, gergin bir sessizlik…(29) 

Cılızım, çöp gibi bacaklarım, kollarım…(31) 
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Sehpanın üzerinde geliĢkin bir küpe çiçeği, onun da üzerinde duvara asılı bir 

saka kafesi.(33) 

Kahve giriĢte, otel arkada.(34) 

Nurettin'in baĢında Meksika usulü geniĢ kenarlı bir hasır Ģapka.(35) 

Nurettin'in baĢında Meksika usulü geniĢ kenarlı bir hasır Ģapka.(36) 

Kahvenin karĢısında Foto Tombul'un dükkânı, önünde yaz günleri bodur 

akasyanın gölgesine çektiği körüklü makine...(36) 

Saadet Hocahanım "evde kalmıĢ" tabir edilen bir kız.(38) 

 

Hiçbir sırrın saklı kalamadığı küçük kasabalar.(53) 

Emekli ilköğretim müfettiĢi Cavit Bey'in dükkânı.(61) 

Orta boylu, zayıf ama kayıĢ gibi sağlam kara-kavruk bir oğlan.(65) 

Servi ile gürgen arası uzanıp giden çamlar, durgun göle yansıyan akĢamın 

kızıl ıĢıkları, arkalarında gümüĢ bir iz bırakarak süzülen kuğu kuĢları. Ufukta pembe 

tüller ile uçuĢan bulut kümeleri. (66) 

Doruklarında kar parıltıları ile dikilen yalçın dağlar. (67) 

Göllerde HaĢim'in Ģiirlerini terennüm eden kamıĢlar. (67) 

KamıĢların arasından ormanın kuytularına saklanmıĢ kırmızı kiremitli, beyaz 

badanalı küçük eve doğru kıvrıla kıvrıla giden ıssız yol.(67) 

Evin bacasından mutlu kıvrımlarla yükselen duman. (67) 

 AkĢamın alacasında yuvalarına dönen kuĢlar. (67) 

Her unsur bir nevi tasavvufî sembol.(67) 
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Bir de neĢeli, bir de civelek.  (67) 

Her biri bir gizli sevda cehennemi… (72) 

KarĢılıksız aĢkların törpülediği gençlik… (72) 

Oğlan içeride, cam gerisinde.(74) 

Bir balon. (76) 

Feride'nin gerisinde bilumum Hancızade ailesi.(107) 

Bu alet sustuğunda...(111) 

Uzun, tenha, karanlık bir koridor.(112) 

 Sonbaharın çürüyen ot, yaprak kokusu.(113) 

 

3.3.5.Yüklemin Türüne Göre Cümle Çeşitleri 

3.3.5.1. İsim Cümleleri 

     Ġncelediğimiz cümlelerde isim cümleleri,  ek fiil almıĢ isimden veya bir kelime 

grubundan oluĢmuĢtur. Yaptığımız incelemede toplam 159 (yüzellidokuz) tane isim 

cümlesi tespit ettik. 

 

Sisler arasında beliren bir masal gemisi gibi.(7) 

Hafızamda birtakım resimler, olaylar, insan yüzleri var.(7) 

Annemin lepiska gibi yumuĢacık, sarı saçları vardı.(7) 

DıĢarıda yakıcı bir güneĢ vardı.(8) 

Tavuklar için küçük bir tahta kümes, bir de fino köpeğimiz vardı.(8) 
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MarĢandizler çobanların, koyunların, iri kangal itlerinin, kömür ve maden 

yüklü vagonların yorgun, ihtiyar katarlarıydı.(9) 

Makasçının karısı çok dertli idi.(9) 

Zihnimde kalan; gökyüzü, bulutlar ve annemin berrak mavi gözleri.(10) 

Kendisi gökkubbenin altında yapayalnız bir adam. (10) 

Hem yetim hem öksüz.(10) 

Bulgar muhaciri.(10) 

O yıllarda Bulgaristan komünist.(11) 

Evin sahibesi NiĢantaĢı'nda oturan zengin lakin kimsesiz bir yaĢlı kadın 

imiĢ.(11) 

Rızkı veren Cenab-ı Hak.(11) 

Ancak gönül bu.(14) 

Bir defa babamın ne ailesi, ne doğru dürüst mesleği, ne de parası var. (14) 

Annem ise bir evin bir kızı.(14) 

Annem genç bir kız henüz, lakin yürek mangal gibi.(14) 

Mevsim yaz.(15) 

Bahçe sineması tıklım tıklım.(15) 

Ta ki yangın perdeden salona sıçrayıp sandalyeler tutuĢuncaya kadar.(16) 

Annemin adı Münire idi.(17) 

O vagondan eve gelmeden önce, artık ben beĢ yaĢında mıyım, daha mı 

fazlayım, her neyse, babam bir kasabada ortaokul kâtibi imiĢ.(18) 

Babam zayıfın irisi, ama sırım gibi.(20) 
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  Ayakkabılar pırıl pırıl cilalı, pantolon jilet benzeri ütülü, çakı gibi.( 21) 

Bayağı yakıĢıklı adamdır.(21) 

Ġnanılmaz bir Ģey.(21) 

Babam sevimli adamdır, aynı zamanda hoĢsohbet.(22) 

ġimdilik tek isteğimiz baĢımızı sokacak bir dam altı.(23) 

 Demiryolu geçici iĢçilerinin kaldığı çadır.(23) 

 

 Hepsi bu.(23) 

 AĢağıda çağıldayan ırmak.(23) 

Irmağın öte yakasında bir tahta köprü ile geçilen nahiye merkezi.(23) 

Aklım erdiğinde, ilk hatırladığım fotoğraflar arasında bu kulübenin 

mutlulukla tüten bacası var.(25) 

Bir çocuk, ne de olsa bir çocuktur.(26) 

Babamın naklettiğine göre, Ģefin karısı da bir nevi ruh hastası imiĢ.(26) 

Atın ahırı su deposunun bitiĢiğinde idi.(27) 

Artık makasçının evindeydim.(29) 

Söz aramızda, o yıllarda, o dağlar ardında kalmıĢ kasabada, bir kızla bir 

oğlanın değil gizli gizli buluĢup konuĢması, Ģöyle yolda bir an olsun yan yana 

gelmesi bile zordu.(32) 

Çok malı mülkü varmıĢ bu Emin Efendi'nin.(33) 

O zamanlar Anadolu'nun bu unutulmuĢ kasabalarında buzdolabı falan 

yoktu.(36) 
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Kıvırcık saçlarını oksijenle sarartmıĢ, etine dolgun, güldüğünde yanakları 

çukurlaĢan, bana göre epeyce güzel bir kadındı.(38) 

Emin Efendi'ye göre bu Ġskender düze inmiĢ eĢkıyanın en sefili idi.(43) 

Dosya bir nevi kırkambar idi.(48) 

Kolay değil, kasabada Ayla ile konuĢan tek delikanlı benim.(53) 

Birkaç arkadaĢı ile birlikteydi.(53) 

Buranın yerlisi, bahçeli evi var, köyde tarlaları.(61) 

Ama benimki kuru-sıkı bir böbürlenme değil. (61) 

Bu kıyastan zevk alıyorum, babam yakıĢıklı adamdır. (61) 

Zaten dükkân on beĢ, yirmi metrekarelik küçümen bir yerdi. (62) 

Burası küçük bir yer. (63) 

Osman bu resimleriyle atalarından miras kalan minyatür geleneğini tevarüs 

etmiĢ gibidir (66) 

Turan da ele avuca sığan bir Ģey değil hani. (66) 

Minyatürlerde yer alan manzaralar ile divan edebiyatı mazmunları arasında 

bir bağlantı var. (67) 

Bacasından dumanlar yükselen beyaz badanalı kırmızı kiremitli kulübe 

kartpostal duyarlığının mutluluk simgesidir. (67) 

Osman titiz adammıĢ. (68) 

Sigara alıĢkanlığım yoktu.(71) 

Meğer Kömürcü Halime'nin kara sığırcık cücüğüne benzer gariban oğlunun 

içinde ne yangınlar varmıĢ. (71) 

Venüs dedikleri kasabanın tek bayan berberi Mualla idi. (72) 
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Kadın olsun erkek olsun, berber dükkânları; sohbeti, hikâyesi, dedikodusu bol 

mekânlardır. (73) 

Venüs'ün dükkânı da aĢk maceraları baĢta olmak üzere, her türlü kasaba 

havadisinin, dedikodu üretiminin merkezi idi. (73) 

Kuaför Venüs'ün caddeye bakan camekânı sürekli çekilen bir tül perdeyle 

kaplıdır. (73) 

Kuaför Venüs'ün dükkânı önünde sefil, pısırık bir akasya vardı. (75) 

PeĢinde değil bir tabelacı parçası, ne doktorlar, mühendisler vardı. (76) 

Bu defa mezkûr lunaparkımızın bir sürprizi vardı. (76) 

Bir aksilik mi vardı? (77 ) 

Meğer Turan'ın yanma aldığı o torba, ağzına kadar gül dolu imiĢ. (77) 

AteĢböceklerinin arada bir yanıp söndüğü kıpırtısız gecelerden 

birindeydik.(78) 

Bu ortalarda Ģallak-mallak dolaĢan, beyaz gömlek giymiĢ, kırmızı kıravat 

takmıĢ perçemleri terli çocuk ben miyim?(106) 

Tasarladığım hikâyede böylesi bir ihtimal mevcut idi.(108) 

Bu alet yanında oldukça ben yanındayım demektir.(111) 

Çocukların babası hâlâ koridorda idi.(111) 

Burası neresi?(113) 
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3.3.5.2. Fiil Cümleleri 

       Fiil cümlelerini basit zamanlı ya da birleĢik zamanlı olmasına göre iki grupta ele 

aldık. Yaptığımız çalıĢmada 993 (dokuz yüz doksan üç) adet fiil cümlesi tespit ettik.  

Saçlarım kirpi gibi dik duruyor; ne yana, ne geriye taranmıyor, beni deli edi-

yordu.(7) 

Babam "Ġnatsın inat... Ġnatçı adamın saçı yatmaz.(7) 

 Dedene çekmiĢsin besbelli. KeĢke annene benzeseydin." diyordu. (7) 

 En çok o mavi gözlerini özlüyorum.(7) 

 "Benim oğlum okuyacak, yüksek bir memur olacak" der, sonra da göz ucuyla 

babama bakardı.(7) 

Ne zaman annem aklıma düĢse, o vagondan evi hatırlıyorum.(7) 

Havalar serinleyince karanfilleri içeri alırdık. (8) 

Vagon evin ırmağa bakan yüzüne bir pencere açılmıĢtı. (8) 

Karanfilleri onun önüne koyardık. (8) 

Sabah uyandığımda, pencereden sızan güneĢ gözlerimi kamaĢtırır; ortalığı bir 

karanfil kokusu kaplardı.(8) 

Annem istasyon binasının önüne, raylar arasına kadar gitmeme katiyen izin 

vermezdi. (9) 

Zaten az sonra; yani tirenler çekip gittikten, ses-seda kesildikten sonra 

makasçının karısı ile kızı gelir, gölgeler uzamıĢ, ikindi serini bastırmıĢ olur, annem 

ırmağa bakan tarafa bir kilim serer, oracıkta oturur saatlerce konuĢurlardı.(9) 

Ben bu kızla birlikte kargaları kovalamaktan, köpekle yarıĢmaktan yorgun 

düĢer, annemin dizine baĢımı koyar ve o saatlerde uyumuĢ olurdum.(10) 
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AkĢam ezanının önü sıra babam elinde bir zembil, ekmek, sebze, bana 

mutlaka bir kâğıtlı veya kırmızı-beyaz halkalı Ģeker ile çıkagelirdi.(10) 

PelvanSülüman Ġstanbul'a gelince hemĢehrilerden bir ikisinin yardımı ile 

Eyüp Sultan'da bahçeli ahĢap bir eve yerleĢmiĢ.(11) 

Bulgaryalı, mahalle arasını ahıra çevirdi; horoz sesinden, inek böğürtüsünden, 

gübre kokusundan bunaldık diyenler çoğalmıĢ.(12) 

PelvanSülüman iki metreye yakın boyu ile semtin ve semt pazarının en çok 

tanınan, sevilen kiĢisi olup çıkmıĢ.(12) 

 Babam bir yandan okuyormuĢ. (12) 

Böyle böyle orta mektebi bitirmiĢ.(12) 

Böylece babam hayatın demir örsünde dövülmek üzere kendini zamanın 

girdabına fırlatıp atmıĢ. (13) 

Tahsili yarım kalmıĢ.(13) 

Tek çare bir gece buluĢup kaçmak, ama ona da annem razı gelmiyor. (14) 

Hem "kaçan kız" olmaktan utanıyor hem de "Bunlar bizi mümkünü yok 

bırakmaz; Fizan'a gitsek bulur öldürürler." diye korkuyor.(14) 

Sinemanın perdesi tahta perde, üstüne de bez perdeyi germiĢler.(15) 

Filmin en civcivli, Ģamatalı savaĢ sahnelerinde; yani atların kiĢnediği, topların 

tüfeklerin patladığı, alevlerin her yanı sardığı sahnelerde; herkes nefesini tutmuĢ olup 

biteni izlerken, birden sinemanın perdesi alev alıp yanmaya baĢlıyor.(15) 

Çoluk çocuk, genç ihtiyar feryadı figan ile öteye beriye koĢturmaya, 

kendilerini dıĢarı atmaya giriĢiyorlar.(16) 

Annemin ağabeyleri, en geride kendilerine mahsus loca gibi bir yerde, kafalar 

bulutlu, hem içip hem filim seyrederken kopan bu vaveylayı anlamakta geç 

kalıyorlar.(16) 
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Belki de bu yüzden babam bir baltaya sap olamamıĢ, bir iĢte dikiĢ 

tutturamamıĢ. (17) 

Günler diken üstünde geçip gitmiĢ.(17) 

Çocuklar oynuyor orda, yağmurda çamur olup sınıfları berbat etmesinler diye 

zemine kaba çakıl döĢenmiĢ, çiğnene çiğnene beton gibi olmuĢ.(18) 

TutmuĢ bir münasip zamanda fikrini müdüre açmıĢ.(18) 

Hevesle çalıĢtıklarından, az zamanda bahçeyi höllük gibi elemiĢler. (19) 

Kayısı, viĢne, kiraz, dut artık ne buldular ise meyve dikmiĢ, bahçenin ortasına 

güzel bir havuz kondurmuĢ; havuzun üzerine de sarmaĢıklardan, asma fidanlarından 

bir çardak kurmuĢlar.(19) 

ĠĢ bu noktaya varınca, o zamana kadar babamın safında duran hademeler, 

kâtibeler falan kıçın kıçın oradan sıvıĢmıĢlar. (20) 

Babamla müdür kalmıĢlar karĢı karĢıya.(20) 

Üç beĢ parça eĢyayla kendimizi bir tirene atmıĢız.(21) 

 Nereye gideceğimizi bilmiyoruz(21) 

ġeftiren bu yakıĢıklı, kıravatlı, ağzı laf yapan adamı hayran hayran 

dinliyor.(22) 

Anlayacağınız bunlar karĢılıklı hem konuĢuyor, hem içiyorlar.(22) 

Ben annemin elini tutmuĢum. (23) 

Uyku gözlerimden akıyor. (23) 

Tiren geldiği gibi gidiyor.(23) 

Bu benim babamın adı hani "sosyalistle çıkmıĢ ya; kendisi bir yere gitmeden 

önce Ģöhreti gidiyormuĢ.(24) 
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Peki bu nasıl büyük bir Ģöhret olmalı ki, o günün Türkiye'sinde vatanın bu 

ücra köĢesine kadar ulaĢmıĢ.(24) 

Onlar daha ilk günden itibaren, yanlarına bir can Ģenliği, bir insan nefesi, bir 

komĢu geldi diye sevinmiĢ; elden gelen yakınlığı göstermiĢlerdi.(25) 

Bozkırın ortasında, küçük bir ara istasyonda, o yalnızlık içinde birbirlerini 

yemeye baĢlamıĢlar.(26) 

Ayranı tahta kaĢıkla içiyor, üstüme baĢıma döküyor, sofradakileri 

güldürüyordum.(26) 

Atı koĢturduğunu hiç görmedim. (27) 

Söylentiye göre karısının cesedini bulamamıĢlar.(27) 

Annem beni leğende yıkardı.(28) 

 Yaz kıĢ demeden tulumbadan su çeker, moraran parmakları ile çamaĢır 

çitiler; her bir yanı tertemiz, gül gibi yapardı.(28) 

Babam tek baĢına döndü. (29) 

Elinde bir bohça, bana bir mızıka almıĢ.(29) 

Babam beni aldı, birlikte vagon evimize geldik.(30) 

 Bohçayı açtık.(30) 

 Ġçinden annemin soluk pembe mantosu, baĢörtüsü, yıpranmıĢ kunduraları, 

aynası ve tarağı, yüzüğü, küpeleri çıktı.(30) 

Öğle sonları boĢtayım. Kahvede garsonluk, Orman Ġdaresi' nin ağaçlandırma 

projesinde fidan dikimi, pazarda karpuz sergisi, yazlık sinemada fındık- fıstık-gazoz 

satıĢı, bir sürü iĢe girip çıktım.(31) 

Kaportacı Ġsmail Usta'nın genç irisi çırağı Erdoğan iki binlik rakı ĢiĢesine 

kum doldurmuĢ, ağızlarını kaynak yapar gibi tıpalamıĢ, labut çalıĢa çalıĢa koltuk altı 

kaslarını, göğüslerini, pazularım davul gibi ĢiĢirmiĢti.(32) 
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Sarıkaya Otel ve Kıraathanesi'nin bir köĢesine koyduğu tahta masaya 

yerleĢmiĢti.(33) 

 Vaktiyle her ĢiĢe rakıya bir kırmızı lira verdiği söylenir.(34) 

            Çerçi Abdullah vaktiyle dağ köylerinden birine giderken katın ile birlikte 

yardan yuvarlanmıĢ, bir bacağı onulmaz biçimde sakatlanmıĢ, topal ayağıyla artık 

iĢini yapamaz olunca çerçiliği bırakmıĢtı.(37) 

            AkkıĢla Belediye BaĢkanı istifa edip çöpçü olmak üzere Almanya'ya 

gidecek.(47) 

Bu konuda mutlaka yazacağım.(49) 

Lise bitti. (61) 

Üniversite sınavlarına girdim, kazanamadım. (61) 

Yüzümdeki sivilcelerin çoğu geçti, yerlerinde izi kaldı. (61) 

Uzun saç moda oldu. Ben de uzattım saçlarımı, geriye doğru taramaya 

baĢladım. (61) 

Hani bu sinir saçlar hiç yatmazdı ya bunca yıl beni illet etmiĢti; Ģimdi yola 

geldiler, oh, güzel güzel taranıyorum. (61) 

 TıraĢ olup Ģöyle aynada kendime baktığım zaman bayağı yakıĢıklı 

buluyorum. (61) 

Ġnsan kendini beğenmese götürüp denize atar. (61) 

Babam bir kitabevi devraldı. (61) 

Adam öldü, yaĢlı karısı yalnız kaldı. (61) 

 Büyük Ģehirde çocukları vardı, geldiler, satıp savdılar, analarını da alıp 

gittiler. (61) 

Cavit Bey sağlığında direnmiĢ; gitmem o apartıman denizine diyormuĢ. (61) 
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Yerliler Ģehirlere göçüyor, onlardan boĢalan evlere dağ köylerinden, 

Almancılardan yabancı insanlar yerleĢiyor. ( 62) 

Babamın ve artık tabii benim kitaplarla aramız sıkı fıkı olduğundan, kasabaya 

geldiğimiz günlerde ilk tanıĢtığımız kiĢi Cavit Bey olmuĢtu. ( 62) 

Babam bir süre Cavit Bey'e gaz vermeye çabaladı. ( 62) 

 Cavit Bey "Bu yaĢta beni ticarete soyundurma, ağrımaz baĢıma iĢ açma" diye 

ayak sürüdü. ( 62) 

Babam yine de hemen her gün kitabevine uğrar, gazetesini orada okur, on 

defa baktığı kitap raflarına on birinci defa bakmaktan sıkılmaz, kahvesini Cavit Bey 

ile içer, uzun süre çene çalardı. ( 62) 

Ben de Cavit Bey'e yardım ediyordum. ( 62) 

Posta kutusunu açar, ambardan gelen malları teslim alır, ara sıra dükkânı 

süpürür, soma raflarda her nasılsa kalıvermiĢ bir güzel kitaba dalardım. ( 62) 

"Küçük Prens"i o dükkânda keĢfettim. ( 62) 

Kâğıt üzerinde rafların yerlerini değiĢtirdik, ilave raflar koyduk. (63) 

Getirteceğimiz kitaplar için kataloglar üzerinde incelemelerde bulunduk. (63) 

Elbette bunları da getirtecektik.(63) 

 Kırtasiye çeĢidini zenginleĢtirmeyi; okulların ders kitabı ihtiyacını 

karĢılamayı düĢündük.(63) 

 Duvarlara ünlü ressamların röprodüksiyon tablolarını asacaktık.(63) 

Babam coĢmuĢ, iĢe kendini bayağı kaptırmıĢtı. (63) 

"Burayı bir kültür ocağı yapacağız, bak göreceksin" diyordu. (63) 

Birkaç gün silip süpürdük, yılların birikimi ne de olsa, tozunu örümceğini 

aldık. (63) 
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Sermayeyi kediye yüklemeyelim diye gençlere yönelmeye karar verdik. (63) 

BaĢta öğretmen ve öğrenciler olmak üzere kendimize bir hedef kitle 

belirledik. (63) 

Bu arada ihtiyaç kitaplarını da ihmal etmeyecektik. (63) 

Daha soma badana, boya, derken sevimli bir mekân oldu. (63) 

Marangoz Adem Usta yeni rafları getirip taktı. (63) 

Babam evdeki kitaplarından gözden çıkardığı epeyce bir kısmım dükkâna 

taĢıdı. (63) 

Yayınevlerine sipariĢ ettiğimiz kitaplar, yeni kırtasiye malzemeleri geldi. (63) 

Rafları, küçük vitrini dizip düzenledik. (63) 

ÇarĢı esnafının sevgilisi olup çıkması bir yana, oğlunu kızım yuvadan uçurup 

âhir ömründe bir Köroğlu bir Ayvaz kalmıĢ Tabelacı Osman'ın yaĢlanıp paslanmıĢ 

dünyasına bir ikinci bahar güneĢi gibi doluveriyor. (69) 

Hele bunları usta-çırak bir duvar resmine yumulmuĢ görmeliydiniz. (69) 

Diyelim Avare Ġsmail'in "Lezzet Lokantası"nın duvarına bir manzara resmi 

çiziyorlar. (69) 

Osman karlı dağların doruklarına pembe-beyaz bulutlar mı indiriyor; boyalar 

daha kurumadan Kara Turan bulutların altı sıra süzülen turna katarını konduruyor. 

(69) 

Osman durgun göle akan derenin kıyısına türküler söyleyerek dönen bir su 

değirmeni oturturken; oğlan beri yandaki sazlıkların gölgesine yeĢil baĢlı gövel 

ördekleri dizip çıkıyor. (69) 

ÇarĢı esnafı bunları böyle Karagöz misali seyrederken aĢka gelip "Osman 

Efendi bu karaoğlan seni geçti bile" diyerek alkıĢ tutunca, usta-çırak birbirlerine 

sevgiyle bakıp gülümsüyorlar. (69) 
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Babamı görmeye gittim. (107) 

Yine söylemedim.(107) 

Yazı yazarken atıĢtırmayı severdi.(109) 

ġiir mi yazıyorsun sen?(110) 

3.3.6.Yüklemin Yerine Göre Cümle Çeşitleri  

Yüklemin yerine göre cümleleri kurallı ve devrik cümle olmak üzere iki 

grupta ele alınmıĢtır. Yüklemi sonda olan cümlelere "kurallı cümle"; yüklemi 

cümlenin sonunda olmayan cümlelere "devrik cümle" denir.  

3.3.6.1. Kurallı Cümleler 

Ġncelediğimiz metinler içerisinde 1054 (bin elli dört) tane kurallı cümle tespit 

ettik. 

Saçlarım kirpi gibi dik duruyor; ne yana, ne geriye taranmıyor, beni deli edi-

yordu.(7) 

Annemin lepiska gibi yumuĢacık, sarı saçları vardı.(7) 

Ne zaman annem aklıma düĢse, o vagondan evi hatırlıyorum.(7) 

Küçük istasyon binasının arkasında, battal bir hatta çekilmiĢ, eski bir vagonda 

kalıyorduk.(8) 

Havalar serinleyince karanfilleri içeri alırdık. (9) 

Vagon evin ırmağa bakan yüzüne bir pencere açılmıĢtı.(9)  

Karanfilleri onun önüne koyardık. (9) 

Sabah uyandığımda, pencereden sızan güneĢ gözlerimi kamaĢtırır; ortalığı bir 

karanfil kokusu kaplardı.(9) 

Annem istasyon binasının önüne, raylar arasına kadar gitmeme katiyen izin 

vermezdi. (10) 
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Zaten az sonra; yani tirenler çekip gittikten, ses-seda kesildikten sonra 

makasçının karısı ile kızı gelir, gölgeler uzamıĢ, ikindi serini bastırmıĢ olur, annem 

ırmağa bakan tarafa bir kilim serer, oracıkta oturur saatlerce konuĢurlardı.(10) 

Ben bu kızla birlikte kargaları kovalamaktan, köpekle yarıĢmaktan yorgun 

düĢer, annemin dizine baĢımı koyar ve o saatlerde uyumuĢ olurdum.(11) 

Irmağın karĢı yakasında uzanan nahiyede galiba bir zahire tüccarının 

kâtipliğini yapıyordu.(11) 

Dediğim gibi, babam hiç yüksünmez, baĢtan savmaz, hayat hikâyesinin her 

safhasını olanca ayrıntısı ile saatlerce anlatırdı.(11) 

Beni bir küçük çocuk gibi değil, bir arkadaĢ, bir akran, bir yoldaĢ gibi 

görüyordu.(11) 

Ondan sonra ses-seda kesilmiĢ haliyle. Beri yanda marul, maydanoz, roka, 

tere gibi yeĢillikler; salatalık, domates ve türlü sebzeler de yetiĢtirip satmaya 

baĢlamıĢlar.(12) 

PelvanSülüman iki metreye yakın boyu ile semtin ve semt pazarının en çok 

tanınan, sevilen kiĢisi olup çıkmıĢ.(12) 

Babam bir yandan okuyormuĢ. (12) 

Böyle böyle orta mektebi bitirmiĢ.(12) 

Böylece babam hayatın demir örsünde dövülmek üzere kendini zamanın 

girdabına fırlatıp atmıĢ. (13) 

Tahsili yarım kalmıĢ. (13) 

Bir sürü iĢe girip çıkmıĢ. Kâtiplik, puantörlük, muhasebe yardımcılığı, bir 

kitapçıda tezgâhtarlık -okumaya meraklı olan babam bayağı solcu biri olan bu 

kitapçının yanında iken çok kitap okurmuĢ, yazı yazmaya da o günlerde baĢlamıĢ- 

sonra uzun bir süre avukat yardımcılığı yapmıĢ. (13) 

Halıcıoğlu'nda askerlik falan derken yıllar geçmiĢ.(13) 
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Derken annemin serseri ağabeyleri kızı sinemanın sahibi zengin adamın 

akıldan yaya oğluna yamamaya kalkmıĢlar. (14) 

Böylece akraba olup sinemaların mülkiyetine konmak istiyorlar.(14) 

Anneme açınca meseleyi kıyamet kopmuĢ.(14) 

Sinemanın perdesi tahta perde, üstüne de bez perdeyi germiĢler.(15) 

Filmin en civcivli, Ģamatalı savaĢ sahnelerinde; yani atların kiĢnediği, topların 

tüfeklerin patladığı, alevlerin her yanı sardığı sahnelerde; herkes nefesini tutmuĢ olup 

biteni izlerken, birden sinemanın perdesi alev alıp yanmaya baĢlıyor.(15) 

Babam duvara tırmanıp arka tarafından benzin dökerek perdeyi 

tutuĢturduktan sonra, doğru makine dairesine seğirtiyor.(16) 

Belki de bu yüzden babam bir baltaya sap olamamıĢ, bir iĢte dikiĢ 

tutturamamıĢ.(17) 

Ancak yıllarca bakımsız kalmıĢ, her yanını yabani otlar bürümüĢ.(18) 

Mevsimi gelip domatesler kızarmaya, hıyarlar olgunlaĢmaya, patlıcanlar 

saplarında sallanmaya baĢlayınca, müdürün ilgisi daha da fazlalaĢmıĢ.(19) 

ĠĢte babam böyle Ģeylere gelemez.(20) 

Üç beĢ parça eĢyayla kendimizi bir tirene atmıĢız.(21) 

Bütün bu konuĢmalar tirenin lokantasında geçiyor.(22) 

O gece istasyon Ģefinin dairesinde kalmıĢız.(23) 

"Önemli değil efendim, ben iĢi ayarladım”.(24) 

Irmakla istasyonun arasında bir harabe vardı.(25) 

Babamın naklettiğine göre, Ģefin karısı da bir nevi ruh hastası imiĢ.(26) 
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Annem beni leğende yıkardı.(28) 

Babam beni aldı, birlikte vagon evimize geldik.(29) 

Dedim ya, ben o zamanlar on altı yaĢındayım.(31) 

Bir su borusunun iki ucuna kalıp-beton dökülerek halterler icat ediliyor, 

ağaçların uygun dallarında barfiks çalıĢanlar oluyor, hiçbir Ģey bulamayanlar 

yuvarlak sel taĢlarını kaldırıp indirerek kas geliĢtirmeye çabalıyordu.(32) 

Çerçi Abdullah yaĢlı, çipil bir adamdı.(37) 

Kâh PanaitIstrati'ninBaragan'ın Dikenlerini kâh Dostoyevski'nin Beyaz 

Geceler'ini okurdum.(42) 

          Zeki Müren'in Kumburgaz'daki evinin bahçesinde TPAO'nun yaptığı sondaj 

sonucu petrole rastlanmadı.(48) 

 

Ne var ki kızın bunlardan haberi yoktu.(50) 

Zaten dükkân on beĢ, yirmi metrekarelik küçümen bir yerdi. (62) 

Babam yine de hemen her gün kitabevine uğrar, gazetesini orada okur, on 

defa baktığı kitap raflarına on birinci defa bakmaktan sıkılmaz, kahvesini Cavit Bey 

ile içer, uzun süre çene çalardı.( 62) 

Getirteceğimiz kitaplar için kataloglar üzerinde incelemelerde bulunduk. ( 63) 

Sermayeyi kediye yüklemeyelim diye gençlere yönelmeye karar verdik. ( 63) 

BaĢta öğretmen ve öğrenciler olmak üzere kendimize bir hedef kitle 

belirledik. ( 63) 

Babam harita zeminine beyaz bir karton iliĢtirerek üzerine "Hayat kitapla 

güzel" diye bir de yazı kondurdu. (64) 
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Biz böyle dükkânla uğraĢıp didinirken; öğretmenler, öğrenciler, memur 

takımından okumaya meraklı kimseler, YeĢil Hanyeri matbaa ve gazetesinin sahibi 

Musa ÇavuĢ, emekli ilkokul öğretmeni, kitap tutkunu ġeref Bey, biçki-dikiĢ kursu 

hocalarından Sevim Hanım gibi tanıdıklar uğruyor; "Hayırlı uğurlu olsun" diyerek 

bizleri yüreklendiriyorlardı. (64) 

Dükkânın adını "Küçük Kitapçı" koymuĢtuk ve sıra tabela yazdırmaya 

gelmiĢti. (65) 

Gidip tabelacı- ressam Kara Turan'ı buldum. (65) 

 

Lokanta, kahve duvarlarına; yazıhanelere, istenildiğinde alçı kaplı ev 

duvarlarına manzara resimleri yapıyor. (67) 

 Ne zaman bir lokantaya, bir kahveye otursam gözüm Osman'ın elinden 

çıkma bu naif resimlere takılır. (67) 

Gül sevgiliyi, bülbül âĢığı, lâle Ģarap kadehini, servi doğruluğu temsil ediyor. 

(68) 

 

Turna katarları gurbetteki sevgiliye selam götürüyor. (68) 

FlaĢlar patlıyor.(107) 

Babam da temyize gitti.(107) 

Sevim Hocahanım da netice itibarı ile bir kalp taĢıyor.(108) 

Kederle gülümsedi.(110) 

Evin anahtarını da ÇavuĢ'a verirsin.(111) 
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3.3.6.2.Devrik Cümleler  

Ġncelediğimiz metinler içerisinde 115 (yüz on beĢ) tane devrik cümle tespit 

ettik. 

 Kızardım ona.(8)  

Makasçının karısı çok dertli idi. SarhoĢ ve huysuz kocası gece-gündüz 

dövüyordu onu.(9) 

Açıkçası kaçırmıĢ annemi.(10) 

Tavukların, horozların arasına hindi, kaz, ördek katılıvermiĢ; hatta meraklısı 

için bıldırcın bile beslemeye baĢlamıĢ Pelvan.(11) 

Babam diyor ki; köpeğimizi, kedimizi, keçilerimizi, evcil güvercinlerimizi de 

katarsak, mahallenin ortasında bir hayvanat bahçesi kurduk sanki.(11) 

Dede-torun sırt sırta verip tutunmuĢlar hayata.(12) 

Yine bu ahbapların yardımıyla hayvanları, eĢyaları, nesi var nesi yoksa satıp 

çıkmıĢ o evden. (13) 

Sadece PelvanSülüman'ın güreĢe çıkarken koluna bağladığı hamaylı almıĢ 

hatıra olsun diye.(13) 

Katiyen olmaz, siz beni çengelde asılı et mi sandınız, kendimi intihar ederim 

diye basmıĢ feryadı.(14) 

Böyle böyle gitmiĢ bir zaman.(14) 

Babamın bu iĢi destan olmuĢ Eyüp Sultan'a.(17) 

Adam ne diyeceğini bilemedi önce, sonra toparladı kendini."(20) 

Demiryolcuların çoğu içer, baĢka türlü nasıl biter o uzun yollar.(22) 
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Kilime sarılmıĢ bir kat yatak.(23) 

Ne bilsin babamın böyle tedavisi gayrimümkün bir derde düĢtüğünü.(24) 

O adamdan korkmuĢtum hep.(25) 

Annem bıkmıĢtı artık balık ayıklamaktan.(27) 

Soğuktu vagonun içi. (30) 

Babam bir kolu ile sardı beni.(30) 

 Çok güzel okurdu annem.(39) 

Çerçinin akrabalarından içeri girmiĢ çıkmıĢ biri boncuk iĢlemeyi öğretmiĢ 

Celal'e.(41) 

Açıkçası "Yol göründü" mânasına geliyordu bu söz.(50) 

Kolyeye baktım uzun uzun.(51) 

Kasabaya ambar yükü getirmiĢ ve boĢ dönecek olan bir kamyon Ģoförü ile 

anlaĢmıĢtı babam.(56) 

Osman bir vitrin camına yazı mı yazıyor; simit tablasını veya boya sandığım 

bir yana koyar, adamın ense köküne tüner, saatlerce kalırmıĢ orada. (66) 

Bütün bunları ben uydurdum elbette. (68) 

Sen say Çin padiĢahının kızı. (74) 

"Hıh" dedi hırsla. (78) 

Ġçeri kaçmakla kalmayıp senesine varmadan kasabadan da kaçtı Suna. (78) 

ĠĢte matrisler, cetveller derken kurup çatmıĢ matbaayı. (80) 

Kasabanın eli kalem tutan yerli, yabancı isimleri; kâh heves söndürmek veya 

öne çıkmak, kâh siyasi bir varlık göstermek yahut çıkar sağlamak uğruna sürekli 

yazmıĢlar gazetede. (81) 
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Lakin oğlan hayırsız çıkmıĢ iĢte. (81) 

Okumak bir yana, memlekette bile durmamıĢ, çekip gitmiĢ Almanya'ya. (81) 

Böylece Musa ÇavuĢ soğumuĢ iĢten. (81) 

Bayağı para kazanmıĢ Musa ÇavuĢ. (81) 

Babam böyleydi iĢte. (88) 

Halbuki tutuklamayı gerektirecek bir durum yoktu ortada. (89) 

Keyif falan kalmamıĢtı bende. (90) 

"Hediye" lafı da benden çıktı iĢte. (93) 

Ranzasına oturmuĢtuk yan yana. (95) 

Söylesem mi acaba?(95) 

Rahat ol biraz. (96) 

Kerata ne bilsin elli kuruĢ yerine yüz elli kuruĢ vereceğimi. (97) 

Renk vermedim, felekten bir gece çalalım dedim sade. ( 97) 

Ee, biz de PelvanSülüman'ın torunuyuz bir yerde. (103) 

Sonunda Sevim Hoca'ya açtım meseleyi.(108) 

ÜzülmüĢtür babam.(109) 

Kaldım orada yalnız.(112) 

Hangi iĢin ucundan tutsam becerebileceğime inanıyorum artık.(114) 

3.3.7.Anlamına Göre Cümle Çeşitleri 

   Ġncelediğimiz cümleleri isim veya fiil ayırımı yapmadan olumlu ve olumsuz 

biçimde tasnif ettik.  
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3.3.7.1. Olumlu Cümle 

   Ġncelediğimiz cümleler içerisinde 890 (sekiz yüz doksan) tane olumlu cümle 

tespit ettik. 

Saçlarım kirpi gibi dik duruyor; ne yana, ne geriye taranmıyor, beni deli edi-

yordu.(7) 

Ne zaman annem aklıma düĢse, o vagondan evi hatırlıyorum. (7) 

Sisler arasında beliren bir masal gemisi gibi. (7) 

Hafızamda birtakım resimler, olaylar, insan yüzleri var.(7) 

 Bölük pörçük cümleler, gülüĢmeler, hıçkırıklar.(7)  

Bunları babama soruyorum.(7) 

Ve ben yeniden beĢ altı yaĢların pembe beyaz dünyasına gömülüyorum.(8) 

Küçük istasyon binasının arkasında, battal bir hatta çekilmiĢ, eski bir vagonda 

kalıyorduk.(8) 

MarĢandizler çobanların, koyunların, iri kangal itlerinin, kömür ve maden 

yüklü vagonların yorgun, ihtiyar katarlarıydı.(9) 

Ben bu kızla birlikte kargaları kovalamaktan, köpekle yarıĢmaktan yorgun 

düĢer, annemin dizine baĢımı koyar ve o saatlerde uyumuĢ olurdum.(10) 

Hayvanat bahçesi kurulmuĢ amma, sağdan soldan homurtular da 

yükseliyormuĢ.(11) 

Koca PelvanSülüman cami Ģadırvanında abdest aldığı bir sırada devrilen bir 

diĢbudak gövdesi gibi göçüvermiĢ.(12) 

Annem ile babam Eyüp'te mahalleden tanıĢıyorlar.(13) 

Derken annemin serseri ağabeyleri kızı sinemanın sahibi zengin adamın 

akıldan yaya oğluna yamamaya kalkmıĢlar.(14) 
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Sinemanın perdesi tahta perde, üstüne de bez perdeyi germiĢler.(15) 

Babam duvara tırmanıp arka tarafından benzin dökerek perdeyi 

tutuĢturduktan sonra, doğru makine dairesine seğirtiyor.(16) 

Kayısı, viĢne, kiraz, dut artık ne buldular ise meyve dikmiĢ, bahçenin ortasına 

güzel bir havuz kondurmuĢ; havuzun üzerine de sarmaĢıklardan, asma fidanlarından 

bir çardak kurmuĢlar.(19) 

AkĢamın önü sıra hademeler hortumla oraları, sebze maĢaralarını, fidanları 

falan sulayıp, havuzun çardağına iki de sandalye atınca müdür efendi baĢköĢeye 

kuruluvermiĢ.(19) 

Mevsimi gelip domatesler kızarmaya, hıyarlar olgunlaĢmaya, patlıcanlar 

saplarında sallanmaya baĢlayınca, müdürün ilgisi daha da fazlalaĢmıĢ.(19) 

O gider baĢka bir insan evladı gelir, diktiğimiz fidanlar meyve verdikçe kurt-

kuĢ faydalanır.(21) 

Bütün bu konuĢmalar tirenin lokantasında geçiyor.(22) 

Gecenin bir vakti, yanından bozbulanık bir ırmak akan, bir küçük nahiyenin 

kıyıcığında, ıssız bir istasyonda iniyorlar tirenden.(23) 

Uzaklardan kesik kesik köpek havlamaları iĢitiliyor.(23) 

Geçekten de iki taĢın arasında, nahiye pazarım bir baĢtan bir baĢa rüzgâr gibi 

gezerek esnaf ile konuĢmuĢ; ayaküstü bir zahire tüccarının kâtipliğini ve 

muhasebesini kapıvermiĢ.(24) 

Onlar daha ilk günden itibaren, yanlarına bir can Ģenliği, bir insan nefesi, bir 

komĢu geldi diye sevinmiĢ; elden gelen yakınlığı göstermiĢlerdi.(25) 

Irmakla istasyonun arasında bir harabe vardı.(25) 

Bozkırın ortasında, küçük bir ara istasyonda, o yalnızlık içinde birbirlerini 

yemeye baĢlamıĢlar.(26) 
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Ürken güvercinler Ģakırtılı kanat vuruĢları ile havalandılar.(27) 

Annemin hamileliği ilerlemiĢ, günü yaklaĢmıĢtı.(28) 

Babam beni aldı, birlikte vagon evimize geldik.(29) 

Dedim ya, ben o zamanlar on altı yaĢındayım.(30) 

 SarıĢın çiçek bozuğu bir yüzü vardı.(37) 

Kız ikimizi birden yakmaya ahdetmiĢ gibi meraklı bir gülümsemeyle bizi 

süzüp geçerdi.(42) 

Evde "muzır neĢriyat" bulundurulduğu için hakkımızda ihbar varmıĢ.(45) 

Demek ki gerçekten dedemin torunu, babamın oğlu imiĢim.(52) 

           Saka kuĢu ile küpe çiçeği kahvede kalmıĢtı.(57) 
 

Lakin çocuklarının hiçbirinde gözü kalmamıĢ. (61) 

Adam öldü, yaĢlı karısı yalnız kaldı. (61) 

Büyük Ģehirde çocukları vardı, geldiler, satıp savdılar, analarını da alıp 

gittiler. (61) 

Cavit Bey sağlığında direnmiĢ; gitmem o apartıman denizine diyormuĢ. (61) 

Babam bir süre Cavit Bey'e gaz vermeye çabaladı. (62) 

Ben de Cavit Bey'e yardım ediyordum. (62) 

Getirteceğimiz kitaplar için kataloglar üzerinde incelemelerde bulunduk. (63) 

Marangoz Adem Usta yeni rafları getirip taktı. (63) 

Babam coĢmuĢ, iĢe kendini bayağı kaptırmıĢtı. (63) 

Birkaç gün silip süpürdük, yılların birikimi ne de olsa, tozunu örümceğini 

aldık. (63) 
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Birer tabure çekip oturduk. (64) 

Kahveci çırağı çaylarımızı getirdi. (64) 

Babam harita zeminine beyaz bir karton iliĢtirerek üzerine "Hayat kitapla 

güzel" diye bir de yazı kondurdu. (64) 

Musa ÇavuĢ kendi eliyle hazırlayıp fırına verdiği bir tepsi patlıcanlı kebap; 

Sevim Hanım ise evinden kek getirdi. (64) 

Saka kuĢu cıvıldayarak karĢılık verdi. (65) 

Dükkânın adını "Küçük Kitapçı" koymuĢtuk ve sıra tabela yazdırmaya 

gelmiĢti. (65) 

Bunun babası odun-kömür satan Zahit Efendi'nin yanında çalıĢırmıĢ. (65) 

Tabii bu resim-tabela hevesi yüzünden derslerini asıyor. (68) 

ÇarĢı esnafının sevgilisi olup çıkması bir yana, oğlunu kızım yuvadan uçurup 

âhir ömründe bir Köroğlu bir Ayvaz kalmıĢ Tabelacı Osman'ın yaĢlanıp paslanmıĢ 

dünyasına bir ikinci bahar güneĢi gibi doluveriyor. (69) 

Hocamız Askerlik ġubesi'nde yedek subaylığını yapan Fenerbahçeli Badi 

Erol'du. ( 70) 

Fenerbahçe'de bu isimde bir futbolcunun oynayıp oynamadığım kimse 

bilmiyordu ama, Erol Hoca bizi inandırmıĢtı. ( 70) 

Hatta bununla da kalmamıĢ; beni, Sinek Sabri'yi, Çalım Ömer'i yıl sonunda 

askerliği bitince birlikte Ġstanbul'a götürüp Fener Genç Takımı'na sokacağına dair söz 

bile vermiĢti. ( 70) 

KarĢılıksız aĢkların törpülediği gençlik. Celal'i ve tabii savanın kızı Ayla'yı 

hatırladım. (72) 

Ben de musluktan kurnaya dökülen suyun Ģırıltısına daldım. (72) 

Turan susmuĢ, elindeki alüminyum tas ile oynamaya baĢlamıĢtı. (72) 
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Mualla Hanım dükkânın camına da yazı istemiĢ, Turan'ı çağırmıĢlar. (73) 

Kuaför Venüs'ün caddeye bakan camekânı sürekli çekilen bir tül perdeyle 

kaplıdır. (73) 

Perde gerisinin gizemli, loĢ atmosferi, ara sıra kıpırdayan kadın gövdeleri, 

gelip geçen gençlerin merakını kıĢkırtır, kaçamak bakıĢlara hedef olur. (73) 

Bir hata yapmayayım diye kimselere bakmıyorum. (73) 

Oğlan bütün bunlara aldırmayıp, gözünü iĢinden ayırmadan kan-ter içinde 

çalıĢırken olanlar olmuĢ. (73) 

Bundan olacak "Ġncitmez" lakabını takmıĢlar. (74) 

Kızı görür görmez çarpılmıĢ. (74) 

Mualla Hanım, dükkânda olan müĢteriler kolonya falan koĢturmuĢlar, Turan 

onca kadının arasında az sonra ayılıvermiĢ. (74) 

Eve götürünceye kadar neler çektim. (79) 

Kitabevini açtığımız ilk günler babamla benim için bir heyecanlı dönem oldu. 

(79) 

Her gelen müĢteriyi "Acaba ne isteyecek, hangi kitabı alacak" diye ilgiyle 

karĢılar, elden gelen yakınlığı göstermeye çalıĢırdık. (79) 

Ali Bey filinta gibiydi, tıraĢ olmuĢ, giyinmiĢ.(107) 

Tasarladığım hikâyede böylesi bir ihtimal mevcut idi.(108) 

Tasarladığım hikâyede böylesi bir ihtimal mevcut idi.(109) 

Sonra çamaĢır, iĢte ne bileyim, ne lazımsa al.(111) 

3.3.7.2. Olumsuz Cümle 

Ġncelediğimiz cümleler içerisinde 198 (yüz doksansekiz) tane olumsuz cümle 

tespit ettik. 
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Ben uyandığımda yoktu yani(.8) 

Annem istasyon binasının önüne, raylar arasına kadar gitmeme katiyen izin 

vermezdi.(9) 

PelvanSülüman'ın elinden gelir bir iĢ yok.(11) 

Bir daha o bahçeye, o ahĢap eve giresi gelmemiĢ.(12) 

Ferman kabadayı ağabeylerden dahi gelse dinlemez.(14) 

Belki de bu yüzden babam bir baltaya sap olamamıĢ, bir iĢte dikiĢ 

tutturamamıĢ.(17) 

Ön bahçe öyle değil.(18) 

Bunu kendime de sorar, bir cevap bulamam.(18) 

Müdür gider gelir, Ģöyle göz ucuyla bakar, dudak büker, Allah için bir kez 

olsun "Kolay gelsin" bile demezmiĢ.(19) 

Üstelik annem hamile ve gidecek sığınacak bir yerimiz yok.(21) 

Adı neydi acaba, Remzi miydi, Rıza mıydı, Ģimdi hatırlamıyorum.(22) 

Ve adamın gözleri önünde batmıĢ, bir daha da su yüzüne çıkmamıĢ. (27) 

Kaç yıl önce vuku bulmuĢ bu facia, bilmiyorum.(27) 

Sabahı zor ettik, lakin annem iyileĢmedi.(29) 

Yahu babama mı çekmiĢim ne, hiçbir iĢte dikiĢ tutturamıyorum.(31) 

           O zamanlar Anadolu'nun bu unutulmuĢ kasabalarında buzdolabı falan 

yoktu.(36) 

 

Bense bir türlü benimsememiĢ, mızıka çalmasını öğrenmemiĢtim.(40) 

Zeki Müren'in Kumburgaz'daki evinin bahçesinde TPAO'nun yaptığı sondaj sonucu 

petrole rastlanmadı.(48) 
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            Yüzüme bakınca ne gördü ise "Nerede kaldın" bile demedi.(53) 

 

           Bu iĢlerin üzerinden çok geçmedi.(55) 

 

Bu arada ihtiyaç kitaplarını da ihmal etmeyecektik. (63) 

Tabii saka kafesi ile küpe çiçeği de ihmal edilmedi. (64) 

Almanya'ya kaçtı diyenler olmuĢ, falan filan ama, o gün bu gün kendisinden 

bir haber alınamamıĢ. (65) 

Rahmetli, ġükrü'yü yazmıĢ da Gül'ü bitirememiĢ. (69) 

Turan dersen, bir zaman kendine gelememiĢ. (70) 

Ayağımız yere basmıyordu yani. (70) 

Tabii bütün bunlar gözü artistlikten-Ģarkıcılıktan baĢka bir Ģey görmeyen 

Suna'yı kazımıyordu. (76) 

Hiçbirine aldırmıyor, pas vermiyordu. (76) 

Artık yukarıda baloncu ile neler konuĢtular bilemeyiz. (77) 

KonuĢamadık. ( 79) 

Ekmek paramız çıkıyordu gerçi ama, "Küçük Kitapçı", kurduğumuz 

hayallerin eĢiğine bile ulaĢmamıĢtı. (80) 

ġahit olduğu ve bir kısmına da ortak olduğu haksızlıklara, adaletsizliklere 

artık yol vermek istemiyor, bu uğurda bir adım geri atmayı düĢünmüyormuĢ. (82) 

Yıllarca yayınevlerine, Kültür Bakanlığı Yayınlar Dairesi'ne, Milli Folklor 

AraĢtırmaları Daire BaĢkanlığına, Milli Eğitim Bakanlığına müracaatta bulunmuĢ; o 

kadar emek verdiği çalıĢmalarını neĢretme imkânı bulamamıĢtı. (83) 

Sakın ola ki, bu yazımızdan particilik ile uğraĢanların tamamını kastediyoruz 

anlaĢılmasın. (87) 
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Ġfadelerimizi baĢka noktalara çekmesinler. (87) 

Babam hiç umursamadı. (89) 

Ne de olsa kitaptan, kanundan haberi var, suç unsuru olabilecek Ģeyleri 

yazmaz. (89) 

Ancak bu tutuklama kararı iki ihtiyarda mecal bırakmamıĢtı. (89) 

Halbuki tutuklamayı gerektirecek bir durum yoktu ortada. (89) 

Seni burada bir baĢına bırakıp gitmek istemiyorum.(110) 

 Bilmiyorum.(110) 

Olmaz, onu alamam.(111) 

Ġnatçı adamın saçı yatmaz.(114) 

3.3.7.3.Soru Cümlesi 

  Ġncelediğimiz cümleler içerisinde 39 (otuz dokuz) tane soru cümlesi 

bulunmuĢtur. Ġçinde soru anlamı bulunan, bir konuda bilgi edinmek, Ģüpheleri 

gidermek ve düĢünceleri onaylatmak için kurulan cümleler soru cümleleridir.  

Posta katarları hep asker mi taĢır?(9) 

"Madem biz bu bahçeyi alın teri dökerek yetiĢtirdik, ürünü de eĢit olarak 

bölüĢmeli değil miyiz?(20) 

Nereden bulmuĢ acaba?(36) 

Babam bu yoğun alâkaya karĢılık verdi mi?(39) 

Biz de mi gitsek acaba?(47) 

Lakin Ayla'yı nasıl bırakacağım, onu görmeden nasıl yaĢayacağım?(50) 

Peki, ben nerdeyim?(51) 
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Ayla ile nerede, nasıl konuĢacak; hangi cesaretle Savcının kızına kolyeyi 

verecektim?(51) 

ġu bütün gün pencerede oturan çocuk değil mi?(52) 

           Nereye gidiyorduk?(57) 

 

Geleceğin ne getireceğini kim bilebilir? ( 65) 

Bu resimler neyi anlatır? (67) 

Sadece ben yandım abi, kızın umurunda mı? (75) 

Ne olmuĢtu acaba?(77) 

Bir aksilik mi vardı?(77) 

Kasabalardan kaçanların serüvenleri ne kadar birbirine benzer ve niçin sonu 

hep hüsranla biter?(78) 

DiyesiymiĢ ama yanında duracak, ona arka verecek mert, ahlâklı, cesur 

insanlar nerede?(82) 

Gel bakalım genç adam, bak bugün ne buldum, biliyor musun?(85) 

Hayır olsun efendim, nedir? (85) 

Beylikçi Sarı Süleyman Efendi'nin torunu Kadı Abdullah Çelebi nerelidir? 

(85) 

ġimdi, aziz okuyucular, dilimizde niçin 'part' diye bir kelime var olmuĢ, 

anladınız değil mi?     (87) 

Baba, n'olacak bu durum? (90) 

Ne o, çok mu uzun geldi? (90) 

Bir iki ay mı? (90) 

Aramızı mı yapıyor nedir? (92) 
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Ancak Kerime Nadirleri, Esat Mahmutları da bitirdi mi? (92) 

Ama her iliĢkinin mayası bu ilk anlarda, ilk saniyelerde gizli değil midir?(93) 

Bu ortalarda Ģallak-mallak dolaĢan, beyaz gömlek giymiĢ, kırmızı kravat 

takmıĢ perçemleri terli çocuk ben miyim?(107) 

Nereye gideceksin?(110)       

Burası neresi?(113) 

Nereye kadar gider bu ses, kime ulaĢır?(114) 

 

3.3.8.Cümlenin Unsurları 

  Bir cümleyi meydana getiren çeĢitli unsurlar vardır. Bunlar cümlede 

birtakım görevler üstlenirler ve buna göre adlandırılırlar.  

 Cümlenin anlaĢılmasında baĢlıca görevi yüklenmiĢ olan sözcüklere cümlenin 

öğeleri denir. (Hatiboğlu,1972) 

 Cümlenin öğeleri, temel öğeler ve yardımcı öğeler olmak üzere ikiye 

kısımdır. Temeler öğe yüklem ve öznedir. Yardımcı öğeler nesne, yer tamlayıcısı ve 

zarftır. Tek baĢına yüklem, bir cümlenin kurulabilmesi için yeterlidir. Yüklem, 

“özne”yi de içinde taĢır. Ġfade tarzına ve ihtiyaca göre cümlede yüklemin anlamını 

çeĢitli bakımlardan tamamlayan baĢka öğeler yer alır.  

 Hükmü daha geniĢ, daha etraflı, çeĢitli Ģartları ile daha tam olarak ifade etmek 

için cümle birden fazla cümle unsurundan kurulur. (Ergin,2002) 

Öğeler cümle içinde zorunlu veya yardımcı öğe olarak görev yapar. Öğelerin 

cümle içindeki durumu, yüklemin özelliğine göre Ģekillenir. Söz diziminin iki unsuru 

vardır: yargısız anlatımlar, yargılı anlatımlar.  
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Yargılı anlatımlara çeĢitli yönlerden yardımcı olan yargısız anlatımlar, en az 

iki sözcüğün türlü ilgi ve nedenlerle yan yana sıralanmasından doğan birliklerdir. 

(Hatiboğlu, 1972: 2)  

Yargısız anlatımlar, bir kavramı açıp geniĢletmeye ya da pekiĢtirmeye yarar; 

düĢünce ya da yargı bildirmez. (ġimĢek, 1987:9)  

DüĢünce ya da yargı bildirmek için sözcükleri, daha geniĢ birlikler 

oluĢturacak biçimde dizip öbeklendirmek gerekir. Genellikle belirtme öbeklerini de 

içine alan bu kavramlar üstü dizimsel yapılar, yargı öbeği ya da yargılı anlatım adını 

alır. (ġimĢek, 1987:13)  

Yargılı anlatımlar “cümle”lerdir. Dilin yargı bildiren en küçük birimi 

cümledir.  

Cümlede yargıyı taĢıyan öğe yüklemdir. Yüklem cümlenin sonunda yer alır. 

Yükleme yaklaĢtırılan öğeler de buna göre değer kazanır.  

Tek bir yüklem, cümle kurmak için yeterlidir. Yargı yüklenmiĢ fiil veya 

isimler yüklemi oluĢturur. Fiiller çekimli biçimlere girerek, isimler de ek fiilin 

çekimi ile yargı yüklenirler. “Varlık, kavram, nitelik, durum ve hareketleri karĢılayan 

bütün kelime ve kelime gruplarına, ekle veya eksiz olarak yargı yüklemek ve böylece 

bu yapıları cümleye dönüĢtürmek mümkündür.” (Karahan, 2004:10)  

        Cümlenin ikinci önemli öğesi öznedir. Özne, cümledeki yargıyı  gerçekleĢtiren 

öğedir. Özne, cümlede yer almasa da yüklemin Ģahıs bildirme özelliğinden dolayı 

varlığı ortaya çıkar.  

Türkçede, Hint-Avrupa dillerindeki durumun tersine, kiĢi zamiri kullanımı 

farklıdır. Bu zamirlerin iĢlevlerinin genel olarak, kiĢi gösteren eklerle yerine 

getirildiği görülür. Bu tutum, dilde daha kıvrak bir anlatıma yol açar. (Aksan, 2007: 

99)  

Türkiye Türkçesinde teklik-çokluk bakımından özne-yüklem iliĢkisi de 

kendine özgü bir nitelik taĢır; genellikle, yüklemin teklik olmasına yönelik bir eğilim 
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belirir. Öznenin cansız varlık olması durumunda yüklem, teklik durumundaki bir 

eylem görünümündedir. (Aksan, 2007:89)  

  Cümle, yüklem üzerine kurulur. Diğer öğeler yüklemi desteklemek üzere 

cümlede yer alır. Bu öğeler “nesne”, “yer tamlayıcısı” ve “zarf”tır. Bu öğelerin 

varlığı, sayısı ve yeri, yüklemin anlamına, soy ve çatı bakımından niteliğine ve 

ihtiyaca göre değiĢir. Öğeler, cümle içinde zorunlu veya yardımcı öğe olarak görev 

yaparlar. Yardımcı öğeler yüklemi yer, zaman, tarz vb. bakımlardan tamamlarlar. 

(Karahan, 2004: 13) 

Yüklemi geçiĢli olancümlede  bütün öğeler yer alabilir, nesne ise zorunlu 

olanıdır. 

 Yer tamlayıcısı ve zarf, cümlede yüklemin özelliğine göre zorunlu veya 

yardımcı öğe olarak bulunur.  

 Türkçe cümle yapısına göre yüklem cümlenin sonunda yer alır. Fakat, bazı 

durumlarda sonda yer almaz. Cümlede diğer öğelerin sıralanıĢında da birtakım 

özellikler görülür. Belirtisiz nesne ve bazı zarflar yüklemin yanında yer alır. Diğer 

öğelerin kesin bir yeri yoktur. Vurgulanmak istenen öğe yükleme yaklaĢtırılır. Bu 

serbestlik Türkçenin anlatım gücünü artıran bir özelliktir.  

Türkçenin pek çok dilden ayrılan özelliği, cümlede özne, nesne ve yüklemin 

kolayca yer değiĢtirebilmesi, bu yolla, her seferinde, kabul edilebilir cümlelerin 

ortaya çıkması, her birinde belli öğelerin anlam bakımından öne çıkarılabilmesidir. 

(Aksan, 2007:88)  

 

3.3.8.1.Yüklem 

Temel öğe olan, iĢ, oluĢ, hareket bildiren, çekimli kelime veya kelime 

grubuna yüklem denir. Cümle yargı bildirdiği için yüklemsiz cümle kurulamaz, 

cümlede yargı yüklem yoluyla verilir. Fiiller, ek-fiil almıĢ fiilimsiler, isimler ya da 

isim soylu kelimeler yüklem olabilirler.  
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“Türkçede harf veya sesten tümceye değin dil bilgisel öğeler yüklem 

olabilir.”(Eker, 2005: 453).  

Bir cümlede birden fazla öğe olabildiği halde yüklem tek olur, birden fazla 

olamaz. Çünkü her yüklem bir cümle demektir. 

Ġncelediğimiz cümlelerin yüklemleri bir tek kelimeden yahut bir kelime 

grubundan  oluĢabilmektedir.  

3.3.8.1.1. Fiil Cümlelerinde Yüklem 

  Yüklemi fiil olan cümleler, basit veya birleĢik zamanlı bir çekimli fiil 

olabildiği gibi, bir birleĢik fiilin yine basit veya birleĢik zamanlı çekimi de 

olabilmektedir. BirleĢik fiillerin yüklem olduğu cümleler, yapı bakımından isim + 

yardımcı fiil, fiil + yardımcı fiil kuruluĢundadır. Ayrıca, deyimleĢmiĢ fiiller de 

yüklem görevi yapabilmektedir. 

Ġncelenen bölümlerde 993  tane fiil cümlesi dolayısıyla da 993 (dokuz yüz 

doksan üç) tane yüklem görevinde olan fiil bulunmuĢtur. 

3.3.8.1.1.1. Yüklemi Basit Çekimli Olan Fiil Cümleleri 

Ġncelemeler neticesinde 642 (altıyüzkırkiki) adet yüklemi basit çekimli fiil 

olan cümle tespit edilmiĢtir. 

Dedene çekmişsin besbelli. (7) 

En çok o mavi gözlerini özlüyorum.(7) 

Ve ben yeniden beĢ altı yaĢların pembe beyaz dünyasına gömülüyorum.(8) 

Nadiren birkaç kelime konuĢtuğunu hatırlıyorum.(9) 

Babam annem ile ailesinin izni olmaksızın evlenmiş.(10) 

Dede-torun bir fırsatını bularak Türkiye'ye kaçmış. (11) 

Ailenin diğer fertleri aynı yolu izler iken yakalanmışlar.(11) 
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Türkiye ile iliĢkileri iyi değil ve sınırdan kuĢ uçurtulmuyor.(11) 

Bu hadiseden sonra ne Kırcaali'de kalan annesinden ne de diğer akra-

balarından haber alamamışlar.(11) 

Sonra aile bağları büsbütün unutulmuş.(11) 

PelvanSülüman Ġstanbul'a gelince hemĢehrilerden bir ikisinin yardımı ile 

Eyüp Sultan'dabahçeli ahĢap bir eve yerleşmiş.(11) 

Bulgaryalı, mahalle arasını ahıra çevirdi; horoz sesinden, inek böğürtüsünden, 

gübre kokusundan bunaldık diyenler çoğalmış.(12) 

îbret olsun diye beĢ altı saat bekletmiş orada. (12) 

Ondan sonra ses-seda kesilmiĢ haliyle. Beri yanda marul, maydanoz, roka, 

tere gibi yeĢillikler; salatalık, domates ve türlü sebzeler de yetiĢtirip satmaya 

başlamışlar.(12) 

Tabii sonunda kendi bildiğini işlemiş. (13) 

Yine bu ahbapların yardımıyla hayvanları, eĢyaları, nesi var nesi yoksa satıp 

çıkmıĢ o evden. (13) 

Sadece PelvanSülüman'ın güreĢe çıkarken koluna bağladığı hamaylı almış 

hatıra olsun diye.(13) 

Annem ile babam Eyüp'te mahalleden tanışıyorlar.(13) 

 Araya hatırlı adamlar koyup istetse vermeyecekler. (14) 

Hatta "Ulan koca Eyüp semtinde asılacak baĢka kız bulamadın mı teres!" 

diyerek üstüne gelecekler.(14) 

Böyle böylegitmiş bir zaman.(14) 

Böylece akraba olup sinemaların mülkiyetine konmak istiyorlar.(14) 

Anneme açınca meseleyi kıyamet kopmuş.(14) 
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Her bir yanlarını mosmor edip bırakmışlar.(15) 

Moskof gavuru bile Müslümana yapmaz, ben de SülümanPelvan'ın torunu 

isem bunu sizin yanınıza komam" diye yeminler etmiş.(15) 

 Bu dayak ve dayatma annemin kaçma kararım etkilemiş.(15) 

Oluyor mu siyah-beyaz filim sana renkli! Millet pek çakmıyor önce; sonra 

duman, yanık kokusu falan iĢ anlaşılıyor.(16) 

Çoluk çocuk, genç ihtiyar feryadı figan ile öteye beriye koĢturmaya, 

kendilerini dıĢarı atmaya girişiyorlar.(16) 

Annemin ağabeyleri, en geride kendilerine mahsus loca gibi bir yerde, kafalar 

bulutlu, hemiçip hem filim seyrederken kopan bu vaveylayı anlamakta geç 

kalıyorlar.(16) 

Günler diken üstünde geçip gitmiş.(17) 

Çocuklar oynuyor orda, yağmurda çamur olup sınıfları berbat etmesinler diye 

zemine kaba çakıl döĢenmiĢ, çiğnene çiğnene beton gibi olmuş.(18) 

Hevesle çalıĢtıklarından, az zamanda bahçeyi höllük gibi elemişler.(19) 

ĠĢte babam böyle Ģeylere gelemez.(20) 

 Bir gün herkesin ortasında dikilmiş müdürün karĢısına. (20) 

"Ne demek yani" diye gürlemiş.(20) 

GitmiĢ ama, haftasına kalmadan babamı işten atmışlar.(21) 

 Bu olay ile birlikte adı "Sosyalist Ali Bey"eçıkmış.(21) 

Tiren Ģefi ile anında ahbap olmuş. (22) 

ġeftiren bu yakıĢıklı, kıravatlı, ağzı laf yapan adamı hayran hayran 

dinliyor.(22) 

Bütün bu konuĢmalar tirenin lokantasında geçiyor.(22) 
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Uyku gözlerimden akıyor.(23) 

Tiren geldiği gibi gidiyor.(23) 

Ġstasyon Ģefi önce nahiye müdürü ile görüşmüş.(24) 

ġef "Benden size izin, istediğiniz kadar oturun vagonda." deyince, annem ile 

babam hemen işe girişmişler.(25) 

Uyandığında, gecenin bir vakti bakmıĢ kadın uzun ve beyaz gecelik entarisi 

ile ırmak kıyısında çığlıklar atarak koşuyor.(26) 

Kaç yıl önce vuku bulmuĢ bu facia, bilmiyorum.(27) 

Gece kıyafetiyle, dıĢarıda esen fırtınaya aldırmaksızın makasçının evine 

koştu.(28) 

Babam tek baĢına döndü.(29) 

Uzanıp elimden mızıkayı aldı.(30) 

Çerçi Abdullah ile ġadiye'nin uzun süre çocukları olmamış.(40) 

Üniversite sınavlarına girdim, kazanamadım.( 61) 

Ġnsan kendini beğenmese götürüp denize atar. (61) 

Yerliler Ģehirlere göçüyor, onlardan boĢalan evlere dağ köylerinden, 

Almancılardan yabancı insanlar yerleşiyor. (62) 

Cavit Bey "Bu yaĢta beni ticarete soyundurma, ağrımaz baĢıma iĢ açma" diye 

ayak sürüdü.( 62) 

Kâğıt üzerinde rafların yerlerini değiştirdik, ilave raflar koyduk. (63) 

Yayınevlerine sipariĢ ettiğimiz kitaplar, yeni kırtasiye malzemeleri geldi. (63) 

 Rafları, küçük vitrini dizip düzenledik.( 63) 

Birer tabure çekip oturduk. (64) 
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Saka kuĢu cıvıldayarak karşılık verdi. (65) 

ÇarĢı esnafı oğlanın bu merakını görünce "Yahu Osman sevaptır, Ģunu çırak 

al bari eli iĢ tutsun, bir meslek sahibi olsun, yetim sayılır" diye asılmışlar. (66) 

Bütün bunları ben uydurdum elbette. (67) 

Beri yandan ustasına parmak ısırtacak biçimde zenaatı kapıyor; senesine 

varmadan harf çizip boyamaya başlıyor. (68) 

Dayanamayıp Mezarcı Resul'e bir güzel mezar taĢı numunesi çizip vermiş. 

(70) 

O hırs ile bir paket sigarayı bir saatte bitirdik. (71) 

Kızı Suna ile birlikte kasabanın saç tuvaletine yeni yeni alıĢan hanım 

nüfusuna hizmet veriyorlar. (72) 

Turan'ın bu halk hikâyelerini aratmayacak bayılma sahnesiyle baĢlayan aĢkı 

uzun süre kasabalının dilinde dolaştı. ( 75) 

Leylakların, zambakların bahçelerden fıĢkırdığı, baharın baĢa vurduğu 

günlerden birinde kasabamıza lunapark geldi. (76) 

Balon tam Kuaför Mualla'nın yani esasen kızı Ġncitmez Suna'nın evinin 

üzerinden geçerken Kara Turan'ın gülleri rüzgâra kapılmıĢ kar taneleri misali ağır 

ağır inmeye başladı. (77) 

Ġçeri kaçmakla kalmayıp senesine varmadan kasabadan da kaçtı Suna. (78) 

Eve götürünceye kadar neler çektim. (79) 

Kendisi bu hanla ilgili çömlek parçaları, temel kalıntıları bulduğunu söylüyor. 

(84) 

Ayrıca tarihte Ġskitlere komĢu olmuĢ, göçebe olarak Mezopotamya'ya, Ġran 

topraklarına uzanmıĢ, oralarda yerleĢmiĢ 'Partlar' denilen bir kavim vardır, bu da 

biliniyor. ( 86) 
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Sonunda beklenen oldu, korktuğum Ģey başımıza geldi. ( 88) 

Salon alkıĢtan yıkılıyor.(107) 

Yumruğumu ağzıma bastırıp göz yaĢlarımısildim.(108) 

Babama bile gitmedim.(109) 

Seni burada bir baĢına bırakıp gitmek istemiyorum.(110) 

3.3.8.1.1.2.Yüklemi Birleşik Çekimli Olan Fiil Cümleleri 

 Ġncelemelerimizde221(iki yüz yirmi bir) adet birleĢik çekimli fiil cümlesi 

bulundu. 

Benim oğlum okuyacak, yüksek bir memur olacak" der, sonra da göz ucuyla 

babama bakardı.(7) 

Küçük istasyon binasının arkasında, battal bir hatta çekilmiĢ, eski bir vagonda 

kalıyorduk. (8) 

Babam erkenden iĢe giderdi.(8) 

Tiren istasyonda pek az kalır, bu aralıkta askerler bağırıĢ-çağırıĢ tulumbaya 

saldırır; döke-saça el-yüz yıkar, ĢiĢeleri yarı buçuk doldurup bir telaĢ yeniden tirene 

koşarlardı.(9) 

SarhoĢ ve huysuz kocası gece-gündüz dövüyordu onu.(9) 

Annesinin yaptığı bez bebekleri bana gösterir, "Bebek... Bebek..." diye 

çırpınırdı.(9) 

 O ıssızlık içinde bana bir kardeĢ gibi sarılmıştı.(9) 

Bir dediğimi iki etmez; yabani armutlara kedi gibi tırmanır, bozkırın ortasında 

yemlik, kuzukulağı, mantar, yer elması ne bulursa getirirdi.(9) 

Irmağın karĢı yakasında uzanan nahiyede galiba bir zahire tüccarının 

kâtipliğini yapıyordu.(10) 
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Beni bir küçük çocuk gibi değil, bir arkadaĢ, bir akran, bir yoldaĢ gibi 

görüyordu.(10) 

Bulgarya'da iken davar besler, sütçülük yaparmış.(11) 

Babam bir yandan okuyormuş.(12) 

Babam orta sonda iken annem Kız Sanat Mektebi'ne gidiyormuş.(13) 

Babam onun sarı lepiska saçlarına, mavi berrak gözlerine bakar bakar 

türküsünü söylerdi.(17) 

 O vakitler Safiye Ayla da söylermiş bu türküyü.(17) 

Babam çalıĢtığı odanın penceresinden bu bahçeye bakar bakar: "Yahu Ģurayı 

iĢe çıkarsak, meyve dikip zerzevat eksek ne güzel olur" diye söylenirmiş.(18) 

Bu benim babamın adı hani "sosyalistle çıkmıĢ ya; kendisi bir yere gitmeden 

önce Ģöhreti gidiyormuş.(24) 

Ġstasyon Ģefi önce nahiye müdürü ile görüĢmüĢ. Babam için ev ve iĢ 

bakıyormuş.(24) 

Aklım erdiğinde, ilk hatırladığım fotoğraflar arasında bu kulübenin 

mutlulukla tüten bacası var. Ġçeriye kurulan sac sobanın borusu tepeden 

çıkıyordu.(25) 

O adamdan korkmuştum hep.(25) 

Sevine sevine, kan ter içinde anneme getirirdim.(26) 

Meğer o baykuĢ suratlı makasçı balık gününü bekler, Ģarap ĢiĢesini o gün 

birden ikiye çıkarırmış.(28) 

Annem beni leğende yıkardı.(28) 

Yaz-kıĢ demeden tulumbadan su çeker, moraran parmakları ile çamaĢır 

çitiler; her bir yanı tertemiz, gül gibi yapardı.(28) 
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Yakınlarda olan Ģehre, hastaneye gidiyorlardı.(29) 

 Dilsiz kız beni kucağına almıştı.(29) 

AĢağılarda ırmak sessiz sedasız akıyor, kar taneleri ağır ağır dökülü-

yordu.(30) 

Bir su borusunun iki ucuna kalıp-beton dökülerek halterler icat ediliyor, 

ağaçların uygun dallarında barfiks çalıĢanlar oluyor, hiçbir Ģey bulamayanlar 

yuvarlak sel taĢlarını kaldırıp indirerek kas geliĢtirmeye çabalıyordu.(32) 

Derisine yapıĢan saks mavisi bir naylon fanila giyer, kısa kollarım omuz 

baĢına kadar kıvırır, pazularım ĢiĢirerek kasım kasımgeçerdi caddeden.(32) 

Babam o yıllarda arzuhalcilik, aynı zamanda dava vekilliği yapıyordu.(33) 

Her elime alıĢımda annemi, ondan geri kalan eĢyaları, soluk pembe mantosu 

ile yıpranmıĢ ayakkabılarını hatırlıyordum.(40) 

         Sıkıntılı bir durum olduğunu anlamıştım.(53) 

 

          Saka kuĢu ile küpe çiçeği kahvede kalmıştı.(57) 

 

O her dem neĢeli, hiçbir Ģeyi umursamayan, dudağında bir ıslıkla dolaĢan 

adam gitmiĢ; yerine hırçın ve polemikçi biri gelmişti. (88) 

"Yere düĢmekle cevher sâkıt olmaz kadr ü kıymetten" diyerek yelkenleri 

inmiĢ, yüzleri asılmıĢ olan Musa ÇavuĢ ile ġeref Bey'i neĢelendirmeye, 

umutlandırmaya çalışıyordu. (89) 

Ancak bu tutuklama kararı iki ihtiyarda mecal bırakmamıştı. (89) 

Keyif falan kalmamıştı bende. (90) 

Okul için malzeme, kırtasiye ihtiyacını bizden karşılıyordu. (91) 

Zaten karĢılıklı duruyorduk. (93) 
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Bense Feride ile iliĢkimizde (bakın "iliĢki" kelimesi de nasıl deforme olmuĢ, 

Ahu Tuğba'nın mı bu isimde bir filmi vardı) bir yapaylık olsun istemiyordum. ( 94) 

Dosya bu sebeple Ġstanbul'a gönderilmiĢ, bilirkiĢi olarak belirlenen hukuk 

hocalarının fikri sorulmuştu. (94) 

Ġçine küçük bir kâğıt koymuĢ, "Hep seni düĢünüyorum" diye yazmıştım. (96) 

Bu iki kelime boğulmakta olan ruhuma bir hayat öpücüğü kondurmuştu 

sanki. (96) 

Söylentiye göre bekçi ve diğerleri gece yarısından sonra mezarlıktaki ağaçlar 

arasında bazı ıĢıklar görmüĢ, üstelik ıĢıkların yanıp söndüğü yerden çalgı sesleri 

geliyormuş. ( 97) 

Adam yanında bir de cümbüĢ taşıyormuş. (98) 

Geceleri, yalnız geçen geceleri ne yapacaktım.(107) 

Ġkimiz de aynı anda davranarak birbirimize sarılmıştık.(111) 

Daktiloyu bir kaim karton koliye sokup, bağlayıp, cam kenarına 

sıkıştırmıştım.(111)        

Küpe çiçeği ile saka kuĢunu götürüp babama vereyim demiştim.(112) 

 

3.3.8.1.1.3.İsim + Yardımcı Fiil Kuruluşundaki Birleşik Fiillerin Yüklem Olması  

Ġncelediğimiz cümlelerde 69 (altmıĢ dokuz) tane isim + yardımcı fiil 

kuruluĢundaki yüklem olan birleĢik fiiller bulundu.  

Saçlarım kirpi gibi dik duruyor; ne yana, ne geriye taranmıyor, beni deli edi-

yordu.(7) 

Babam meseleyi haber alınca "Ulan bunu değil kardeĢ kardeĢe, Moskof 

gavuru bile Müslümana yapmaz, ben de SülümanPelvan'ın torunu isem bunu sizin 

yanınıza komam" diye yeminler etmiş.(15) 
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Çünkü âdet, horozu ilk görülen kiĢiye hediyeetmek.(26) 

ġef son bir çare diye kadını harabede bir gece yatmaya ikna etmiş. (26) 

Uyandığında, gecenin bir vakti bakmıĢ kadın uzun ve beyaz gecelik entarisi 

ile ırmak kıyısında çığlıklar atarak koĢuyor. "Bebeğim, bebeğim, suya düĢtü, 

kurtarın!" diye feryat ediyor.(26) 

Tam umudu kestikleri yıllarda Cenab-ı Hak bir oğlan çocuğu ihsan etmiş.(40) 

Kimse kimseye hiçbir Ģey itiraf etmedi.(50) 

Babam birkaç parça eĢyamızı toplayıp denk etmişti.(56) 

Ben de Cavit Bey'e yardım ediyordum. (62) 

Sermayeyi kediye yüklemeyelim diye gençlere yönelmeye karar verdik. ( 63) 

Bu arada ihtiyaç kitaplarını da ihmaletmeyecektik. ( 63) 

Gül sevgiliyi, bülbül âĢığı, lâle Ģarap kadehini, servi doğruluğu 

temsilediyor.(67) 

Ok bu defa Osman Efendi'ye isabetediyor. (69) 

Böyle böyle yakınlaĢtık, âdeta sırdaş olduk. (71) 

Perde gerisinin gizemli, loĢ atmosferi, ara sıra kıpırdayan kadın gövdeleri, 

gelip geçen gençlerin merakını kıĢkırtır, kaçamak bakıĢlara hedef olur.(73) 

Ulan aferin, demiĢ. Kendi hesabıma Mualla Hanım'a helal olsun. (74) 

Hiçbirine aldırmıyor, pas vermiyordu.(76) 

Hem bir yığın da misafir. ġamataya hep birlikte fırlayıp dıĢarı çıkmalarıyla, 

gül yağmuru altında kalmaları bir oldu. (78) 

Feride'ye âşık olmuştum.(104) 

Buna rağmen mahkeme cezada ısrar etti.(107) 
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Ve bir karar verdim.(108) 

Melul mahzun halime dayanamayıp razı oldu.(108) 

3.3.8.1.1.4. Fiil + Fiil Kuruluşundaki Birleşik Fiillerin Yüklem Olması  

Ġncelediğimiz cümlelerde 47 (kırk yedi) tane fiil + yardımcı fiil kuruluĢunda 

ve yüklem olan birleĢik fiiller bulundu. 

AkĢam ezanının önü sıra babam elinde bir zembil, ekmek, sebze, bana 

mutlaka bir kâğıtlı veya kır- mızı-beyaz halkalı Ģeker ile çıkagelirdi.(10) 

Tavukların, horozların arasına hindi, kaz, ördek katılıvermiş.(11) 

Hatta bunlardan biri selamsız sabahsız bahçe kapısından girip 

PelvanSülüman'ı tehdit etmeye kalkıĢınca, Pelvan bu kuru gürültüyü kökünden 

kesme fırsatı yakalamıĢ; adamı tuttuğu gibi bahçedeki dut dalına asıvermiş.(12) 

Koca PelvanSülüman cami Ģadırvanında abdest aldığı bir sırada devrilen bir 

diĢbudak gövdesi gibi göçüvermiş.(12) 

AkĢamın önü sıra hademeler hortumla oraları, sebze maĢaralarmı, fidanları 

falan sulayıp, havuzun çardağına iki de sandalye atınca müdür efendi baĢköĢeye 

kuruluvermiş.(19) 

Sonra kendini toplayarak babamı tepeden tırnağa süzüvermiş.(20) 

Öyle olmalı ki annemin gönlünü çalıvermiş.(21) 

Böylece o kasabadan da kaçıvermişiz.(21) 

Umutsuz bir tavırla "Maalesef Ali Bey, ne iĢ var, ne ev" diyecek olmuş.(24) 

Geçekten de iki taĢın arasında, nahiye pazarım bir baĢtan bir baĢa rüzgâr gibi 

gezerek esnaf ile konuĢmuĢ; ayaküstü bir zahire tüccarının kâtipliğini ve 

muhasebesini kapıvermiş.(24) 

Bütün bu iĢler yapılıp çatılırken sadece o sarhoĢ makasçı, uzaklarda oturuyor, 

bir felaket baykuĢu gibi sigarasını tüttürerek olup-biteni seyrediyordu.(25) 
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Bir ara içi geçmiĢ, gözleri kapanmıĢ, uyuyakalmış.(26) 

ġef dehĢet içinde yokuĢ aĢağı düĢe kalka koĢarak kadına yetiĢmeye 

çabalarken, kadın birden kendini ırmağın burgaçlar yaparak köpürdüğü en coĢkun 

yerine fırlatıvermiş.(27) 

Birkaç gün sonra elinde bir kâğıtla çıkageldi.(54) 

Göremedim.(56) 

ÇarĢı esnafının sevgilisi olup çıkması bir yana, oğlunu kızım yuvadan uçurup 

âhir ömründe bir Köroğlu bir Ayvaz kalmıĢ Tabelacı Osman'ın yaĢlanıp paslanmıĢ 

dünyasına bir ikinci bahar güneĢi gibi doluveriyor. (69) 

Gelip öylece cam önünde duruvermiş. (74) 

Mualla Hanım, dükkânda olan müĢteriler kolonya falan koĢturmuĢlar, Turan 

onca kadının arasında az sonra ayılıvermiş. (74) 

Bizimki zaten üfürsen düĢecek, o temas sonucu yıkılıvermiş. (74) 

Turan sen bu arabacıyı kasaba dıĢında durdur; reisin emri var diye meyveleri 

Kuaför Venüs'ün önünde indir. Saftirik arabacı "Ne bileyim ben, bir kara-yağız 

çocuk dedi ki, reisin emri var dedi" diye izahata giriĢince ĢaĢkınlıktan dili tutulan 

Kuaför Mualla makaraları koyuvermiş. (75) 

Baktım küpe çiçeği tomurcuklarım patlatıvermiş. (96) 

Biz böyle sevincik olmuĢ dururken, kasabanın üzerine bir kara havadis 

yayılıverdi. (97) 

BaĢucumda birinin sesi var diyebileyim.(105) 

Son yazdığı tabelanın parasını Tuzcu Bekir Efendi'den hâlâ alamamış.(106) 

Gerisini getiremedi.(111) 

Yazacağım elbet, ama ne yazabilirim ki?(112) 
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3.3.8.1.2. İsim Cümlelerinde Yüklem 

"Ġsimler yüklem olabilirler ancak yüklem olabilmesi için ek-fiilin dört 

Zamanından birini alması gerekir. Ek-fiilin zamanları Ģunlardır: 

Ek-fiilin görülen geçmiĢ zamanı (idi). 

Ek-fiilin öğrenilen geçmiĢ zamanı (imiĢ). 

Ek-fiilin Ģartı (ise). 

Ek-fiilin geniĢ zamanı (dır). 

Ġsim cümlelerinde ek-fiil özellikle geniĢ zamanda çoğu zaman düĢmüĢ halde 

bulunur. 

Genel olarak bir isim veya isim grubunun ek fiille çekimlenmesi ile oluĢan 

cümlelere isim cümlesi denir. Ek fiil olan "i-" ile görülen geçmiĢ zaman, öğrenilen 

geçmiĢ zaman, geniĢ zaman ve Ģart kipinde çekime girerek yüklem görevinde 

bulunurlar ve isim cümlesini oluĢtururlar. 

Ġncelediğimiz cümlelerde 106 (yüz altı) tane isim cümlesi bulunmuĢtur. Bu 

cümlelerdeki yüklemlerin kimisi tek kelimeden,  kimisi de kelime grubundan 

meydana gelmektedir. 

Ben uyandığımda yoktu yani.(8) 

DıĢarıda yakıcı bir güneĢ vardı.(8) 

Vagonun çatısına çekilmiĢ iplere dolaĢık ebruli, mavi kahkaha çiçekleri, 

cennet süpürgeleri, gece safaları, kadifeler, hatta teneke kutulara dikilmiĢ iki de 

karanfil vardı.(8) 

Tavuklar için küçük bir tahta kümes, bir de fino köpeğimiz vardı.(8) 

MarĢandizler çobanların, koyunların, iri kangal itlerinin, kömür ve maden 

yüklü vagonların yorgun, ihtiyar katarlarıydı.(9) 

 Rızkı veren Cenab-ı Hak.(11) 
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Evin sahibesi Nişantaşı'nda oturan zengin lakin kimsesiz bir yaşlı kadın 

imiş.(11) 

Annem genç bir kız henüz, lakin yürek mangal gibi.(14) 

Annemin adı Münireidi.(16) 

O vagondan eve gelmeden önce, artık ben beĢ yaĢında mıyım, daha mı 

fazlayım, her neyse, babam bir kasabada ortaokul kâtibi imiş.(18) 

Çok malı mülkü varmış bu Emin Efendi'nin.(33) 

            O zamanlar Anadolu'nun bu unutulmuĢ kasabalarında buzdolabı falan 

yoktu.(36) 

 

           Ama fotoğraf öyle değil.(40) 

 

         Ne var ki kızın bunlardan haberi yoktu.(50)  

 

          Bizimkisi tavşanın dağa küsmesi gibi bir şey.(50) 

 

Herkes uykuda idi.(56) 

 

Çocukların babası hâlâ koridorda idi.(111) 

Ne önemi var.(113) 

Ben o zamanlar onaltıyaşındaydım.(113) 

Vakit geçti.(111) 

3.3.8.2.Özne 

 Cümlenin diğer önemli unsuru olan özne,  incelediğimiz metinlerde karĢımıza 

ya tek kelime ya da kelime grubu olarak çıkmaktadır. 

Ġncelenen bölümlerden 384(üç yüz seksen dört ) cümlenin öznelerini tespit  ettik.  

 Ben o zamanlar on altı yaĢındaydım, lise birde, ince uzun bir oğlan.(7) 
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Annem istasyon binasının önüne, raylar arasına kadar gitmeme katiyen izin 

vermezdi.(9) 

Ben bu kızla birlikte kargaları kovalamaktan, köpekle yarıĢmaktan yorgun 

düĢer, annemin dizine baĢımı koyar ve o saatlerde uyumuĢ olurdum.(10) 

Tavukların, horozların arasına hindi, kaz, ördekkatılıvermiĢ; hatta meraklısı 

için bıldırcın bile beslemeye baĢlamıĢ Pelvan. (11) 

Böylece babam hayatın demir örsünde dövülmek üzere kendini zamanın 

girdabına fırlatıp atmıĢ.(13) 

Tatar Usta kar yağmadan Çerçi'yi dükkâna sokacağına söz verdi(43) 

Zopurkendisine karĢı gelenin asıl babam olduğunu anlamıĢ, ona 

dönmüĢtü.(44) 

O gece polis bizim evi bastı.(45) 

Torbadan top oynarken giydiğim, iyice eskimiş keten ayakkabılar, 

eşofmanaltı, kirli fanilalar, çoraplar çıktı önce.(46) 

Herkes acısını içine gömdü.(50) 

Lise bitti. (61) 

(Ben)Üniversite sınavlarına girdim, kazanamadım.(61) 

Yüzümdeki sivilcelerin çoğu geçti, yerlerinde izi kaldı. .(61) 

Babam bir kitabevi devraldı. .( 61) 

Marangoz Adem Usta yeni rafları getirip taktı.( 63) 

Babam evdeki kitaplarından gözden çıkardığı epeyce bir kısmım dükkâna 

taĢıdı. (63) 

Yayınevlerine sipariş ettiğimiz kitaplar, yeni kırtasiye malzemeleri geldi.(63) 
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Babam harita zeminine beyaz bir karton iliĢtirerek üzerine "Hayat kitapla 

güzel" diye bir de yazı kondurdu. (64) 

Kahveci çırağı çaylarımızı getirdi. (64) 

(Ben)Geceleri, yalnız geçen geceleri ne yapacaktım.(107) 

Tasarladığım hikâyede böylesi bir ihtimal mevcut idi.(108) 

ÜzülmüĢtür babam.(109) 

Oğlan koridora çıkmıĢ sigara içiyordu.(111) 

 

3.3.8.3. Nesne 

  Nesneyi "belirtili ve belirtisiz nesne" olarak ele aldık ve ona göre 

sınıflandırdık. Ayrıca cümlede nesne olarak görev yapan kelime gruplarını da 

inceledik.  

 Alaeddin Mehmedoğlu, nesnenin sadece yalın ve yükleme hâlleriyle 

yükleme bağlanan bir öge olarak değil, gerektiğinde diğer hâlekleriyle de yükleme 

bağlanabilen bir öge olarak tanımlamak gerektiğini hatırlatır. (Mehmedoğlu, 2001: 

80) 

3.3.8.3.1. Belirtili Nesne 

         Ġncelediğimiz cümlelerde 102 (yüz iki) tane belirtili nesne tespit ettik. 

Başımı dilsiz kızın omzuna gömmüĢtüm.(30) 

Babam beni aldı, birlikte vagon evimize geldik.(29) 

Kaportacı Ġsmail Usta'nın genç irisi çırağı Erdoğan iki binlik rakı ĢiĢesine 

kum doldurmuĢ, ağızlarını kaynak  yapar gibi tıpalamıĢ, labut çalıĢa çalıĢa koltuk altı 

kaslarını, göğüslerini, pazılarını davul gibi ĢiĢirmiĢti.(31) 

Ancak yıllarca bakımsız kalmıĢ, her yanını yabani otlar bürümüĢ. (18) 
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Havalar serinleyince karanfilleri içeri alırdık.(8) 

PelvanSülüman'ın güreşe çıkarken koluna bağladığı hamaylı almıĢ hatıra 

olsun diye.(13) 

KaçıĢ hikâyesi annemin ailesini deliye döndürmüĢ.(17) 

Lakin anneme olan bitimsiz aşkının ömür boyu sürdüğünü, onun bıraktığı 

boşluğu bir başkasımn asla dolduramayacağını adım gibi biliyordum.(39) 

Her elime alıĢımda annemi, ondan geri kalan eşyaları, soluk pembe manto-

su ile yıpranmış ayakkabılarını hatırlıyordum.(40) 

Babam bunu anneme ilan-ı aĢk ettiği günlerde göndermiĢ.(45) 

Oradan uzanıp elmanın dalına asılı torbayı çekip aldım.(46) 

Ona Celal'in durumunu anlattım.(54) 

Görenler gitgide babama benzediğimi söylüyor.(57) 

Babam Hanyeri kasabasına gelip yerleĢtiğimizde ne yapıp edip bu ikisini 

bulmuĢtu.(64) 

Yine de onakartpostal manzaralarından edinilmiş bir cilanın eklendiğini 

söylemeliyim.(66) 

Tabelacı Osman sadece mekânı güzelleştirmeyi düĢünüyordu.(68) 

Bunlar da bir nevi minyatürlerin sembolik dilini, sürekli tekrar edilen 

mazmunlarını kullanıyor. (67) 

 Celal'i ve tabii savanın kızı Ayla'yı hatırladım (72) 

Turan dilini yutmuĢtu.(78) 

Hâlâ anlamamıĢ olanlar için daha açık bir ifade ile şunları söylüyorum. (87) 

Okul için malzeme, kırtasiye ihtiyacını bizden karĢılıyordu.(91) 
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Kız gözlerini kaldırdı.(93) 

 Hacı, sülaleye leke süren oğlunu affetmemiĢ.(101) 

Bu cümle Feride'yi de, beni de fena halde sarstı.(104) 

Yumruğumu ağzıma bastırıp gözyaşlarımı sildim.(107) 

Ben de diĢimi sıkıp dudağımı ısırarak her şeyi anlattım.(109) 

Olmaz, onu alamam.(110) 

Evin anahtarını da ÇavuĢ'a verirsin.(110) 

3.3.8.3.2. Belirtisiz Nesne 

Ġncelediğimiz cümlelerde 52 (elli iki) tane belirtisiz nesne tespit ettik. 

Bir dediğimi iki etmez; yabani armutlara kedi gibi tırmanır, bozkırın ortasında 

yemlik, kuzukulağı, mantar, yer elması ne bulursa getirirdi.(9) 

Kasabanın çocukları Gazozcu Nurettin'in çevresinden ayrılmaz; küçümen 

yumuk eller sıkı sıkı tuttuğu bozuklukları tezgâha boĢaltır, bazen külahta 

dondurma, bazen vişne şerbeti veya limonata isterlerdi.(36) 

Ayna, tarak, jilet, çakı, çakmak, çakmak taşı, çakmak fitili, benzin, don 

lastiği, çapa, firkete, el feneri, fener pili, tırnak çakısı, boncuk, cep defteri, saat 

kordonu, kuka, çay bardağı vesaire satıyordu.(37) 

Hatta bir halkada karşılıklı sallanan bir çift muhabbet kuşu bile 

iĢlemiĢti.(41) 

Ürgüplü ilk gün kuru fasulye yedi.(47) 

Kimse kimseye hiçbir şey itiraf etmedi.(50) 

 Neden sonra babam üzerime bir battaniye örtmüĢ.(53) 

Babam bir kitabevi devraldı.(61) 
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Kâğıt üzerinde rafların yerlerini değiĢtirdik, ilave raflar koyduk. (63) 

Eve götürünceye kadar neler çektim.(79) 

Fotoğraf istiyorlarmıĢ, nasıl bir fotoğraf çektirmeli?(106) 

"Hiç böyle yapmazdı" demiĢtir.(109) 

Bir kutu kurabiye daha götürdüm.(109) 

Şiir mi yazıyorsun sen?(110) 

 

3.3.8.4.Yer Tamlayıcısı 

  Ġncelediğimiz cümlelerde yer tamlayıcıları da hem tek kelimeden hem de 

kelime grubundan oluĢmuĢlardır. Toplam 165 (yüz altmıĢ beĢ) tane yer tamlayıcısı 

tespit ettik. 

Dolaylı tümleçleri, ismin -e, -de, -den durum takılarıyla çekimlenmiĢ tümleç 

olarak kabul edilir. (Gencan 1975:100), (Ediskun, 1988:353). 

Babam çalıştığı odanın penceresinden,bu bahçeye bakar.(18) 

Bir gün herkesin ortasında dikilmiĢ müdürün karşısına.(19) 

Ben annemin kucağında uyuyorum.(22) 

O gece istasyon şefinin dairesinde kalmıĢız.(23) 

Irmakla istasyonun arasında bir harabe vardı.(25)  

Annem beni leğende yıkardı.(28) 

Çay ocağının yanında devasa bir su küpü dururdu.(34) 

Çerçinin akrabalarından içeri girmiĢ çıkmıĢ biri boncuk iĢlemeyi öğretmiĢ 

Celal'e.(41) 

Sokağa bakan pencerenin girintisine oturturlar, gün boyu orada kalırdı.(41) 
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Az önce saydığım eşyalara dokundum.(47) 

   Biri geliyor telaĢı ile dosyayı torbanın içine koyduğum gibi pencereden uzanıp 

elmanın dalına astım.(49) 

 

Bu Erdoğan, ailesinden gizli, artist olmak için İstanbul'a kaçtı.(54) 

Babamı yine karakola çağırdılar.(55) 

EĢyalarımızı karoserdeki brandanın altına yerleĢtirdik.(56) 

Baba oğul önce kuşa sonra sevgiyle birbirimize baktık.(65) 

Dükkânın adını "Küçük Kitapçı" koymuĢtuk ve sıra tabela yazdırmaya 

gelmiĢti.(65) 

Buraya yerleĢiyoruz galiba.(64) 

Kâğıt üzerinde rafların yerlerini değiĢtirdik, ilave raflar koyduk. (63) 

Ben kitabevinin gölgeli ve sessiz serinliğine çekilerek kitaplarla aramdaki 

iliĢkiyi derinleĢtirdikçe, babam siyasetin bulanık sularına gömülüyordu.(88) 

Kendi hesabıma Mualla Hanım'a helal olsun.(75) 

Kuaför Venüs'ün dükkânı önünde sefil, pısırık bir akasya vardı.(75) 

Bir defada oynanan oyuna da parti deriz.(87) 

Mahalli dilde 'part' diye bir kelime vardır.(86) 

Dilimizde birkaç mânası ile kullanılıyor. (86) 

Bir magazin mecmuasının açtığı artist yarışmasına katılmalı mıydı?(106) 

 Sonunda Sevim Hoca'ya açtım meseleyi.(108) 

Oğlunu kolundan tutup meçhule mi fırlatıyorsun?(110) 

Ġleride bir istasyonda duracak galiba.(112) 

Aniden kompartımana daldım.(112) 
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3.3.8.5.Zarf Tümleci 

Ġncelediğimiz cümlelerde toplam 217 (iki yüz on yedi) tane zarf tümleci tespit 

ettik. Bu zarf tümleçlerinin bazıları ek almadan, bazıları özellikle de zarf-fiil eklerini 

alarak zarf fonksiyonunu üstlenmiĢlerdir. Ayrıca hâl eklerini alarak da zarf tümleci 

olan kelimelere de incelediğimiz cümlelerde rastlanmıĢtır. Bir de kelime grubu 

Ģeklinde olan (edat grubu, sıfat tamlaması, zarf-fiil grubu...) zarf tümleçleri  vardır.  

PelvanSülüman'ın güreşe çıkarken koluna bağladığı hamaylı almıĢ hatıra 

olsun diye.(13) 

Böylece babam hayatın demir örsünde dövülmek üzere kendini zamanın 

girdabına fırlatıp atmıĢ.(13) 

Babam orta sonda iken annem Kız Sanat Mektebi'ne gidiyormuĢ. (13) 

Annemin ağabeyleri, en geride kendilerine mahsus loca gibi bir yerde, 

kafalar bulutlu, hem içip hem filim seyrederken kopan bu vaveylayı anlamakta geç 

kalıyorlar.(16) 

Babam duvara tırmanıp arka tarafından benzin dökerek perdeyi 

tutuşturduktan sonra, doğru makine dairesine seğirtiyor.(16) 

Çok güzel okurdu annem.(39) 

İşe gitmeyip dersi de astığım aylak günlerde, gölgeler evin sokağa bakan 

yüzünü aldığında, Celal pencerede, ben pencere dibine dayadığım tahta iskemlede 

oturur; saatlerce konuĢurduk.(41) 

Ulan sana evrakın şahını getireyim de gör hırbo arzuhalci, diye tehditler 

savurup uzaklaĢtı.(44) 

 

Kollarını göğsünün üstünde birleştirippazularını ĢiĢirdi.(54) 

Dudaklarım titreye titreye eve geldim.(56) 
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Getirteceğimiz kitaplar için kataloglar üzerinde incelemelerde bulunduk. (63) 

ÇarĢı esnafı oğlanın bu merakını görünce "Yahu Osman sevaptır, Ģunu çırak 

al bari eli iĢ tutsun, bir meslek sahibi olsun, yetim sayılır" diye asılmıĢlar.(66) 

Bir hata yapmayayım diye kimselere bakmıyorum. (73) 

Birden camın önünde biri durdu.(74) 

Balon tam Kuaför Mualla'mn yani esasen kızı İncitmezSuna'nm evinin 

üzerinden geçerken Kara Turan'ın gülleri rüzgâra kapılmış kar taneleri misali ağır 

ağır inmeye baĢladı. (77) 

Suna artık iyice alçalan balonda Kara Turan'ın kara çehresini görmesiyle 

saçından topuğuna kıpkırmızı kesildi.(78) 

Böylece Musa ÇavuĢ soğumuĢ iĢten.(81) 

Hâlâ anlamamış olanlar için, daha açık bir ifade ile Ģunları 

söylüyorum.(87) 

Ben kitabevinin gölgeli ve sessiz serinliğine çekilerek kitaplarla aramdaki 

ilişkiyi derinleştirdikçe, babam siyasetin bulanık sularına gömülüyordu.(88) 

Babam hiç umursamadı.(89) 

Vakit gece yarısını geçerken bir karaltının yalpalaya sallana ağaçlar 

arasından çıktığı görüldü.(78) 

Bizden ses çıkmayınca bu iyice azıttı.(103) 

Selami silah elinde kanlı kanlı bakıyor.(103) 

İki eli kanda olsabu sonbahar Halkevi Salonu'nda mutlaka bir sergi 

açacaktı.(106) 

Ve bu uzun hikâyeyi bir hafta içimde dolaĢtırıp durdum.(107) 

Mecnun misali dolaĢıp duruyorum.(107) 
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Önce o bana olup bitenleri anlattı.(109) 

Kederle gülümsedi.(110) 

3.3.8.6.Dolaylı Tamlayıcılar ( Cümle Dışı Unsurlar) 

3.3.8.6.1. Ünlemler ve Ünlem Grupları ile Cümle Başı Edatları 

Irmağın karĢı yakasında uzanan nahiyede galiba bir zahire tüccarının 

kâtipliğini yapıyordu.(10) 

Hayvanat bahçesi kurulmuĢ amma, sağdan soldan homurtular da 

yükseliyormuĢ.(11) 

Annem genç bir kız henüz, lakin yürek mangal gibi.(14) 

Yahu Ali Bey, sen ne biçim sosyalistsin.(34) 

Hayır.(39) 

Yahu ne belediyesi be.(44) 

Yâ... Demek resmî evrak istiyorsun.(44) 

          "Eee..." dedim.(50) 

 

Vay be, kendime ĢaĢtım.(52) 

Ah bu kasabalar.(53) 

Bak ulan kömürcü...(68) 

Yokya! (72) 

Lan kara deyyus, hadi yine iĢin iĢ...(73) 

Eee...(74) 

Ulanaferin!(75) 

Aaa!(77) 
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Yaa!( 85) 

Ya dersin!(85) 

Yahu ġeref Bey, sıkıĢtırma çocuğu!(85) 

Sakın ola ki…( 87) 

Aa, olur mu hiç!( 89) 

Ee! (95) 

Hiç.(95) 

Hıh!(96) 

Ulan baba!( 99) 

Oooo, abiler hoĢ geldiniz!(99) 

Yahu! ( 102) 

Ah bu küçük kasabalar!(72) 

Aa... Bayağı çalıyorum! (114) 

 Çalıyorum be!(114) 

Ohbe!(114) 

Aa... Sakal bırakmıĢ!(109) 

Ooo, Ali Bey sakal bırakmıĢ!(109) 

Ulan damat sen bayağı bir adammıĢsın, diye sırtımı sıvazlıyor.(107) 

 Yazacağım elbet, ama ne yazabilirim ki?(112) 

 Adama "Hadi bakalım!" dedim.(112) 
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Arada bir elini eline vurarak "Vay be, demek kaçırmaya niyet ettin!" diye 

neĢeleniyor, kendi deliĢmen gençliği ile benim hapı yutmuĢ halim arasında kıyaslar 

yapıyordu.(109) 

 Ama ben onun bu bildik, uçarı havasına kapılmadım.(110) 

 

3.3.9.Cümle Tahlilleri 

Saçlarım kirpi gibi dik duruyor; ne yana, ne geriye taranmıyor, beni deli 

ediyordu.(7) 

Bu cümle, bağımlı sıralı cümledir ve üç cümleden oluĢur:  

A)Birinci cümle: 

Saçlarım kirpi gibi dik duruyor. 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

 

Cümlenin unsurları: 

1.duruyor: yüklem 

2.saçlarım: özne 

3.kirpi gibi: zarf tümleci 
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B)Ġkinci cümle: 

ne yana, ne geriye taranmıyor. 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumsuz cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.taranmıyor: yüklem 

2.saçlarım: özne 

3.ne yana ne geriye: yer tamlayıcısı 

C)Üçüncü cümle: 

beni deli ediyordu. 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.deli ediyor: yüklem 

2.saçlarım: özne 

3.beni: belirtili nesne 
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Babam "İnatsın inat... İnatçı adamın saçı yatmaz. Dedene çekmişsin 

besbelli. Keşke annene benzeseydin." diyordu. Keşke...(7) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, iç içe bileĢik cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

Babam "Ġnatsın inat... Ġnatçı adamın saçı yatmaz. Dedene çekmiĢsin besbelli. KeĢke 

annene benzeseydin." diyordu. 

1.diyordu: yüklem 

2.babam: özne  

3.  "Ġnatsın inat... Ġnatçı adamın saçı yatmaz. Dedene çekmiĢsin besbelli. KeĢke 

annene benzeseydin.": belirtisiz nesne  

 

Annemin lepiska gibi yumuşacık, sarı saçları vardı.(7) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir.    

2.Yüklemin türüne göre, isim cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

 



101 
 

Cümlenin unsurları: 

1. vardı: yüklem 

2. Annemin lepiska gibi yumuĢacık, sarı saçları: özne 

En çok o mavi gözlerini özlüyorum.(7) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.özlüyorum: yüklem 

2.ben: özne 

3. o mavi gözlerini: belirtili nesne 

4.en çok: zarf tümleci 

"Benim oğlum okuyacak, yüksek bir memur olacak" der, sonra da göz 

ucuyla babama bakardı.(7) 

 

Bu cümle, bağımlı sıralı cümledir ve iki cümleden oluĢmaktadır. 

A)Birinci cümle: 

"Benim oğlum okuyacak, yüksek bir memur olacak" der. 

1.Yapısına göre, iç içe bileĢik  cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   
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3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.der: yüklem 

2.o: özne 

3."Benim oğlum okuyacak, yüksek bir memur olacak": belirtisiz nesne 

B)Ġkinci cümle: 

 Sonra da göz ucuyla babama bakardı. 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.bakardı: yüklem 

2.o: özne 

3.sonra: zarf tümleci   

4.göz ucuyla: zarf tümleci  

5.babama: yer tamlayıcısı 

Ne zaman annem aklıma düşse, o vagondan evi hatırlıyorum. Sisler 

arasında beliren bir masal gemisi gibi. (8) 

Bu cümle,Ģartlı bileĢik cümledir. 
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A)Birinci cümle(yardımcı cümle): 

Ne zaman annem aklıma düşse 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1. aklıma düĢse: yüklem 

2.annem: özne 

3. ne zaman: zarf tümleci 

B)Ġkinci cümle(temel cümle): 

o vagondan evi hatırlıyorum, sisler arasında beliren bir masal gemisi gibi. 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, devrik cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1. hatırlıyorum: yüklem 

2.ben: özne 

3. o vagondan evi: belirtili nesne 

4 sisler arasında beliren bir masal gemisi gibi: zarf tümleci 
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Hafızamda birtakım resimler, olaylar, insan yüzleri var.(8) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, isim cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.var: yüklem 

2. hafızamda birtakım resimler, olaylar, insan yüzleri: özne 

Bunları babama soruyorum.(8) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.soruyorum: yüklem 

2.ben: özne 

3.bunları: belirtili nesne 

4.babama: yer tamlayıcısı 
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Ve ben yeniden beş altı yaşların pembe beyaz dünyasına gömülüyorum.(8) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.gömülüyorum: yüklem 

2.ben: özne 

3. beĢ altı yaĢların pembe beyaz dünyasına: yer tamlayıcısı 

4.yeniden: zarf tümleci 

5.ve: cümledıĢı unsur 

Küçük istasyon binasının arkasında, battal bir hatta çekilmiş, eski bir 

vagonda kalıyorduk.(8) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.kalıyorduk: yüklem 

2.biz: özne 
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3.küçük istasyon binasının arkasında: yer tamlayıcısı 

4.battal bir hatta çekilmiĢ, eski bir vagonda: yer tamlayıcısı 

Babam erkenden işe giderdi.(8) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.giderdi: yüklem 

2.babam: özne 

3. iĢe: yer tamlayıcısı 

4.erkenden: zarf tümleci 

 

Ben uyandığımda yoktu yani.(8) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, isim cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, devrim cümledir. 

4.Anlamına göre, olumsuz cümledir. 
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Cümlenin unsurları: 

1.yoktu: yüklem 

2.o: özne 

3. ben uyandığımda: zarf tümleci 

4.yani: cümle dıĢı unsur 

Annem o sırada dışarıda olurdu.(8) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.olurdu: yüklem 

2.annem: özne 

3. dıĢarıda: yer tamlayıcısı 

4.o sırada: zarf tümleci 

 

Tavuklara yem veriyor tabii.(9) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   
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3.Yüklemin yerine göre, devrik cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.veriyor: yüklem 

2.o: özne 

3.yem: belirtisiz nesne 

4.tabii:cümle dıĢı unsur 

Kızardım ona.(9) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, devrik cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.kızardım: yüklem 

2.ben: özne 

3. ona: yer tamlayıcısı 

 

Beni bekle, beni uyandır, birlikte yem verelim diye.(9) 

Bu cümle, bağlı cümledir ve iki cümleden oluĢur. 
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A) Birinci cümle, 

Beni bekle. 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.bekle: yüklem 

2.sen: özne 

3. beni: belirtili nesne 

B)Ġkinci cümle, 

beni uyandır, birlikte yem verelim diye. 

1.Yapısına göre, iç içe bileĢik  cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, devrik cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.uyandır: yüklem 

2.sen: özne 

3.birlikte yem verelim diye: zarf tümleci 

4. beni: belirtili nesne 



110 
 

Dışarıda yakıcı bir güneş vardı.(9) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, isim cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.vardı: yüklem 

2.yakıcı bir güneĢ: özne 

3. dıĢarıda: yer tamlayıcısı. 

Doğuda bir yerlerde olmalıydık.(9) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.olmalıydık: yüklem 

2.biz: özne 

3. doğuda bir yerlerde: yer tamlayıcısı 
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Annem vagon evin önüne bir bahçe kurmuştu.(9) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.kurmuĢtu: yüklem 

2.annem: özne 

3. bir bahçe: belirtisiz nesne 

4.vagon evin önünde: yer tamlayıcısı 

 

Vagonun çatısına çekilmiş iplere dolaşık ebruli, mavi kahkaha çiçekleri, 

cennet süpürgeleri, gece safaları, kadifeler, hatta teneke kutulara dikilmiş iki de 

karanfil vardı.(9) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, isim cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 
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Cümlenin unsurları: 

1.vardı: yüklem 

2.Vagonun çatısına çekilmiĢ iplere dolaĢık ebruli, mavi kahkaha çiçekleri, cennet 

süpürgeleri, gece safaları, kadifeler, hatta teneke kutulara dikilmiĢ iki de karanfil. : 

özne 

Havalar serinleyince karanfilleri içeri alırdık.(9) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.alırdık: yüklem 

2.biz: özne 

3. karanfilleri: belirtili nesne 

4.havalar serinleyince: zarf tümleci 

5.içeri: zarf tümleci 

Vagon evin ırmağa bakan yüzüne bir pencere açılmıştı.(9) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 
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4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.açılmıĢtı: yüklem 

2. bir pencere: özne 

3. o mavi gözlerini: belirtili nesne 

4.vagon evin ırmağa bakan yüzüne: yer tamlayıcısı 

 Karanfilleri onun önüne koyardık.(9) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.koyardık: yüklem 

2.biz: özne 

3. karanfilleri: belirtili nesne 

4.onun önüne: yer tamlayıcısı 

Sabah uyandığımda, pencereden sızan güneş gözlerimi kamaştırır; ortalığı 

bir karanfil kokusu kaplardı.(9) 

Bu cümle, sıralı cümledir ve iki cümleden oluĢur. 

A) Birinci cümle, 

Sabah uyandığımda, pencereden sızan güneş gözlerimi kamaştırır. 
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1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.kamaĢtırır: yüklem 

2.pencereden sızan güneĢ: özne 

3. gözlerimi: belirtili nesne 

4. sabahuyandığımda: zarf tümleci 

B)Ġkinci cümle, 

Ortalığı bir karanfil kokusu kaplardı. 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.kaplardı: yüklem 

2.bir karanfil kokusu: özne 

3. ortalığı: belirtili nesne 

 



115 
 

Tavuklar için küçük bir tahta kümes, bir de fino köpeğimiz vardı.(9) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, isim cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.vardı: yüklem 

2. tavuklar için küçük bir tahta kümes, bir de fino köpeğimiz: özne 

Annem tulumbadan su çeker, elimi yüzümü yıkardı.(9) 

Bu cümle, bağımlı sıralı cümledir, iki cümleden oluĢur. 

A)Birinci cümle, 

Annem tulumbadan su çeker. 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.çeker: yüklem 

2.annem: özne 

3. su: belirtisiz nesne 
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4.tulumbadan: yer tamlayıcısı 

B)Ġkinci cümle, 

Elimi yüzümü yıkardı. 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.yıkardı: yüklem 

2.annem: özne 

3. elimi yüzümü: belirtili nesne 

 Sonra vagonun gölgesine çekilip fasulye ayıklardı.(9) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.ayıklardı: yüklem 

2.annem: özne 

3. fasulye: belirtisiz nesne 
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4.sonra: zarf tümleci 

5. vagonun gölgesine çekilip: zarf tümleci 

Ben oralarda oynar, kargalara taş atardım.(9) 

Bu cümle, bağımlı sıralı cümledir ve iki cümleden oluĢur. 

A)Birinci cümle, 

Ben oralarda oynar(dım). 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1. oynardım: yüklem 

2.ben: özne 

3.oralarda: yer tamlayıcısı 

B)Ġkinci cümle, 

 Kargalara taş atardım. 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 
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Cümlenin unsurları: 

1. atardım: yüklem 

2.ben: özne 

3.kargalara: yer tamlayıcısı 

4.taĢ: belirtisiz nesne 

  Öğleye doğru posta katarı geçer; onun ardı sıra bir marşandiz çuflaya 

puflaya istasyona girerdi. (10) 

Bu cümle bağımlı sıralı cümledir ve iki cümleden oluĢur. 

A)Birinci cümle, 

Öğleye doğru posta katarı geçer. 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1. geçer: yüklem 

2. posta katarı: özne 

3.öğleye doğru: zarf tümleci 

B)Ġkinci cümle, 

Onun ardı sıra bir marşandiz çuflaya puflaya istasyona girerdi. 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir. 
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3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1. girerdi: yüklem 

2. bir marĢandiz: özne 

3.onun ardı sıra: zarf tümleci 

4.cuflaya puflaya: zarf tümleci 

5.istasyona: yer tamlayıcısı 

Posta katarları hep asker mi taşır?(10)  

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, soru cümlesidir. 

Cümlenin unsurları: 

1. taĢır: yüklem 

2.posta katarları: özne 

3.hep: zarf tümleci 

4.asker: belirtili nesne 

Filmin en civcivli, şamatalı savaş sahnelerinde; yani atların kişnediği, 

topların tüfenklerin patladığı, alevlerin her yanı sardığı sahnelerde; herkes 

nefesini tutmuş olup biteni izlerken, birden sinemanın perdesi alev alıp yanmaya 

başlıyor.(15) 
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Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1. yanmaya başlıyor: yüklem 

2. sinemanın perdesi: özne 

3.Filmin en civcivli, şamatalı savaş sahnelerinde; yani atların kişnediği, topların 

tüfenklerin patladığı, alevlerin her yanı sardığı sahnelerde; herkes nefesini tutmuş 

olup biteni izlerken: zarf tümleci 

4. birden  : zarf tümleci 

5. alev alıp : zarf tümleci 

 

 

Akşamın önü sıra hademeler hortumla oraları, sebze maşaralarmı, 

fidanları falan sulayıp, havuzun çardağına iki de sandalye atınca müdür efendi 

başköşeye kuruluvermiş.(19) 

 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

 

 



121 
 

Cümlenin unsurları: 

1. başköşeye kuruluvermiş. : yüklem 

 

2. müdür efendi: özne 

3. Akşamın önü sıra hademeler hortumla oraları, sebze maşaralarmı, fidanları 

falan sulayıp, havuzun çardağına iki de sandalye atınca: zarf tümleci 

 

Irmakla istasyonun arasında bir harabe vardı.(25) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, isim cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1. vardı: yüklem 

 

2. bir harabe: özne 

3.Irmakla istasyonun arasında: dolaylı tümleç 

Aralık kapıdan bağlandığı yerde yemini yiyen ata baktık.(27) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 
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Cümlenin unsurları: 

1.baktık:yüklem 

 

2.(biz):gizli özne 

3. Aralık kapıdan: dolaylı tümleç 

 4.  bağlandığı yerde yemini yiyen ata: dolaylı tümleç 

İçinden annemin soluk pembe mantosu, başörtüsü, yıpranmış kunduraları, 

aynası ve tarağı, yüzüğü, küpeleri çıktı.(29) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1. çıktı: yüklem 

 

2. annemin soluk pembe mantosu, başörtüsü, yıpranmış kunduraları, aynası ve 

tarağı, yüzüğü, küpeleri:  özne 

3. İçinden: dolaylı tümleç 

Çok malı mülkü varmış bu Emin Efendi'nin.(33) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, isim cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, devrik cümledir. 



123 
 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1. varmış: yüklem 

2. Bu Emin Efendi'ninçok malı mülkü  :  özne 

 Lütfi Efendi'nin dükkânında kuru fasulye-pilav yahut ciğer yahni-pilav-

üzüm hoşafı ile tıka basa karınlarını doyurup çıkanlar ulu çınarın gölgesine 

tünemiş Gazozcu Nurettin'in seyyar tezgâhına yanaşır; onun kendi imalatı 

gazozundan kana kana içerlerdi.(35) 

 

Bu cümle bağımlı sıralı cümledir ve iki cümleden oluĢur. 

A)Birinci cümle, 

Lütfi Efendi'nin dükkânında kuru fasulye-pilav yahut ciğer yahni-pilav-üzüm 

hoşafı ile tıka basa karınlarını doyurup çıkanlar ulu çınarın gölgesine tünemiş 

Gazozcu Nurettin'in seyyar tezgâhına yanaşır. 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1. yanaşır: yüklem 

2. Lütfi Efendi'nin dükkânında kuru fasulye-pilav yahut ciğer yahni-pilav-üzüm 

hoşafı ile tıka basa karınlarını doyurup çıkanlar: özne 

3. ulu çınarın gölgesine tünemiş Gazozcu Nurettin'in seyyar tezgâhına: dolaylı 

tümleç 

 



124 
 

B)Ġkinci cümle, 

onun kendi imalatı gazozundan kana kana içerlerdi 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1. içerlerdi: yüklem 

2. Lütfi Efendi'nin dükkânında kuru fasulye-pilav yahut ciğer yahni-pilav-üzüm 

hoşafı ile tıka basa karınlarını doyurup çıkanlar: özne 

3. onun kendi imalatı gazozundan: dolaylı tümleç 

4. kana kana: zarf tümleci 

Az önce saydığım eşyalara dokundum.(47) 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1. dokundum: yüklem 

2.(ben):  gizli özne 

3. Az önce saydığım eşyalara: dolaylı tümleç 
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Ayla ile karşı karşıya gelince bütün bunların hiçbirisi olmadı.(52) 

 

 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumsuz cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1. olmadı: yüklem 

2. bütün bunların hiçbirisi: özne 

3. Ayla ile karşı karşıya gelince: zarf tümleci 

 

Akşam üzeri sinemanın önünde Üçgen Erdoğan'a rastladım.(53) 

 

 

Bu cümle, 

1.Yapısına göre, basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre, fiil cümlesidir.   

3.Yüklemin yerine göre, kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre, olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1. rastladım: yüklem 

2.(ben): gizli özne 

3. sinemanın önünde: dolaylı tümleç 
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 4.Üçgen Erdoğan'a : dolaylı tümleç 

5.Akşam üzeri: zarf tümleci 

 

Görenler gitgide babama benzediğimi söylüyor. (61) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit bir cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir 

3.Yüklemin yerine göre kurallı bir cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu cümledir. 

Cümle unsurları: 

1.söylüyor: yüklem 

2.görenler: özne 

3.babama benzediğimi: belirtili nesne 

4.gitgide: zarf tümleci 

Yaşlı adam defter, kalem, zımba, dosya, kırtasiye yanında ders kitapları ile 

bir miktar çocuk kitabı satıyordu. (62) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı bir cümledir. 

4.Anlamına göre olumludur. 

Cümle unsurları: 
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1.satıyordu: yüklem 

2.YaĢlı adam: özne 

3.defter, kalem, zımba, dosya, kırtasiye yanında ders kitapları ile bir miktar çocuk 

kitabı: belirtisiz nesne 

Marangoz Âdem Usta yeni rafları getirip taktı.(63) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı bir cümledir. 

4.Anlamına göre olumludur. 

Cümle unsurları 

1.taktı. Yüklem 

2.Marangoz Âdem Usta: özne 

3.rafları: belirtili nesne 

4.Getirip: zarf tümleci 

Babam Hanyeri kasabasına gelip yerleştiğimizde ne yapıp edip bu ikisini 

bulmuştu.(64) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu cümledir. 
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Cümle unsurları: 

1.bulmuĢtu. Yüklem 

2.babam: özne 

3.Hanyeri kasabasına gelip yerleĢtiğimizde: zarf tümleci 

4.ne yapıp edip: zarf tümleci 

5.bu ikisini: belirtili nesne  

Bunun babası odun-kömür satan Zahit Efendi'nin yanında çalışırmış.(65) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu bir cümledir. 

Cümle unsurları: 

1.çalıĢırmıĢ: yüklem, geçmiĢ zaman,3.tekil Ģahıs 

2.Bunun babası: özne 

3.odun-kömür satan Zahit Efendi'nin yanında: yertamlayıcısı 

Çarşı esnafı oğlanın bu merakını görünce "Yahu Osman sevaptır, şunu 

çırak al bari eli iş tutsun, bir meslek sahibi olsun, yetim sayılır" diye 

asılmışlar.(66) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 
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3.Yüklemin yerine göre kurallı bir cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu bir cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.asılmıĢlar: yüklem 

2.ÇarĢı esnafı: özne 

3.oğlanın bu merakını görünce: zarf tümleci 

4.yahu Osman sevaptır, Ģunu çırak al bari eli iĢ tutsun, bir meslek sahibi olsun, yetim 

sayılır diye: zarf tümleci 

Gül sevgiliyi, bülbül âşığı, lâle şarap kadehini, servi doğruluğu temsil 

ediyor.(67) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit bir cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı bir cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu bir cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.temsil ediyor: yüklem 

2.Gül, bülbül, lale, servi: özne 

3.sevgiliyi, âĢığı, Ģarap kadehini, doğruluğu: belirtili nesne 

O kadar boyanın, fırçanın, tinerin arasında dolaşır, iş bitinceye kadar beyaz 

gömleğine, ütülü pantolonuna, pırıl pırıl boyalı ayakkabılarına bir damla kir 

dokundurmazmış.(68) 

Bu cümle: 
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1.Yapısına göre basit bir cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.yüklemin yerine göre kurallı bir cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu bir cümledir. 

Cümlenin unsurları 

1.dolaĢır: yüklem 

2.O: gizli özne 

3.O kadar boyanın, fırçanın, tinerin arasında: yer tamlayıcısı 

4.beyaz gömleğine, ütülü pantolonuna, pırıl pırıl boyalı ayakkabılarına: yer 

tamlayıcısı 

5.iĢ bitinceye kadar: zarf tümleci 

6.Bir damla kir: belirtisiz nesne 

Son nefesinde dükkânı Turan'a vasiyet etmiş.(69) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit bir cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu bir cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.vasiyet etmiĢ: yüklem 

2.O: gizli cümle 

3.Son nefesinde: zarf tümleci 
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4.dükkânı: belirtili nesne 

5.Turan‟a: yer tamlayıcısı 

Bizler, sınıfın arka sıralarında oturan hayta takımı, bu sözden kaynaklanan 

Fenerbahçe macerasını efsaneye döndürüp, uzun süre kasabada kabara kabara 

dolaşmıştık.(70) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı bir cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu bir cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.dolaĢmıĢtık: yüklem 

2.Bizler: özne 

3.sınıfın arka sıralarında oturan hayta takımı: öznenin açıklayıcısı 

4.bu sözden kaynaklanan Fenerbahçe macerasını efsaneye döndürüp, uzun süre 

kasabada kabara kabara: zarf tümleci 

Hamamda gevşedik ikimiz de.(71) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre devrik cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu cümledir. 
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Cümlenin unsurları: 

1.gevĢedik: yüklem 

2.ikimiz: özne 

3.Hamamda: yer tamlayıcısı 

4.de: cümle dıĢı unsur 

Venüs dedikleri kasabanın tek bayan berberi Mualla idi.(72) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre isim cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1. Mualla idi: yüklem 

2.  Venüs dedikleri kasabanın tek bayan berberi: özne 

Bir hata yapmayayım diye kimselere bakmıyorum. (73) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit bir cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı bir cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu cümledir. 

 



133 
 

Cümlenin unsurları: 

1.bakmıyorum: yüklem 

2.Ben: gizli özne 

3.Bir hata yapmayayım diye: zarf tümleci 

4.kimselere: yer tamlayıcısı 

Turan'ın bu halk hikâyelerini aratmayacak bayılma sahnesiyle başlayan 

aşkı uzun süre kasabalının dilinde dolaştı.(75) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumludur. 

Cümlenin unsurları: 

1.dolaĢtı: yüklem 

 2.Turan'ın bu halk hikâyelerini aratmayacak bayılma sahnesiyle baĢlayan aĢkı : özne 

3.uzun süre: zarf tümleci 

4.kasabalının dilinde: yer tamlayıcısı 

Turan içinde ne olduğu meçhul bir büyük beyaz torba ile bindi balona.(77) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre devrik cümledir. 
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4.Anlamına göre olumludur.  

Cümlenin unsurları: 

1.bindi: yüklem 

2.Turan: özne 

3.içinde ne olduğu meçhul bir büyük beyaz torba ile: zarf tümleci 

4.balona: yer tamlayıcısı 

Turan dilini yutmuştu.(78) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları 

1.dilini yutmuĢtu: yüklem 

2.Turan: özne 

Ben zihnimi zorlayarak bir teselli cümlesi arıyordum.(79) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumsuz cümledir. 
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Cümlenin unsurları: 

1.arıyordum:  yüklem 

2.Ben: özne 

3.zihnimi zorlayarak: zarf tümleci 

4.bir teselli cümlesi: belirtisiz nesne 

Böylece Musa Çavuş soğumuş işten.(81) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre devrik cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.soğumuĢ: yüklem 

2.Musa ÇavuĢ: özne 

3.Böylece: zarf tümleci 

4.iĢten: yer tamlayıcısı 

Kimse elini taşın altına sokmak istemiyor.(82) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 
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4.Anlamına göre olumludur. 

Cümlenin unsurları: 

1.istemiyor: yüklem 

2.Kimse: özne 

3.elini taĢın altına sokmak: belirtisiz nesne 

Şeref Bey bu cepheye hatır için kaydedildi.(83) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit bir cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.kaydedildi: yüklem 

2.ġeref Bey: özne 

3.hatır için: zarf tümleci 

4.bu cepheye: yer tamlayıcısı 

Bunun için Şeref Bey üşenmez, tefrikanın yer aldığı gazete nüshalarım 

titizlikle katlar, bazı önem verdiği adreslere bizzat postalardı.(84) 

Bu cümle bağımlı sıralı cümledir ve üç cümleden oluĢur. 

A)Birinci cümle: 

 Bunun için Şeref Bey üşenmez. 

1.Yapısına göre basit cümledir. 
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2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumludur. 

Cümlenin unsurları. 

1.üĢenmez( di): yüklem 

2.ġeref Bey: özne 

3.bunun için: zarf tümleci  

B)Ġkinci cümle: 

 Tefrikanın yer aldığı gazete nüshalarım titizlikle katlar. 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumludur. 

Cümlenin unsurları. 

1.katlar: yüklem 

2. ġeref Bey: özne 

3.Tefrikanın yer aldığı gazete nüshalarını: belirtili nesne 

C)Üçüncü cümle:  

Bazı önem verdiği adreslere bizzat postalardı. 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 
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3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumludur. 

Cümlenin unsurları: 

1.postalardı: yüklem 

2.ġeref Bey: özne 

3. titizlikle, bizzat: zarf tümleci 

4.bazı önem verdiği adreslere: yer tamlayıcısı 

Ben yazıhaneden çıkar, ağır ağır makinelere doğru yürürdüm.(86) 

Bu cümle bağımlı sıralı cümledir ve iki cümleden oluĢur. 

A)Birinci cümle: 

 Ben yazıhaneden çıkar(dım). 

1.Yapısına göre basit bir cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.çıkar ( dım): yüklem  

2.ben: özne 

3- yazıhaneden:yer tamlayıcısı 

B)Ġkinci cümle: 

 Ağır ağır makinelere doğru yürürdüm. 
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1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumludur. 

Cümlenin unsurları: 

1.yürürdüm: yüklem 

2.ben: özne 

3. makinelere doğru: yer tamlayıcısı 

4.Ağır ağır: zarf tümleci 

Ben kitabevinin gölgeli ve sessiz serinliğine çekilerek kitaplarla aramdaki 

ilişkiyi derinleştirdikçe, babam siyasetin bulanık sularına gömülüyordu. (88) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumludur. 

Cümlenin unsurları: 

1.gömülüyordu: yüklem 

2.babam: özne 

3.Ben kitabevinin gölgeli ve sessiz serinliğine çekilerek kitaplarla aramdaki iliĢkiyi 

derinleĢtirdikçe: zarf tümleci 

4.siyasetin bulanık sularına: yer tamlayıcı 
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Aksine bütün kasabaya örnek olacak, anlı şanlı bir hukuk mücadelesi 

vermeye hazırlanıyordu. (89) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.hazırlanıyordu: yüklem 

2.O: gizli özne 

3.bütün kasabaya örnek olacak, anlı Ģanlı bir hukuk mücadelesi vermeye: yer 

tamlayıcısı 

4.Aksine: cümle dıĢı unsur 

Bütün gün müşterisi olmayan bir dükkânda pinekliyordum.(90) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.pinekliyordum: yüklem 

2.ben: gizli özne 
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3.Bütün gün müĢterisi olmayan bir dükkânda: yer tamlayıcısı 

Sevim Hanım epeyce mal ayırdı.( 91) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit bir cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu bir cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.ayırdı: yüklem 

2.Sevim Hanım: özne 

3.epeyce mal: belirtisiz nesne 

Babam davasıyla ilgili olarak "bilirkişi" istemişti.(94) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu cümledir. 

Cümlenin Unsurları: 

1.istemiĢti: yüklem 

2.Babam: özne 

3.davasıyla ilgili olarak: zarf tümleci 
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4.bilirkiĢi: belirtisiz nesne 

Bu iki kelime boğulmakta olan ruhuma bir hayat öpücüğü kondurmuştu 

sanki.(96) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre devrik cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu cümledir. 

Cümlenin Unsurları: 

1.kondurmuĢtu: yüklem 

2.Bu iki kelime: özne 

3.boğulmakta olan ruhuma: yer tamlayıcısı 

4.bir hayat öpücüğü: belirtisiz nesne  

Böyle havadisler fısıltı gazetesine girince bire bin katılarak anlatılır. (97) 

Bu cümle:  

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu cümledir 
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Cümlenin unsurları: 

1.anlatılır: yüklem 

2.Böyle havadisler: özne 

3.fısıltı gazetesine girince: zarf tümleci 

4.bire bin katılarak: zarf tümleci 

 

 

Mezarlıktaki dehşet böylece kasaba tarihine intikal etti. (99) 

Bu cümle: 

1.Yapısına göre basit cümledir. 

2.Yüklemin türüne göre fiil cümlesidir. 

3.Yüklemin yerine göre kurallı cümledir. 

4.Anlamına göre olumlu cümledir. 

Cümlenin unsurları: 

1.intikal etti: yüklem 

2.Mezarlıktaki dehĢet: özne 

3.kasaba tarihine: yer tamlayıcısı 

4.böylece: zarf tümleci 
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4.SONUÇ 

         Mustafa Kutlu'nun "Uzun Hikâye " adlı hikâye kitabının cümlelerini inceledik. 

Bu cümleler önce yapıları bakımından, sonra cümle öğeleri bakımından 

değerlendirilmiĢ ve son olarak cümle tahlillerine yer verilmiĢtir. 

Eserde cümlenin öğeleri, yapısı,  anlamı, türü ve öğelerinin diziliĢi bakımından      

4716(dört bin yedi yüz on altı) cümle incelenmiĢtir.  

Yapısına göre:1268 

Yüklemin türüne göre:1152 

Öğe diziliĢine göre:1169 

Anlamına göre:1127 

Bazı cümleler ayrı baĢlıklar için ortak kullanılmıĢtır. Ayrıca  cümlenin öğeleri için 

2058(iki bin elli sekiz) cümle değerlendirilmiĢtir. 

Yüklem:1099 

Özne:384 

Nesne:154 

Zarf tümleci:217 

Yer tamlayıcısı:165 

Cümle dıĢı unsur:39  

 Ġncelediğimiz metnin cümle yapısı hakkında varılan neticeler tablolar halinde 

sunulmuĢtur. 

 

 

 



145 
 

1. TABLO: Yapılarına Göre Cümlelerin Sayıları 

YAPILARINA GÖRE CÜMLELER CÜMLE ADEDĠ 

BASĠT CÜMLE 507 

BĠRLEġĠK CÜMLE 353 

SIRALI CÜMLE 243 

BAĞLI CÜMLE 41 

KESĠK CÜMLE 124 

TOPLAM 1268 

 

Yapılarına göre cümleler ele alınırken 1268 cümle üzerinde durulmuĢtur. Bu 

cümlelerde en dikkati çeken ise basit cümlelerin diğerlerine göre daha çok olmasıdır. 

Hikâye dili genelde sade ve basit olarak bilinmesine rağmen Kutlu birleĢik cümleleri 

de çok kullanmıĢtır.  Uzun Hikâye üzerinde yapılan bu çalıĢma ve yazarın diğer 

eserleri üzerinde yapılan çalıĢmalar gösteriyor ki yazarın hikâyelerindeki dili 

alıĢılmıĢın dıĢındadır. Belki de yazarın eserlerinin bu kadar çok okunmasının 

nedenlerinden biri de bu alıĢılmıĢın dıĢında olan dilidir. 

 Tabloda görüldüğü gibi bu cümleler içerisinde birleĢik ve basit cümleler diğer 

cümlelere oranla daha fazla kullanılmıĢtır. Cümlelerde dikkati çeken durumlardan 

birisi de yazarın sayısı azımsanmayacak derecede sıralı cümle ve kesik cümlelere yer 

vermesidir. Yazarın hemen her cümle çeĢidine yer vermesi kendisine has üslubunu 

ortaya koymaktadır. Yukarıda da belirtildiği gibi yazarın özgünlüğü belki de bu 

özelliğinden kaynaklanmaktadır 
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2.TABLO: YükleminTürüne Göre, Cümlelerin Sayıları 

YÜKLEMĠN TÜRÜNE GÖRE CÜMLELER CÜMLE ÂDETĠ 

FĠĠL CÜMLESĠ 993 

ĠSĠM CÜMLESĠ 159 

TOPLAM 1152 

 

Yüklemin türüne göre cümleler üzerine yaptığımız incelemede toplam 1152(bin yüz 

elli iki) cümle üzerinde çalıĢtık. Ġnceleme yaptığımız cümlelerde fiil cümlelerinin 

çoğunlukta olduğunu tespit ettik. 

Ġkinci tablo incelendiğinde Türkçenin yapısına uygun  olarak fiil cümlelerinin  fazla 

olduğu görülmektedir. Bu da yazarın Türkçenin geleneğinden kopmadığını 

göstermektedir. Yazarın  kendine has üsluba sahip özelliğinin yanında fiil cümleleri 

kullanarak hem bilinenden  ve alıĢılandan kopmamıĢ; hem de fiil cümlelerini çok 

kullanarak hikâyede hareketi ve etkililiği ön planda tutmuĢ, olayı pasif iç düĢüncelere 

kurban etmemiĢtir. 

3.TABLO: Yükleminin Yerine Göre, Cümlelerin Sayıları 

YÜKLEMĠN YERĠNE GÖRE CÜMLELER CÜMLE ADEDĠ 

KURALLI CÜMLE 1054 

DEVRĠK CÜMLE 115 

TOPLAM 1169 

 

Yüklemin yerine göre cümleleri ele alırken toplamda 1169 cümle üzerinde 

çalıĢtık. BuçalıĢma esnasında dikkat çeken taraf Kutlu‟nun akıcı ve etkileyici 

üslubunun kurallı cümlelerle sağladığıdır. Bir yazar için kolay olmayan bir durumdur 

bu husus. 
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 Tablodan da anlaĢılacağı üzere Kutlu az da olsa devrik cümle kullanmıĢtır. 

Hikâye yazarı için vazgeçilmez olan bu durum Kutlu‟ da çok azdır. 

4. TABLO: Anlamına Göre, Cümlelerin Sayıları 

ANLAMINAGÖRECÜMLELER CÜMLE ADEDĠ 

OLUMLU CÜMLELERĠ 890 

OLUMSUZ CÜMLELERĠ 198 

SORUCÜMLELERĠ 39 

TOPLAM 1127 

 

     Anlamına göre cümlelere bakıldığında ise yine Kutlu'nun Türkçenin genel 

kurallarına uyduğu ve olumlu cümleleri tercih ettiğini görmekteyiz. Yapılan 

incelemede 1127 cümle ele alınmıĢ ve bunların 890 cümlesi olumlu cümledir.  

Yazarların rahat ifade gücü kazanmaları ve olayların yönünü değiĢtirmeleri genelde 

olumsuz cümleler sayesinde olmaktadır. Ancak Kutlu bunu olumlu cümlelerle yapma 

baĢarısını göstermektedir. 

Tablodan da anlaĢılacağı gibi yazar soru cümlelerini ve olumsuz cümleleri 

pek az kullanmıĢtır. Hep zor olanı seçmiĢtir. Soru cümleleri yazarın elini güçlendiren 

ve okuyucuya yeni Ģeyler sunma fırsatı veren bir durum için vazgeçilmez olmasına 

rağmen Kutlu‟nun bu durumdan çok faydalanma yoluna gitmediği kullandığı 

cümlelerden anlaĢılmaktadır. Bu durum da Kutlu‟nun dile olan hâkimiyetini 

göstermektedir. Türkçeyi söz oyunlarına baĢvurmadan, en güzel biçimde 

kullanabilme kabiliyetini bir kez daha ortaya koymuĢtur 

 

 

 



148 
 

5.TABLO: Cümle Unsurları Ve Adedi 

CÜMLE UNSURU ADEDĠ 

YÜKLEM 1099 

ÖZNE 384 

NESNE 154 

ZARF TÜMLECĠ 217 

YER TAMLAYICISI 165 

CÜMLE DIġI UNSURLAR 39 

 

 Tablo incelendiğinde yazarın bütün cümle unsurlarına az ya da çok yer 

verdiğini görmekteyiz. 

Hikâyeden yola çıkılarak yapılan bu çalıĢmada, cümlenin yapısı, öğeleri ve 

tahlilleri ile ilgili özellikler birçok değiĢik cümle ile örneklendirilerek, ele alınan 

konular ayrıntılı bir Ģekilde bütün yönleriyle incelenmiĢtir. 

 Sonuç olarak MustafaKUTLU dil ve üslup olarak hem okuyucularına hem de 

Türk dili üzerine çalıĢma yapmak isteyen herkese müthiĢ bir hikâye kitabı 

sunmuĢtur. Söz dizimi üzerine yaptığımız bu çalıĢmayla birlikte Kutlu‟nun bu 

eserinin dilbilgisel olarak birçok malzeme barındırdığına Ģahit olduk. Özellikle  

günlükkonuĢma dilinin gramer kurallarına uygun olması  çok dikkat çekicidir.  

         Kutlu‟nun dili kullanmadaki baĢarısının Uzun Hikâye adlı bu eserde doruk 

noktaya ulaĢtığı aĢikârdır. Türkçenin sade, açık, Ģiirsel üslubunu bozmadan 

kullanabilme baĢarısını gösterebilmesi manidardır. 

            Kutlu‟nun dili ve üslubu kendi yaĢam tarzını yansıtmaktadır. Ön planda 

görünmez, Ģöhretini sadece eserlerinde gösterir. Dil ve üslubu da böyledir. Süse 

sanata baĢvurmaz ama dilin bütün inceliklerini kullanır. Dilin bütün olanaklarından 

faydalanır ama asla Türk dilini eserlerine ve okuyucun beğenisine feda etmez. Bu,  

gerek incelediğimiz  eserde gerekse diğer eserlerinde dikkat çeken belki de en önemli 

özelliğidir.Dilin kurallarını yıkmadan ama halkın konuĢtuğu dilden de uzaklaĢmadan 

kurulan cümleler bütün yazarlara ve okurlara örnek teĢkil edecek niteliktedir 
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5. ÖNERİLER 

 Bu bölümde hikâye metni üzerinde yaptığımız söz dizimi bakımından 

inceleme sonucunda Mustafa Kutlu ve hikâyeleri üzerinde bazı öneriler 

sıralanacaktır. 

Mustafa Kutlu‟nun bütün eserleri üzerinde söz dizimi açısından çalıĢmaların 

yapılması gerektiği kanaatine vardık. Böylece Kutlu‟nun hikâye yazarlığında 

yaĢadığı ve çeĢitli adlarla adlandırılan dönemlerin söz dizimineetkisi, incelenme 

Ģansı bulacaktır.  

Kutlu‟nu Türk dilini bu denli titiz kullanması ve dilin kurallarını yıkmadan 

ama kuru anlatım hatasına da düĢmeden dile hakim olması, hem dil sevdalılarına 

hem de genç yazarlara çok iyi bir örnek teĢkil eder. 

    Ayrıca Kutlu‟nun bu eserinin Milli Eğitim Bakanlığı tarafında ders kitaplarında 

gerekli yerini alması ve öğrencilerin bu eserle ve Kutlu‟nun diğer eserleriyle 

tanıĢtırılması gerektiği kanaatindeyiz. 
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